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Zijn gezond verstand zei Witte Wolf terug te sluipen en een goed heenkomen te zoeken, maar het leek wel alsof een vreemde magnetische kracht hem steeds dichter naar het hol van de Mens trok.

Zelfs toen de Mens eensklaps verstrakte op zijn stoel nam Witte Wolf nog niet de vlucht. En ook toen de Mens zich langzaam begon om te draaien, bleef de hond aan de grond genageld staan. Ja, zelfs toen het verschrikkelijke gezicht van de Mens recht naar hem gewend was, verroerde Witte Wolf niet. Hij deinsde zelfs niet terug toen de Mens zijn twee geweldige handen naar hem uitstak en fluisterde: 'De King!' En datzelfde woord herhaalde de mens steeds opnieuw, terwijl hij langzaam uit zijn stoel rees, steeds hoger en hoger, alsof zijn hoofd de bovenkant van het houten hol wilde doorboren.

Eensklaps wendde de Witte Wolf zich af toen er voetstappen van buiten klonken. Als een flitsende witte schim verdween hij in de beschermende duisternis van de nacht.

 

Toen Molly in de deuropening verscheen, staarden de ogen van haar vader haar met een krankzinnige gloed aan.

'Je hebt hem verjaagd, Molly. Waarom heb je dat gedaan?'

'Wie verjaagd, vader?' vroeg ze angstig.

'De King! Het was de King en jij hebt hem verjaagd zoals ook je moeder heeft gedaan.

'Ik heb niemand gezien,' stamelde Molly, rood van opwinding.

'Dat lieg je!' brulde haar vader haar toe. De waanzinnige gloed van moordlust brandde in zijn ogen. Voordat ze iets kon zeggen of doen, greep hij haar bij de keel en slingerde haar door de open deur naar buiten, in de sneeuw.

Blindelings vluchtte ze weg in de koude nacht. Hoe lang ze zo liep wist ze niet, maar plots beten scherpe stalen tanden in haar been en ze viel voorover. Ze was in een wolveklem van haar vader terecht gekomen... En vlakbij zag ze de groene ogen en het donkere silhouet van de grootste wolf die ze ooit gezien had...
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KORTE INHOUD

De beide pelsjagers gaven zich niet eens de moeite om het slachtoffer te villen. Aan de kop hadden ze genoeg. Op dat ogenblik stapte Gannaway naar hen toe. 'Heren,' zei hij schor van verbazing, 'U wilt me toch niet wijsmaken dat geen van die drie honden die juist deze lobo aan flarden hebben gereten, ongedeerd uit de strijd is gekomen?'

'Och,' antwoordde de langste van de twee mannen, 'Lefty heeft een klein schrammetje op zijn linkerschouder, maar daar blijft het dan ook bij. Ga zelf maar kijken als je wilt.'

'Nee, liever niet,' glimlachte de verbijsterde Gannaway. 'Ik neem aan dat u die dieren speciaal opgeleid hebt voor de wolvenjacht?'

'Speciaal getraind, ja,' knikte de kleinste van de twee.

'Maar is dat wel rendabel? Bij een premie van tien dollars voor een wolf, bedoel ik?'

'Och, elke tien dollars zijn er tien. Maar het is ons voornamelijk om de Witte Wolf te doen. En vijfentwintig honderd dollar noem ik wel rendabel.'

'Vijfentwintig honderd dollar?' riep Gannaway met stijgende verbazing uit. 'Wil dat zeggen dat er zoveel premie staat op één wolf? Een witte wolf, zei u?'

'Dé Witte Wolf,' antwoordden beide mannen in koor.

 


HOOFDSTUK I

In een van de hoge bergravijnen van de Winnemago River ontmoette Gannaway de grote man voor de eerste maal. Gannaway zelf was ook niet bepaald een dwerg, een fors gespierd man, gestaald door zijn zwerftochten in de Rocky Mountains, zowel in laaiende zomerhitte als in barre winterkoude. Aan het hele gezicht van Adam Gannaway kon je zien met een man te maken te hebben die je bij wijze van spreken de ene dag in een sneeuwstorm en de volgende in het hartje van de woestijn kon neerzetten. En zijn werk als meteoroloog hield hem jaar in jaar uit bezig, als maar rondtrekkend, nooit rustend. Die diepe stille ziel van hem voelde zich het beste thuis in de eenzame bergwereld ver van alle menselijke gewoel; overal elders voelde hij zich onwennig en uit zijn element.

Hij was een groot jager, deze Adam Gannaway, ofschoon hij de voorkeur gaf aan de jacht met de camera boven die met het geweer; maar het resultaat was dat zijn kennis over de wereld van het wilde dier nauwelijks overtroffen werd in heel de uitgestrektheid van de bergen. Maar ondanks dit alles voelde hij zich bij die eerste ontmoeting met Tucker Crosden als een krachteloos stadsheertje dat zich eensklaps met de wilde oernatuur geconfronteerd ziet.

Adam Gannaway was groot. Hij was meer dan zes voet lang en breedgeschouderd, maar toen hij Crosden naar zich toe zag komen, had Gannaway een gevoel alsof zijn proporties inschrompelden tot die van een dwerg.

En Gannaway had zijn deel van 's werelds zorgen en vreugden gekend, maar toen hij in het gezicht van de ander keek, half wreed, half melancholiek, kwam het Gannaway voor alsof zijn eigen ziel een onbeschreven blad was, vergeleken met die van de ander!

Tucker Crosden liep met een staf beslagen met staal en zo lang en zwaar dat Gannaway, hoe sterk en gespierd hij ook was, hem nog geen dagmars meegesjouwd zou willen hebben. Maar toch bengelde die staf als een dun wilgetakje in de hand van de reus. De kleine muilezel die voor de man uit ploeterde kreeg van tijd tot tijd een fikse tik met die staf en elke tik deed een nieuwe buil opzwellen op de rug van het arme dier; en vergeleken bij de proporties van zijn meester leek het eerder een hond dan een lastdier.

Maar het was er niet minder om beladen en het was zo uitgeput door de zware klim tegen de steile hellingen van de Winnemago dat de reus het even de tijd gunde wat op adem te komen toen ze Gannaway genaderd waren.

Een ontmoeting met een medemens is een zeldzame en vreugdevolle belevenis in de San Jacinto Mountains, maar toch had Gannaway er een sterk vermoeden van dat de reus hem zonder een woord voorbij gelopen zou zijn als de burro niet hard aan rust toe was geweest. Nu keek hij de wetenschapsman even aan alvorens een onverstaanbare groet te mompelen en dan:

'Heb je misschien iets te roken, vreemdeling?'

Gannaway overhandigde hem zijn vloeitjes alsmede een restantje tabak op de bodem van zijn tabakszak. Hij keek verwonderd toe terwijl die dikke plompe vingers snel en vaardig een sigaret fabriceerden. Crosden verwaardigde zich niet een dankwoord te uiten. Na zijn sigaret opgestoken te hebben liep hij naar het muildier en haalde uit een open sluitmand langs de flank van het dier een grote bulterriërteef. Ze was drachtig en toen Crosden haar op de grond zette, was het duidelijk dat haar uur snel naderde, en Gannaway vroeg zich af hoe een dergelijk man ertoe gekomen was zijn enige lastdier met het gewicht van een hond te belasten.

De reus volgde haar naar de oever van de Winnemago en bleef bij haar staan terwijl ze dronk, bijna ongeduldig. Omdat de oever nogal steil was, tilde hij haar vervolgens voorzichtig op en zette haar in het gras. Ze bedankte hem door even te kwispelstaarten en haar oren op te prikken, en liep dan weg door het gras.

Gannaway sloeg dit alles met snel stijgende verwondering gade. Wat hij gezien had, was weliswaar niet meer dan ieder dierenvriend voor een hond in de toestand van de terriër gedaan zou hebben, maar van deze reus had hij een dergelijke handelwijze evenmin verwacht als bijvoorbeeld zachtmoedigheid van een bergleeuw of goedertierendheid van een grizzle-beer. Bovendien kwam het hem voor dat de zorgen waarmee de reus het drachtige dier omringde niet het gevolg waren van spontane gevoelsoverwegingen, maar eerder van een soort zorgvuldige berekening. Alsof hem bijvoorbeeld een grote beloning in het vooruitzicht was gesteld als hij de teef veilig over de bergen zou weten te brengen. Niet dat de teef die zorg niet dubbel en dwars waard was. Ondanks de toestand waarin ze verkeerde kon Gannaway duidelijk zien met een prachtige rashond te maken te hebben, een dier in staat om op de grootste tentoonstellingen eerste prijzen weg te slepen.

Gannaway bracht zijn conclusie ook tot uitdrukking, met de geestdrift van de echte dierenvriend.

'Grote hemel,' zei hij, 'als die teef geen geboren kampioenshond is, dan ben ik een dwaas.'

'Je bent de enige dwaas niet die in de wereld rondloopt,' zei de ander.

Hij wachtte even af om te zien hoe de ander deze belediging op zou nemen, maar toen Gannaway kalm bleef, verwaardigde de reus zich eraan toe te voegen: 'Maar je hebt gelijk, een kampioene is ze.' Gannaway voelde zich hevig geïnteresseerd. Je moest goede bulterriërs met een lantarentje zoeken in deze dagen van degeneratie en je verwacht niet dat men een kampioene haar jongen laat werpen tussen de grimmige hoogten van de San Jacinto Mountains en een waarde van verscheidene honderden dollars aan jonge rashondjes blootstelt aan de genade van een winterstorm.

'Waar heeft ze gewonnen? En hoe heet ze?' vroeg hij. De reus keerde hem de rug toe. 'Tijd om op te stappen, Nell. Hier komen, Nell.'

Ze kwam zo gehoorzaam aan gedrenteld en keek zo vertederend naar hem op, dat het hartverwarmend was om te zien, zodat Gannaway er de onbeschoftheid van de grote man door vergat. Maar op dat ogenblik gooide de ander het peukje van zijn sigaret weg en zich half omwendend vroeg hij: 'Heb je nog iets te roken voor me?'

'Nee,' zei Gannaway, 'dat was mijn laatste.'

'Pijptabak is ook goed,' zei de reus. 'Ik zit ook zonder pijptabak. Geen kruimpje over.' De grote kerel staarde hem ongelovig aan, maar er lag een wereld van oprechtheid in de kalme blauwe ogen van Gannaway, en Crosden gromde met een vloek: 'Je wilt me toch zeker niet zeggen dat je je laatste sigaret hebt weggegeven?'

'Het geeft niets,' zei Gannaway. 'Ik kan er heel goed buiten.'

De reus keek hulpeloos om zich heen, als trachtte hij een verklaring voor dit fenomeen te vinden in de wind en de zon en de harde rotsen, niet bij machte een dergelijke edelmoedigheid met zijn gewone mensenverstand te vatten. Toen worstelde een andere gedachte zich naar voren in zijn ogen, een conclusie waartegen hij zich heftig verzette.

'Maar verduiveld, man,' riep hij eensklaps uit, 'dan moet jij een kerel uit één stuk zijn!'

En hij bleef Gannaway verbijsterd aanstaren, als was de ontdekking van normaal fatsoen in een medemens een belevenis zonder precedent voor hem.

'Heb je een pijp bij je?' vroeg hij tenslotte.

'Ja.'

'Maar... ga dan je gang, man!'

Hij haalde een welgevulde tabakszak voor de dag en stak die Gannaway toe; en terwijl Gannaway gehoorzaam zijn zwarte pijp stopte, bleef de ander hem van hoofd tot voeten opnemen, als wilde hij elke bijzonderheid van dit vreemdsoortige wezen speciaal in zijn geheugen prenten.

'Ze is Barnsbury Lofty Lady II,' maakte hij tenslotte bekend, 'en ze heeft haar kampioenschap in New York behaald, net als mijn andere prijshonden. Ik ga nooit naar die kleine tentoonstellingen. Bij mij is het alles of niets.'

'Moet een vrij kostbare geschiedenis zijn,' merkte Gannaway eerbiedig op. 'Zo ver weg te trekken met je honden.'

'Oh ja, goedkoop is het niet, maar ik verdien genoeg uit mijn vallen om het te kunnen bekostigen. Ik verkoop genoeg bont om mijn honden te kunnen aanhouden. De familie is het er wel niet mee eens, maar ik heb maling aan de familie.'

Gannaway sloeg geen acht op deze laatste opmerking en hij antwoordde: 'Het is een prachtige teef. Tussen haakjes, Gannaway is mijn naam.'

'Gannaway,' zei de pelsjager, 'wat voor werk je doet weet ik niet, maar het is niet met honden. Ze ziet er inderdaad niet slecht uit. Ze hebben genoeg over haar geschreven daar in het Oosten. Ze heeft bekers gewonnen en ze hebben me veel geld voor haar geboden. Drieduizend dollars, zei zo'n bleke stadsmeneer tegen me. Drieduizend voor haar? Nog niet voor dertigduizend, nog niet voor driehonderdduizend.'

Het was geen waanzin; het was de begeestering van de ware liefhebber. Het was iets wat Gannaway kon begrijpen en hij knikte instemmend. Ook hij was een man die het dromen nog niet was verleerd.

'Het gaat er niet om wat ze is,' vervolgde de reus eerder bij zichzelf dan tegen Gannaway. 'Het gaat er niet om wat ze is, maar het gaat om de hoop die in haar opgesloten zit. Zij heeft het in zich en misschien zal het eruit komen!'

'En wat is dat dan?' vroeg Gannaway zachtjes.

De reus keek hem even geërgerd aan, maar toen hief hij het hoofd op en er kwam een bijna verheven uitdrukking op zijn ruwe gezicht.

'De King!' fluisterde hij. 'Zij heeft het bloed van de King in zich en misschien zal dat bloed eruit komen... bij deze worp. Ik weet het niet. Niemand weet het... behalve God!'


HOOFDSTUK II

Hun bestemming lag niet in dezelfde richting, maar Gannaway had er geen enkel bezwaar tegen af te wijken van zijn ware koers die hem anders door de vallei van de Winnemago en over Mount Spencer en Mount Lomas naar het zuiden geleid zou hebben; hij besloot nu echter de ander stroomopwaarts langs de rivier te vergezellen en die avond sloegen ze het kamp op in de pijnbossen hoog in de Winnemago-bergen. De vreemdeling was van plan de volgende morgen door te trekken in de richting van de vallei van de Zeven Zusters en dan zouden hun wegen zich dus scheiden, Maar Gannaway had zich voorgenomen eerst - zo mogelijk - het raadsel te ontsluieren van een man die het leven van een rashond ter waarde van drieduizend dollars op het spel wenste te zetten in de koude winden van het hooggebergte - om van een kostbaar nest jongen nog maar te zwijgen!

Maar het was niet gemakkelijk iets uit Crosden los te krijgen. Hij beantwoordde alle nieuwsgierige vragen zoals een Indiaan dat doet - met stilzwijgen. Het enige wat Gannaway duidelijk was, was het feit dat de hondenfokker een zuiver natuurmens was, met slechts één allesoverheersende hartstocht: de begeerte de volmaakte bulterriër te fokken. Maar het was pas toen ze na het avondmaal aan hun tweede pijp zaten dat Crosdens tong een beetje losser werd. een volmaakte kop,' zei Gannaway, Nelly's kop strelend.

'Wat ze verder ook van haar mogen zeggen, ze heeft'

'Een volmaakte kop is nog geen volmaakte hond,' gromde Crosden. 'Begrijp je wat ik bedoel, Gannaway? Jij bent een fidele kerel en daarom begrijp je het misschien. De anderen... die kale opscheppers daar in het Oosten, ze hebben er niet eens verstand van, ze weten niet waarover ze praten! Maar jij zou het misschien begrijpen. Als ik het jou eens vertelde?... Och, waarom ook niet? Het is weleens goed je hart te luchten!'

Hij veegde het lange grove haar uit zijn gezicht, half wreed, half melancholiek, en met zijn zware wandelstok in de hand geklemd, staarde hij lange tijd zwijgend naar het vuur tot de gloed ervan in zijn eigen ogen scheen te branden.

Dan verbrak hij eensklaps zijn stilzwijgen, zo onverwacht dat Gannaway ervan schrok.

'Weet je, in het begin was er niemand die echt meetelde behalve Newton en ik. De anderen hadden hun honden en ze stelden ze tentoon en ze wonnen weleens een prijsje, maar niemand kende het geheim om een goede bulterriër te fokken. Niemand dan ik... en Newton, maar die had het van mij afgekeken. Hij had er ook wel verstand van. De teef, daar gaat het om. Je kunt de beste dekreuen hebben die je wilt en toch niets bereiken. Maar als je een goede teef hebt... Wel, ik wist dat, en Newton wist dat ook. En we wisten van elkaar dat we het wisten. In het begin vielen we nog niet in de grote prijzen, maar op elke tentoonstelling ging ik naar Newtons honden kijken en hij kwam naar de mijne kijken. En we wisten van elkaar dat we allebei het doel steeds meer naderden... de volmaakte bulterriër fokken.

'En dat we op de goede weg waren, bleek wel uit de kampioenschappen die we haalden, hij net zo goed als ik. Toen kom ik op een keer in Madison Square Garden en daar zie ik Newton stiekem langs me heen sluipen, net alsof ie me niet wil zien. En ik pak hem bij zijn kraag - het is maar een kleine piechem, weet je, en ik zeg tegen hem : ' Newton ', zeg ik tegen hem, ' jij bent er, hè? Neem me mee naar achter en laat me eens zien! Want bij de honden die hij in de zaal had, was niks bijzonders, dat had ik al gezien. Hij neemt me dus mee naar achter en hij opent daar een kooi en hij knipt met zijn vingers en naar buiten spring... de volmaakte hond!

'Dat zag ik al bij die eerste oogopslag en ik kan je niet zeggen hoe beroerd het me maakte, maar ik zeg: ' Newt, je hebt het me gelapt! Dit hier is de hond! '

'Wel, hij kijkt me zo eens schuins aan en hij schudt het hoofd. ' Nee', zegt hij, ' dat heb ik wel even gedacht toen ze nog een welp was. De belofte was volmaakt. Maar kijk maar eens goed naar de kop en de nek, makker. Ze komt juist dat kleine pietsie te kort om volmaakt te zijn.'

'Ik bekijk die teef eens goed en hij had gelijk. Ze was de volmaakte bulterriër op een haartje na.

'Hoe heet ze? ' vraag ik hem.

'De enige naam die ze heeft,' zei hij ,' is de Queen'.

'Newton Queen? ' vraag ik.

'Nee, gewoon Queen,' zegt hij.

'Wel, ze verdiende die naam. Ze was nog maar tien maanden, maar ze sleepte alle prijzen daar weg. Beste bulterriër, beste terriër en ze zou ook recht gehad hebben op de beker voor de beste van alle rassen ook. Maar wanneer geven ze die aan een bulterriër? Maar goed, daar gaat het nu niet over!'

Tucker Crosden stond op en begon heen en weer te ijsberen, als kostte het hem moeite zich te beheersen.

'Na de tentoonstelling komt Newton naar me toe en hij zegt tegen me: * Crosden, ik geloof dat ik al mijn kruit wel verschoten heb. Verder dan met de Queen kom ik nooit of ik moet er vreemd bloed bijhalen.'

'Ik voelde wel waar hij heen wilde, maar ik deed of ik gek was en ik zei alleen maar : ' Waar zou je haar nog kunnen verbeteren?'

'Dat weet ik niet,' antwoordt hij, ' maar ik zou het eens met een reu van jou kunnen proberen, ouwe jongen.'

'Welja, ik geef jou vijftien jaar hard werken en jij geeft mij vijfentwintig dollars dekgeld en gaat dan met de eer strijken!'

'Hij deed het niet graag, maar hij moest wel. En toen moest ik bekennen dat ik op het moment niks bijzonders had. Maar hij zei dat dat er niet toe deed... het bloed, de komaf, dat was het voornaamste. Enfin, we halen er de beste van mijn honden uit - Champion Barnsbury Moonstone, die het jaar ervoor het kampioenschap had behaald, en laten de Queen door hem dekken. En een paar maanden later ga ik naar Newton in Colorado om bij de worp aanwezig te zijn. De eerste ging natuurlijk naar Newton en de tweede naar mij. Vijf werden er geboren, maar geen een om over te roepen. En toen gebeurde er een uur lang niks en toen kwam de laatste van de worp en die was van mij!

Tucker Crosden schudde zijn zware staf naar de sterren en lachte.

'Het was een reu, een klein onooglijk ding zo op het eerste gezicht. En Newton zegt tegen me: ' Luister eens ouwe jongen, ik vind het rot voor je dat je die lange reis hebt moeten maken enkel en alleen voor twee waardeloze teven en dat onooglijke vod van een reu. Hier... pak jij de eerste uit het nest maar, dan houd ik die kleine rat wel of misschien verzuip ik hem, ik weet nog niet!'

'Ik keek Newton eens even aan en begon te lachen. ' Je denkt toch zeker niet dat ik me door jou oren laat aannaaien, wel? Nee, ouwe jongen, jij mag de andere vijf hebben, maar ik houd die kleine rat!'

'Ik neem hem dus mee naar huis en toen hij drie maanden oud was, had hij een postuur als van een hond die uit marmer is gehouwen. En toen hij zeven maanden was, brak de tijd voor de grote tentoonstelling weer aan en Newton schrijft me een brief om te informeren naar de hond. En ik schrijf alleen maar terug ' De King' en met de volgende trein was Newton er al. Hij komt naar mijn huis en hij zegt: ' Wel, laat me eens kijken. Laat me die King van jou eens zien.' En hij lacht er een beetje bij, maar onecht, niet van harte.

'Ik zeg heel onverschillig: ' Oh, je bedoelt die jonge reu? Och, die zal hier wel ergens rondhangen.' Ik fluit en de King komt door de deur stappen en ik zie Newton gewoon van kleur verschieten.

'Mijn God!' zegt Newton. ' Oh, mijn God!'

'Ja, zo volmaakt was die King. Newton en ik, we gingen speciaal voor hem naar New York. We zaten samen in de taxi, ik met de hond in mijn armen en toen kwam die botsing toen we een hoek om gingen...'

Gannaway haalde een hand over zijn voorhoofd maar zonder een blik van het gekwelde gezicht van de ander af te laten. Na een poosje ging de grote man verder: 'Ik heb hem begraven en ik ben naar huis gegaan en daar heb ik mijn honden op een rij vastgebonden en ze neergeschoten, stuk voor stuk. En ik ben het huis binnengestapt en heb tegen mijn vrouw en dochter gezegd dat ze de rommel buiten moesten opruimen. Dat gaan ze doen, maar even later komt Molly, dat is mijn dochter, weer naar binnen en ze zegt: ' Vader, er leeft er nog een.'

'Oh, wacht dan maar even, zeg ik en ga weer naar buiten. Het was een kleine teef van twee maanden. En Molly knielt erbij neer en pakt het beestje op, een en al bloed waar die kogel was afgeschampt.

'Oh, vader,' zegt ze, ' God heeft niet gewild dat dit dood zou gaan!'

'En ik denk bij mezelf, misschien heeft ze wel gelijk, misschien zal die kleine teef me wel geluk brengen. En zodra ze er rijp voor is, laat ik haar dus dekken door Newtons hond... Champion Silverside. En toen ben ik eens gaan nadenken en tot de conclusie gekomen dat mijn honden misschien wat meer hardheid nodig zouden hebben... net als de dieren die in het wild leven, snap je? En daarom heb ik besloten Nelly mee te nemen de bergen in zodat ze haar jongen kon werpen terwijl ik op de pelzenjacht was. En daarom heb ik haar nu bij me!'


HOOFDSTUK III

La Sombra was in dromerige stemming. Dat betekende dat ze niet waakzamer was dan een hongerige hond of een jagende kat, want hoewel de sneeuw langs de berghelling en onder de bomen nog stijfbevroren was, straalde het aprilzonnetje al helder en warm en drong behaaglijk door haar wintervacht naar haar huid. Ze voelde er veel voor een tukje te doen in de aangename koesterende warmte, maar helaas had de natuur het de moederwolvin onmogelijk gemaakt meer dan een oog tegelijk te sluiten. En met het ene oog half open zag ze haar man nu tweemaal achtereen waakzaam omhoogkomen, met zijn neus in de westenwind op de bergkam beneden haar, en beide malen weer op de vier poten ineenhurken terwijl de lange vacht op zijn rug overeind ging staan.

La Sombra opende nu beide ogen en ze huiverde even, niet uit angst maar omdat ze wist dat er nu spoedig een einde zou komen aan haar zonnebad. Zeker niet uit angst want ze was gehuwd met de koning van de troep, de de grote Zwarte Wolf persoonlijk, toegerust met een goede honderdtwintig pond aan haarscherpe zenuwen, oersterk gebeente en staalharde spieren. Geen bergleeuw zou het wagen dit geduchte tweetal iets in de weg te leggen en wat die gezapige monarchen van de bergen, de grizzlyberen betrof, die waren nog niet uit hun winterslaap ontwaakt in deze tijd van het jaar. Daarom opende ze beide ogen en huiverde en vroeg zich af wat er aan de hand kon zijn, want de Zwarte Wolf was er niet de wolf naar om zich bang te maken voor hersenschimmen.

Diep en rommelend uit zijn keel sprak hij dan dat ene verschrikkelijke woord : 'Mens!'

La Sombra sprong naar zijn zijde zo snel als een lasso wegspringt van de hand van een cowboy. Ook zij snoof de wind af en ook zij ving de reuk op en een rilling van afschuw ging door haar heen. De reuk was nog zwak en kwam van ver af, maar toch haastte de wolvin zich langs de berghelling terug naar het hol, rook even aan de zachte warme lichaampjes die daar sliepen en betrok vervolgens de wacht bij de ingang van de grot.

Haar blikken gleden door de kloof van de canyon onder haar naar het golvende voorgebergte, naar de groene strook bebouwde grond erachter, dan naar de grijze woestijn aan de horizon. Die vage groene strook was altijd synoniem geweest met het begrip 'mens' voor haar. Wat had hij te zoeken in dit deel van de wereld, die vreemde demon die rondliep op twee poten, die stalen tanden in de aarde verborg voor onoplettende voeten, die doodde vanuit de verte met alleen een hard blaffend geluid?

Maar toch bleef de zwarte Wolf als een roekeloze waaghals op zijn post daar op de bergkam. 'Kom toch terug!' jammerde La Sombra. Hij kwam eindelijk, maar achterom kijkend en bij zichzelf grommend.

'Laat me niet alleen,' snikte de moederwolvin. 'Maak je toch kleiner... als ze je zien is het te laat!'

'Stil, kleine dwazin,' zei de Zwarte Wolf. 'Er is nog een tweede geur in de wind. Ruik je het niet? Het betekent groot gevaar, want de blinde Duivel heeft andere ogen bij zich. Honden, La Sombra!'

Ze overtuigde zich van de waarheid van die woorden door haar neus in de wind te steken. 'Het valt gelukkig nogal mee,' zei ze gerustgesteld. 'Het is maar een hond als ik goed ruik.'

'Een maar?' grinnikte de Zwarte Wolf. 'Dan zal ik eens een woordje met de dwaas gaan wisselen voordat hij zich te dichtbij waagt. Misschien zal ik niet zover hoeven te jagen vandaag!'

'Blijf toch hier!' smeekte La Sombra. 'Bij de Mens is er altijd gevaar. Heb ik mijn moeder niet voor mijn eigen ogen zien sterven?'

Maar hij was al verdwenen. Hij zou langs de flank van Spencer Mountain trekken en dan door de pijnbossen naar het pad sluipen dat omhoogkwam met de westenwind. La Sombra huiverde opnieuw en keerde naar het hol terug. Ditmaal ontwaakten ze wel en ze legde zich bij hen neer om hen te voeden, met haar gedachten bij het gevaar dat dreigde. Wie weet wat deze dag weer zou brengen?

Toen de jongen hadden gegeten en ze naar de ingang van de grot terugkeerde, wist ze dat haar ergste vrees bewaarheid was geworden. De sterke geur van rook kwam omhoog uit het dal terzijde van de bergflank en duidelijk merkbaar was de reuk van de mens, scherp en indringend. Tweemaal wilde ze naar de bergkam kruipen vanwaar ze uitzicht naar beneden zou hebben, maar beide malen ontzonk haar de moed en kroop ze terug naar de grot.

Tegen het vallen van de duisternis kwam de Zwarte Wolf naar de mond van de grot terug; ze ging naar hem toe en rook keurend aan het konijn dat hij had meegebracht... dan aan de poten van haar man.

'Bah!' snoof ze, 'je poten en je hele lichaam stinken ernaar... Mens!'

'Hij is vuur aan het maken daar beneden,' antwoordde hij. 'Maar dat zul je zeker al wel geróken hebben. Ik heb er even dichtbij gelegen als van hier naar de drie pijnbomen aan de rand van de heuvel. Maar toen werd het vuur zo groot dat het me maar verstandiger leek weg te gaan. Ik heb een mals konijntje voor je meegebracht.' Ze roerde het vlees niet aan. 'En die hond?' vroeg ze.

'Een wit geval,' zei hij, 'zo onder de stank van de mens, dat het geen eigen reuk meer over heeft. Een hielenlikker dat je je tenen bij elkaar knijpt als je het ziet. Nee, daar hoeven we geen angst voor te hebben. Aha, ik hoor dat de jongen wakker zijn.'

'Ja, en laat jij ze maar met rust,' snauwde La Sombra. 'Ik vertrouw jou en je tanden niet eens bij je eigen broed. Ga onder mijn ogen uit. Die mensenstank aan je maakt me misselijk. Houd buiten de wacht maar!'

Ze pakte het konijn op en keerde naar haar jongen terug. Maar het werd een bange rusteloze nacht voor. La Sombra. Vaag en ver aan de horizon van haar brein hoorde ze de stem van de mens als maar spreken daar beneden en de slaap wilde niet komen.

In de kilte van het eerste ochtendlicht kwam de Zwarte Wolf haar een vet konijn brengen. Maar hoe hongerig ze ook was, toch wilde ze niet eten alvorens het laatste nieuws gehoord te hebben.

'De hond heeft gejongd en is omringd door kale witte dingen net als zij zelf. De Duivel die haar in eigendom heeft, voedt haar en ze likt zijn hand. Het is walgelijk om te zien! Bah, dat zelfs een hond zo diep kan zinken!'

'Maar ze zullen groot worden, die jongen!' kermde La Sombra. 'En wat moet er dan van mijn eigen broed worden?'

'Maak je je daar ongerust over?' zei de Zwarte Wolf minachtend. 'Zodra de Duivel even zijn rug heeft gekeerd, maak ik daar schoon schip!'

Maar tien bange dagen volgden voor La Sombra, tien dagen vervuld van de reuk van de mens. Elke dag bracht de Zwarte Wolf haar tegelijk met haar voedsel het laatste nieuws en hij sprak er zijn wrevel over uit dat de Duivel zijn kamp nauwelijks verliet zodat hij geen kans kreeg zijn voornemen ten uitvoer te brengen. Pas op de tiende dag kwam die kans eindelijk. Toen verliet de pelsjager het vuur, legde de ijzeren buis die uit de verte doodde over zijn schouder en verdween in het bos. Maar pas toen het laatste geluid van zijn voetstappen was weggestorven, waagde de zwarte doder zich naar de rand van het kamp. Op een zonbeschenen plekje waar zowel de warmte van het zonlicht als die van het vuur haar koesterde, lag de bulterriër in haar nest van zachte binnenschors terwijl haar broed op wankele pootjes om haar heen stoeide. Zo loom waren haar zintuigen door de warmte en het welbehagen dat het gevaar zich al bijna op haar had gestort voordat ze kon opspringen en zich te weer stellen tegen het donkere monster.

Want een monster was hij, zeker driemaal zo zwaar als zij en gehuld in een borstelige grauwe vacht. Ze had slechts tijd voor die ene snelle glimp, want toen had hij zich al op haar geworpen. Met een snelle schouderduw wierp hij haar op de rug, maar de flitsende beet van zijn tanden miste de keel en reet haar zijde open zoals een vlijmscherpe mes door mals vlees snijdt.

Ze werkte zich bloedend overeind. Het was misschien zelfs nu nog niet te laat om haar meester de Duivel met een schelle angstkreet terug te roepen, maar het lag niet in haar aard zich op hulp van anderen te verlaten. Ze ontblootte de tanden en wachtte de tweede aanval af en toen die kwam, beet ze zich vast in zijn voorpoot.

Vijf maal in zijn roemrijke leven was de Zwarte Wolf al door een pak honden achtervolgd en vijfmaal was hij zegevierend uit de strijd te voorschijn gekomen. Maar hun manier van vechten was dezelfde als de zijne. Korte snelle beten gericht op de keel en in die strijd waren zijn machtige kaken altijd de sterkste. Maar dit was iets vreemds en iets nieuws. Een schrijnende klem klampte zich om zijn poot en de scherpe tanden werkten zich steeds dieper vast in zijn vlees. Een folterende pijn schoot door hem heen terwijl de bulterriër met wilde rukken van de kop trachtte het been te breken. Ze was een grommende witte demon... nee, een rode demon nu, want zijn vlijmscherpe tanden hadden haar letterlijk aan flarden gescheurd, maar nog altijd bleef ze zich vastklampen aan zijn poot en haar grommende stem klonk de Zwarte Wolf als een doodslied in de oren.

In zijn krampachtige pogingen zich aan die dodelijke beet te onttrekken, sleepte hij haar met zich mee in een razende rondedans. Ze raakten de tent die krakend omver ging. De Bulterriër werd tegen een boom geslingerd zodat bijna alle leven uit haar werd geperst, maar die verschrikkelijke kaken hielden vast. Dan in die razende foltering van pijn en angst beet hij naar een hondje dat hem in de weg kwam en vermorzelde dat tere jonge leventje tussen zijn kaken.

Op hetzelfde moment verslapte haar greep en hij sprong weg, hinkend maar vrij terwijl de bulterriër naar het kleine dode ding strompelde en het begon te likken. Toen viel de Zwarte Wolf opnieuw aan en ditmaal vond hij de keel wel.


HOOFDSTUK IV

Waren het schepseltjes van de wildernis geweest, dan zou het nest al hier en daar verborgen geweest zijn lang voordat de moeder dood was, maar ze hadden vele generaties van menselijke bescherming achter zich en ze scharrelden dan ook maar wat doelloos rond, zachtjes jankend van angst. Alleen de eerstgeborene, de grootste en sterkste van het nest, had het benul de vlucht te nemen. De angst inspireerde hem waar het instinct te kort schoot.

La Sombra lag op de rotsrichel boven het toneel van de slachting. Met rood bengelende tong en rillend van verrukking sloeg ze het moordenaarswerk van haar mannetje gade. Zozeer ging ze in het schouwspel op dat ze het kleine zwakke hondje dat zich moeizaam omhoogwerkte over de sneeuwkorst op de berghelling niet eens opmerkte. De zon was schuil gegaan achter de wolken ; sneeuwvlokken dwarrelden omlaag; misschien kwam het daardoor dat haar scherpe ogen het kleine schepseltje niet zagen, ook niet toen het de ingang van de grot bereikte en daar even bleef zitten, alvorens naar het hol te verdwijnen.

Het was de warmte die het wezentje leidde en het was ook de warmte die hem verder deed gaan tot aan een hoopje zacht wollige lichaampjes. Daar zocht hij zijn toevlucht, trillend en bevend van angst tot hij tenslotte door de slaap overmand werd en de ogen sloot!

In de nog altijd neerdwarrelende sneeuw die een vreemde vroege schemering veroorzaakte, kwam de Zwarte Wolf naar zijn hol gehinkt, door zijn wijfje vergezeld. Tweemaal bleef hij staan om zijn gewonde voorpoot te likken met een zorgzame tong. Zo bereikten ze de ingang van de grot op hetzelfde ogenblik dat de machtige stem van de mens groot misbaar begon te maken daar beneden hen. Instinctief krompen ze ineen.

'Maar,' zei de Zwarte Wolf, 'wie zou een spoor kunnen volgen door de vers gevallen sneeuw? De mens wel in de laatste plaats, want die duivel is blind en heeft geen neus. Ze zijn dood, ze zijn allemaal dood... maar het is een dag geweest die ik niet zal vergeten!'

Hij rook aan de diepe wonden in zijn poot en hinkte verder.

'Allemaal dood?' riep La Sombra vanuit de mond van de grot. 'Allemaal dood? Maar er moet er een in ons eigen nest binnengedrongen zijn! Ik bezweer je dat ik het ruik!'

En met een gegrom diep uit haar keel haastte ze zich naar haar nest jongen. Koortsachtig begon ze te zoeken in het donker van de grot tot de punt van haar neus een zacht warm lichaampje aanraakte, glad als zijde - heel anders aanvoelend dan haar eigen wollige kroost. Heel even ontblootte ze de tanden maar ze beet niet toe. Want de indringer lag zo diep verborgen tussen het nest dat zijn eigen lichaamsgeur niet meer opviel. En wat haar neus haar vertelde was voor La Sombra evangelische waarheid! En zo keerde ze na alle hoeken en gaten van de grot doorzocht te hebben naar de Zwarte Wolf terug.

'Het is niets,' zei ze, 'de reuk is al weg. Maar ik was een moment bang mijn eigen kroost even dood en verminkt aan te treffen als die hondjes daar beneden. Maar ze slapen rustig.'

En rustig sliep ook de kleine terriër. En veertien dagen lang sliep hij meer dan hij waakte in de duisternis van de grot. Tot op een dag het nest opgejaagd werd door de neus van Moeder Wolf en ze dapper en op wankele pootjes naar buiten scharrelden tot ze trillend en ogen knipperend in het zonlicht bleven staan. Hun eerste verbijstering en onzekerheid maakten echter al spoedig plaats voor een brandende nieuwsgierigheid. Al die vreemde geuren die hen tegemoet kwamen - geuren waarvan ze zich in de donkere beslotenheid van de grot slechts vaag bewust waren geweest. En nu openbaarde de pure schoonheid van die mysterieuze wereld zich eensklaps in al haar glorie voor hun verbaasde ogen.

En wat had die wereld niet al te bieden op deze prachtige meidag nu de hele bergwereld van de San Jacinto Mountains uit de lange winterslaap ontwaakte en de kille sneeuwdekens van zich afschudde. Alle berghellingen waren bespikkeld met de betoverende kleurenweelde der lentebloemen ; door talloze bergbeekjes borrelde en kabbelde er ruiste het gesmolten sneeuwwater omlaag. Maar La Sombra had geen oog en geen oor voor het lentefeest om haar heen. Een scherpe kreet voerde de Zwarte Wolf vanuit het bos naar het zonneterras voor de grot.

'Moet je eens zien!' zei La Sombra geagiteerd. 'Dat heb ik nog nooit meegemaakt. Ik heb weleens vaker van witte wolven gehoord, maar dat waren altijd maar van die vieze gele gevallen. Maar wij, mannetje, hebben een echte witte wolf ter wereld gebracht!'

De Zwarte Wolf kromde zijn nek en een rimpeling gleed door de vacht van zijn schouders en rug.

'Een wolf?' zei hij. 'Een wolf? La Sombra, waar zit je verstand? Dit is geen wolf maar een hond... een hond zoals de honden die ik daar beneden gedood heb!'

Zijn stem klonk zo schrikbarend dat alle jongen van La Sombra angstig op de grond ineenhurkten en de oren plat legden.

'Wolf?' herhaalde de heer des huizes. 'Maar dan toch een zonder een druppel bloed van mij in de aderen. Als je familieleden dit ding zouden zien, La Sombra, zou je je onsterfelijk belachelijk maken. Houd dat ding alsjeblieft niet bij je. Ik zal hem wel in het zachte gras daar neerzetten, dan kan hij zijn eigen weg gaan...'

'Je praat als een man en een dwaas,' zei La Sombra. 'Denk je dat een moeder haar eigen broed niet zou kennen? Moet je maar eens zien hoe dapper dat kleine ding daar voor je staat... Terug! Terug zeg ik je!'

Dit laatste als scherpe waarschuwing voor de Zwarte Wolf, want toen de terriër op wankele pootjes naar het grote donkere creatuur toe drentelde, begon eensklaps het groene strijdvuur in de ogen van het monster te branden. Maar hij deinsde terug voor haar vermanend gegrom: hij had bij echtelijke twisten al eens meer kennis gemaakt met haar scherpe tanden.

Maar warempel, het kleine witte hondje hief de kop omhoog en slaagde erin een uitdagend geblaf uit te stoten. La Sombra sprong op alsof een val zich rond haar poot had gesloten.

'Hoor je dat?' gromde de Zwarte Wolf, het grote litteken in zijn voorpoot likkend. 'Is dat soms de stem van een van de onzen?'

La Sombra stak voorzichtig een poot uit en keerde het kleine hondje op de rug toen begon ze hem van top tot teen te besnuffelen.

'Het is heel vreemd,' zei ze aarzelend. 'Maar...'

'Hij is niet half zo groot als de anderen,' merkte de vader op.

'Dat komt omdat zijn haar nog moet groeien,' argumenteerde La Sombra.

'En kijk eens naar die gekke ogen en vooral naar die neus. Net zo'n roze stompje als van dat varken dat ik de vorige zomer gedood heb.'

'Wat ben je toch een harteloos sujet,' zei La Sombra, geïrriteerd omdat ze diep in haar hart wist het half en half eens te zijn met haar echtvriend. 'In iedere familie komt weleens een buitenbeentje voor. Dat zal heus nog wel vergroeien. En levendig is hij genoeg. Kijk maar eens wat leuk hij met de grootste van de andere jongens speelt!'

Het witte hondje had inderdaad de grootste van de hele kroost als speelkameraadje uitgekozen.

'De grootste van je andere jongens gaat hem met huid en haar verslinden, zie je dat?' grijnsde de Zwarte Wolf toen het wolfje de kleine terriër de tanden in de keel zette.

Maar de terriër had de bordjes al verhangen, want na de scherp bijtende tanden van zijn zoogbroer even lijdzaam verdragen te hebben, rukte hij zich nu los en beet zich aan het eerste het beste doelwit dat hij kon vinden - namelijk het brede zachte flapoor van de tegenstander.

Daaraan bleef hij zich vastbijten terwijl het wolfje geagiteerd heen en weer rende zonder echter de witte klit van zich af te kunnen schudden.

De Zwarte Wolf stond met een grauw op. 'Dat doet me denken aan een andere dag!' zei hij. 'Het brengt mijn bloed aan het koken dat te moeten aanzien, La Sombra!'

'Is het uit!' snauwde de moeder met een zo scherpe stem dat de kleine terriër van schrik zijn slachtoffer losliet en hals over kop in de dennenaalden duikelde. 'Ik weet wel wat jij voorhebt, mannetje. Ik ken je alsof ik je zelf gemaakt heb. Je zou dat arme witte hummeltje graag willen vermorzelen tussen die bloeddorstige kaken van je! Kom maar hier, kleine bengel.'

Ze harkte de terriër met een snelle haal van haar poot naar zich toe en het witte ding bleef instinctief doodstil naast haar liggen.

'In dit soort aangelegenheden,' zei de Zwarte Wolf, 'is jouw woord natuurlijk wet; maar als je denkt dat ik voor jou en je broed blijf jagen zolang als je dat verachtelijke kleine creatuur de poot boven de kop blijft houden...'

'Je moet maar doen wat je niet laten kunt,' snauwde La Sombra geërgerd. 'Maar als je aan een van mijn kinderen komt, dan kom je aan mij... hee, kijk nu eens wat hij gedaan heeft!'

En van het oor van haar oudste zoon likte ze twee kleine bloeddruppeltjes weg waar de tanden van de terriër doel hadden getroffen. Maar wat de Zwarte Wolf betrof, hij beende woedend weg en vanaf dat ogenblik droeg hij nog geen konijneboutje meer bij tot het levensonderhoud van het gezin. En hij liet zich niet meer zien ook, behalve soms als een donker silhouet op een door het avondzonlicht overgoten bergkam of een flitsende schaduw tussen de struiken.

Het zou een tijd van bittere ontbering voor La Sombra geweest zijn met de acht monden die ze naast de hare te voeden had als het voorjaar niet zo uitzonderlijk zacht was geweest zodat het wemelde van het kleine wild op de flanken van Mount Spencer. Ze moest natuurlijk poot aan spelen, maar ze slaagde er in elk geval in haar kroost van het nodige rauwe vlees te voorzien, ook al kon ze haar eigen ribben tellen. Er bleef haar daardoor echter niet voldoende tijd over om haar kinderen de zo bitter noodzakelijke lessen van de wildernis bij te brengen en de wildernis liet dat verzuim niet onbestraft. Toch speelde de eerste tragedie zich letterlijk onder de ogen van de moederwolf af.

Ze had een stuk hertevlees binnen gebracht en lag van de vermoeidheid te bekomen terwijl haar acht jonge wildzangen zich aan het feestmaal te goed deden, toen een schaduw eensklaps omlaag flitste uit de lucht en de stalen klauwen van de grote adelaar die zijn nest had op de kale rotspiek van Mount Spencer zich vast haakten in het lichaam van haar jongstgeborene. La Sombra sprong met katachtige snelheid toe, maar ze was te laat, want de wrede moordenaar wiekte al met machtige vleugelslagen weg, terwijl een snerpende doodskreet tot de oren van de moeder doordrong.

De tweede slag viel echter toen ze zelf ver weg was.


HOOFDSTUK V

Midden in zijn kamp stond Tucker Crosden op zijn zware staf geleund en staarde naar de doden. Hij had ze in een rij naast elkaar gelegd en bestudeerde ze nu nauwkeurig.

'Wolven,' zei Tucker Crosden, 'zijn werkelijk fijnproevers van hondevlees. Ze kiezen de lekkerste hapjes eruit. Hier liggen ze allemaal mooi op een rij maar de beste van het hele stel hebben ze opgevreten. Dit stuk wolf zegt bij zichzelf: ' De rest is goed genoeg om van kant te maken, maar die ene is nog een smakelijk hapje ook.' En toen heeft hij hem maar opgevreten!'

En na die grafrede uitgesproken te hebben begon hij te lachen. Hij had al gevloekt en getierd en geraasd, maar met dit lachen van hem naderde hij de rand van de waanzin.

Vervolgens zadelde hij zijn muilezel op en lachte opnieuw bij de gedachte dat zijn honden door de wolven waren vermoord terwijl ze deze slaaf die nog geen tien dollars waard was, hadden gespaard!

Was een wijs man ter plaatse geweest, dan zou hij Tucker Crosden geadviseerd hebben te blijven waar hij was tot hij de hartstocht die in hem brandde overmeesterd had, maar die wijze man was er nu eenmaal niet en was hij er wel geweest, dan zou hij nog over een bovenmenselijke gave van het woord beschikt moeten hebben om door het pantser van Crosdens verdwaasdheid heen te dringen.

En zo begaf hij zich op weg voor de mars van negen dagen naar zijn huis in het laagland, negen dagen van zwijgzaamheid, negen dagen gedurende welke zijn verbittering giste in zijn ziel. Gannaway, vermoeid terugkerend van het zuiden, ving uit de verte een glimp van de reus op en hij zag hoe hij zijn muilezel voor zich uit dreef en iets in Crosdens gang gaf de ander een vermoeden van een ramp in het verleden en een voorgevoel van nog meer rampen in de toekomst. Hij deed niet eens een poging Crosden in te halen, maar liet hem uit het gezicht verdwijnen met een gevoel van vage verontrusting.

En zo liet de enige man die Crosden misschien de kans geboden zou kunnen hebben de ellende van zijn ziel in woorden te luchten, hem in de steek zodat hem niets anders overbleef dan de daad.

Vanuit het wilde, door ravijnen doorsneden bergland daalde hij tenslotte af in het groene golvende laagland en wendde zich daar naar het zuiden, zijn burro zo genadeloos voortjagend dat het dier tenslotte meer dood dan levend verder strompelde.

Crosdens farm lag op een stukje grond waar zelfs de bomen klein van stuk bleven en waar het gewas nooit wilde gedijen. Het was toen hij er zich lang geleden als jonge man gevestigd had een vrij groot bedrijf geweest, maar het was steeds verder ingeschrompeld. Hypotheken hadden het ene stuk land na het andere weggevreten en alles wat hij nu nog het zijne kon noemen, was het kleine huis zelf met wat schamele bijgebouwtjes alsmede een stuk weiland voor zijn paard en een paar scharminkelinge koeien.

Er brandde licht achter het keukenraam en toen de lange gele vinger voor Tucker Crosden zichtbaar werd in het donker, bleef hij staan en vroeg zich af waarom hij eigenlijk naar huis was gekomen. De dood van Nelly en haar nest jongen maakte geen wezenlijk verschil voor wat betrof zijn oorspronkelijke voornemen pelzen te gaan jagen in de bergen om in het levensonderhoud van zijn gezin te voorzien. En de Heer wist dat ze het geld best konden gebruiken. En wat zou Caroline zeggen als ze hem zonder zelfs maar één pels terug zag keren?

Hij maakte zelfs een beweging als wilde hij zich weer naar de bergen wenden, maar haalde dan de schouders op en sjokte verder in de richting van het huis.

Het was een donkere zoele avond, de eerste mooie lenteavond, en hoewel alle sneeuw nu was weggesmolten, had de aarde al het smeltwater nog niet kunnen verwerken. Alle wegen waarover hij de afgelopen drie dagen gegaan was, waren een modderbrij gelijk geweest en elke stap die hij zette, werd nog verzwaard door de modder die zich in dikke lagen aan zijn laarzen had vastgekoekt. Maar de zoele warmte die over de velden hing, betekende dat nieuw leven op komst was en dat het frisse groen van de nieuwe lente overal spoedig zou ontspruiten. Het was een gedachte die Crosden geen vreugde schonk.

Er was slechts één ding dat hem iets van troost geschonken had gedurende die lange barre tocht en dat was het door pure wilskracht overwinnen van de vermoeidheid die als een loden last op hem drukte. Bij het bereiken van de kleine stal gespte hij de burro het pakzadel af en liet het kleine dier de weide binnen. Daar bleef het met hangende kop staan, te uitgeput om zelfs naar water te trachten, terwijl Crosden het zware zadel over zijn schouder legde en doorliep naar het huis. En zelfs nu schepte hij een soort grimmig behagen in het besef dat twee andere mannen gewankeld zouden hebben onder de last die hij torste.

Bij het keukenraam bleef hij staan om een blik naar binnen te werpen, maar het glas was beslagen, zodat hij niets kon zien. Wel kon hij stemmen horen - van zijn vrouw en van tante Abbey. En bij het horen van de laatste stem verstrakte zijn gezicht. 'Ga toch naar bed, Caroline.'

'Het is nog geen elf uur.'

'Waarvoor zou je op moeten blijven zitten?'

'Dat weet ik niet. Als Tucker weg is 's avonds wacht ik hem meestal tot elf uur op. Het ergert hem altijd niemand op te vinden om koffie voor hem in te schenken als hij thuis komt.' Er klonk een snuivend geluidje van tante Abbey. 'Maar Tucker is nu niet thuis... Goddank!'

'Dat mag je toch niet zeggen, tante Abbey!'

'Dom wicht dat je bent! Ben je nog bang van hem, hoewel hij daar ergens in die bergen rond lanterfant?'

'Hij is nooit helemaal echt weg. Dit hele huis is van hem doordrenkt, zou je kunnen zeggen. Het ademt zijn geest. Er is geen minuut dat je hem niet ergens achter een deur verwacht, zou je kunnen zeggen, hoever hij ook van huis mag zijn.'

'Ja, •' zei tante Abbey, 'een echte nachtmerrie, dat is hij! Het was een rampzalige dag in je leven toen je besloot met zo'n vent te trouwen.'

Buiten in het donker wachtte Crosden met ingehouden adem op het protest van zijn vrouw. Maar het protest bleef achterwege en de bittere waarheid was als een klap met een hamer midden tussen zijn ogen. Soms, in zijn meer cynische buien, had hij zich weleens afgevraagd wat zijn familie van hem zou denken. Dat de rest van de wereld hem haatte, was natuurlijk geen geheim voer hem. Maar zij die onder zijn eigen dak woonden, waren wat dat betrof altijd een mysterie voor hem gebleven. Nu hij echter eensklaps en onverhoeds met de oplossing van het raadsel werd geconfronteerd, deinsde hij er voor terug.

En uit de grond van zijn hart zou hij nu liever overal elders geweest zijn dan juist hier. Hij hoorde tante Abbey met haar scherpe zure stem zeggen: 'Je wilt het niet zeggen maar denken doe je het wel. En denken is hetzelfde al zeggen. Alleen blijf je er dan mee rondlopen. Je vreet jezelf op door je angst en haat voor die man.'

'Haat niet, tante Abbey!'

'Noem het zoals je wilt. Het maakt geen verschil. Heb ik je niet vaak genoeg naar hem zien kijken alsof je elk ogenblik verwachtte een pak slaag van hem te krijgen?'

Tucker Crosden had dat zelf ook gezien - die schuwe blik in de ogen van zijn vrouw - maar het besef dat ook anderen het opgemerkt hadden, deed hete woede in hem opwellen. Hij beende naar de deur, trapte die open en bukte dan het hoofd om binnen te stappen.

Tante Abbey verbleekte. Maar tenslotte was ze zelf ook een Crosden en de Crosdens - man of vrouw - lieten zich niet gemakkelijk bang maken. Ze stond op om het monster tegemoet te treden terwijl de arme Caroline ineenkromp op haar stoel.

'Zeker blij me te zien, hè?' zei Crosden honend. 'Dolblij alle twee. Dat is wel van jullie gezichten af te lezen.'

Hij liet zijn last vallen en die sloeg met een dreun op de vloer neer.

'Tucker!' hijgde zijn vrouw. 'Je zult haar nog wakker maken!'

'En wat zou dat?' informeerde Tucker Crosden. 'Mag ze misschien niet wakker worden om haar eigen vader gedag te komen zeggen?'

Maar zijn stem had de zelfverzekerdheid verloren. Hij stapte zachtjes naar de binnendeur en trok die op een kier open; blote voeten kwamen nader; ja, hij had haar wakker gemaakt. Hij liep terug en ging met zijn rug naar de kachel staan en toen ging de deur open en de kleine Molly rende binnen. Met een verrukt kreetje en uitgebreide armen liep ze naar hem toe, maar toen hij zich niet verroerde, omklemde ze een van zijn grote handen met de hare. En ze boog het hoofdje achterover en keek naar hem op.

'Het is niet goed gegaan, hè...' zei Molly. 'Maar, oh, ik ben zo blij dat u weer terug bent!'

'Ze moet zich zeker een kou op het lijf halen,' klonk tante Abbey's staalharde stem.

Crosden boog zich naar voren en omvatte zijn dochtertje met een van zijn grove dikke armen. Hij keek naar haar bruine voeten, misvormd en knobbelig door te vaak blootsvoets te lopen en hij keek naar de dunne spillebenen die onder de nachtjurk uitkwamen en naar de magere hals en naar het smalle gezichtje erboven, het gezicht dat zoveel op dat van Caroline leek, maar dat mooier was en tenslotte waren er de dappere bruine ogen van de Crosdens.

Mooi was ze niet, maar Tucker Crosden had een zwak plekje voor haar in zijn hart; had dat al vanaf de dag toen hij haar met een oorveeg tot de orde had geroepen en ze hem met trommelende vuisten te lijf was gegaan. Ze was toen drie geweest en hij kon altijd de tijger in haar zien en dat trok hem in haar aan. Het was zijn eigen bloed dat in haar sprak en het gaf hem altijd het gevoel luidkeels te willen lachen.

Ze was nu tien en ze had meer van een jongen dan van een meisje.

'Kijk die vuile voeten daar eens van je,' zei hij, 'en je had je pantoffels ook wel even kunnen aantrekken, dacht ik.'

Ze stak een gebruind handje omhoog en streek de rimpels uit zijn voorhoofd. 'Lach dan,' zei ze.

En het glimlachje kwam, of hij wilde of niet. Het verrukte hem dat ze hem zo goed kende.

'En je hand is vuil ook,' zei hij. 'Wat is dat dat ik daar zie? Bloed?'

'Ssst!' zei ze. 'Dadelijk hoort moeder het!' Hij droeg haar de keuken uit naar haar slaapkamertje en legde haar weer in bed. 'En nu vertellen!' zei hij.

'Ik heb het er niet afgewassen omdat ik het morgen nog wilde zien, pappie. Het is bloed van Sammy Maxwell. Ik heb hem eens goed mores geleerd. Midden op zijn neus!'

'Wat zeg je me nou!'

'Nou en of! Hij is huilend weggelopen.' 

'Hoe oud is Sammy?'

'Elf geweest.'

'Jij had eigenlijk een jongen moeten zijn, Molly.'

'Dat had ik zeker! Dat had ik zeker! Dan zouden we het pas fijn gehad hebben samen, niet waar, pappie? Waarom kan ik niet veranderen? Waarom kan ik niet nog een jongen worden?'

Ze ging eensklaps rechtop zitten in bed en riep op scherpe, dwingerige toon uit: 'Ik wil een jongen worden!' Hij begon haar haren te strelen, onbewust, blindelings in het donker.

'Ik ben heel tevreden met je zoals je bent. Alleen ben je veel te mager. Je kunt je ribben tellen. Je moet eten en niet zoveel vechten en in bomen klimmen. En nu ga ik je iets vragen!'

Want de grote vraag brandde in zijn ziel en op zijn lippen.

'Ga je gang,' zei Molly, 'vraag maar op!'

Maar hij stond op en schudde het hoofd.

'Nee, ik vraag het je later nog weleens.'

'Goedenacht pappie.'

'Welterusten, schat.'

Hij stapte naar de deur.

'Luister eens, Molly, wat die vrouwen hier zeggen is niet altijd de waarheid, weet je?'

'Natuurlijk weet ik dat,' zei Molly. 'Dat weet ik heel goed!'

Ze voegde er snel aan toe: 'Ik heb je nog niet naar Nelly gevraagd.'

Hij slaagde erin met schorre stem te zeggen: 'Waarom niet, liefje?'

'Omdat ik het goede nieuws voor morgen wil bewaren. Dan zie ik haar zelf weer.'


HOOFDSTUK VI

Toen hij de deur achter zich had gesloten, bleef hij nog even staan met de knop in zijn hand, met een gevoel van dankbaarheid omdat hij althans haar nog had. Zij zou zich nooit iets wijs laten maken, bedacht hij voldaan. Ze had haar eigen wil en haar eigen gedachten en niemand zou haar iets wijs maken. En ook al was ze dan niet zo knap, haar ogen waren goed... en haar bloed was ook goed.

Hij keerde naar de keuken terug en keek naar de jachtig nerveuze ogen van de vrouwen.

'Je laat mijn dochter hier als een wilde Indiaan rondlopen,' zei hij met een zure blik op Caroline.

Caroline deed haar mond open om iets te zeggen, maar de angst weerhield haar. Maar tante Abbey was er als de kippen bij. 'Wie heeft haar zo wild gemaakt? Wie heeft haar boksen geleerd in plaats van haar te laten leren naaien? Wie heeft haar paardrijden en zwemmen geleerd in plaats van koken en poetsen?'

'Ik heb er echt spijt van dat ik dat gedaan heb,' zei Tucker Crosden. 'Misschien is het mijn eigen schuld. Nu is ze een gevaar voor de hele buurt en ranselt ze alle jongens af. Het is een bezoeking voor me, dat kind. Ze groeit op voor galg en rad en ik weet werkelijk niet wat er van haar terecht moet komen!'

En hij boog het hoofd achterover en lachte dat de pannen aan de muur ervan rinkelden.

Nu Caroline zag dat zijn humeur wat verbeterd was, waagde ze het naar voren te komen en zijn hoed aan te nemen.

'Ik zal je hoed wel even weg hangen. En ga maar zitten, dan schenk ik een kop koffie voor je in. Ik heb nog van die rozijnencake die je altijd zo graag hebt. Maar wat zie ik? Je zit helemaal onder de modder, Tucker! Kijk toch eens aan, tante Abbey! Wat doe je toch met zo'n man!'

Een beetje dazig nam hij plaats aan de keukentafel en reikte met zijn enorme armen naar de kachel als wilde hij de hitte naar zich toe halen. Hij wist niet goed raad met zichzelf. Nu hij zeker wist dat deze vrouw niet van hem hield, verbaasde het hem dat hij zich in haar keuken bevond, dat hij zich door haar liet bemoederen. En het verbaasde hem dat de koffie die op de kachel stond te pruttelen, even goed rook als anders en dat de cake er even smakelijk uitzag als anders. Hij proefde eerst een klein stukje en toen een dikke schijf. En de fijne smaak stemde hem een beetje milder jegens Caroline. Misschien was het tante Abbey's schuld wel. Dat was geen vrouw, dat was een duivelin. Misschien stookte zij Caroline wel op.

'Abbey...' begon hij met zijn mond nog vol cake.

'En?' zei tante Abbey, zich oprichtend met een afkeurende blik op zijn volle mond.

'Rare naam... Abbey.'

'Vind je het een rare naam, Tucker?'

'Ik heb nog nooit een getrouwde vrouw gekend die zo heette!'

Hij grinnikte kwaadaardig toen hij aan de blos die zich over haar vale gezicht verspreidde, zag dat zijn schot doel getroffen had.

'Er zijn zoveel dingen waar jij niet van af weet, Tucker... goede manieren in de eerste plaats,' kaatste ze terug. 'Behalve als je met die honden van je bezig bent.'

Dat laatste irriteerde hem niet weinig en afwezig rondkijkend vielen zijn blikken op het portret van de King dat aan de keukenmuur hing. Hij stond op en stapte er naartoe. Het had iets van een magische kracht op hem. Het was maar een gewone vergroting van een amateurkiekje, niet bijzonder scherp, maar toch had het iets voor hem. De camera had meer gevangen dan alleen maar het uiterlijke beeld... ook iets van de geest van de terriër.

'Zeven maanden,' zei Tucker met een zucht. 'Wat zou hij nu niet geweest zijn als hij...'

Hij zweeg eensklaps en liep naar zijn stoel terug. Daar zonk hij neer, in gedachten verdiept tot Caroline zijn koffie voor hem neerzette. Hij at grote hompen cake en spoelde die weg met koffie, slurpend als een dier aan de voederbak. Tante Abbey keek met afkeurend samengeknepen lippen toe.

'Zou het kunnen dat het je een beetje meegezeten heeft, Tucker?' waagde Caroline Crosden tenslotte.

'Dacht je dat?' vroeg Crosden.

'Ik weet het bijna zeker,' zei ze, zich gespannen naar voren buigend. 'Anders zou je toch nooit zo vlug teruggekomen zijn, Tucker. Behalve als je misschien... ik weet niet... misschien een paar zilvervossen gevonden had?'

Hij grinnikte in haar gretige gezicht.

'Of misschien... gouderts, Tucker?'

Hij grinnikte opnieuw.

'Of misschien,' vervolgde ze mistroostig, 'was het alleen maar omdat een van de jongen er zo goed uitzag dat je ermee terug gekomen bent omdat je hem hier beter kunt verzorgen? Was het dat alleen maar, Tucker?'

Tussen haar gezicht en het zijne rees een rode mist op en in die mist zag hij de dode witte lichaampjes liggen, met de gaai klapwiekend in de zon erboven.

'Ze zijn allemaal dood,' zei Crosden.

Caroline sloot de ogen, maar tante Abbey snauwde: 'De jongen? Wie zou ook anders verwacht hebben in die koude berglucht daar? Je moet wel gek zijn om die beesten daaraan bloot te stellen. Maar met Nelly is zeker alles goed?'

'Dat zou jou nogal wat kunnen schelen, hè?' zei Crosden. En het amuseerde hem, hoe vreemd hij het zelf ook vond, met zijn eigen leed te spelen, zoals hij ook met zijn vermoeidheid gespeeld had op die lange terugweg. Het was een mysterie, voelde hij, dat hij zo diep in zijn wezen kon tasten, naar lichaam en geest, en er toch altijd nog krachten vond die weerstand boden.

'Ik heb nooit iets voor de valse krengen gevoeld,' zei tante Abbey, 'en dat heb ik nooit onder stoelen of banken gestoken ook. Een hobby is goed, maar het moet niet ten koste van een gezin gaan!'

En ze wierp daarbij een veelbetekenende blik op mevrouw Crosden.

Het was het kwetsbaarste plekje in de ziel van de reus. Hij wist dat Caroline een mooie jonge vrouw was geweest toen hij met haar trouwde. Maar hij wist ook dat ze nu een uitgebluste vrouw was met gekwelde ogen, en hoewel hijzelf niet precies zou kunnen zeggen hoe het gebeurd was, wist hij dat de mensen hem de schuld gaven van die verandering. En ook in zijn eigen ziel klonk er soms een beschuldigende stem, te luid om genegeerd te worden.

En nu keek Caroline hem in ontsteltenis aan en die angstige blik verscheen weer in haar ogen. Die blik als van een opgejaagd dier.

'Zeg zulke dingen toch niet, Abbey!' murmelde ze.

En die schuwe blik bleef in haar ogen alsof ze vreesde dat hij een hand tegen haar zou opheffen. Hij... een vrouw slaan! Hij dronk de mengeling van woede en verbittering in... en het was een sterk vergift.

'Hij zal je heus niet slaan, Carrie, kleine dwaas dat je bent,' zei tante Abbey. 'Hij is tenslotte een Crosden, wat je verder ook van hem kunt zeggen. Maar wat ik niet begrijp, Tucker, is dat je die hond niet verkoopt. Als ze werkelijk drieduizend dollars waard is - en dat is een hoop geld - waarom verkoop je haar dan niet zodat je je gezin fatsoenlijk kunt verzorgen?'

'Wat is er dan niet fatsoenlijk aan?' informeerde Tucker.

'Kijk dan maar eens naar de jurk van je vrouw. Aan alle kanten versteld en zo verschoten dat je de kleur niet eens meer kunt herkennen. Kijk maar eens naar je dochter die geen schoenen aan haar voeten heeft. Kijk maar eens naar die tafel die bijna uit elkaar valt van rottigheid. Kijk daar maar eens goed naar, Tucker, en vraag me dan nog eens wat er niet fatsoenlijk aan is. En dan kan ik je nog wel een paar redenen opnoemen om die ellendige hond te verkopen. Man, ik zou de hele nacht aan het opnoemen kunnen blijven!'

Hij leunde achterover op zijn stoel tot die kraakte onder zijn gewicht en hij knikte haar glimlachend toe, in onderdrukte razernij.

'Je moet het me echt niet kwalijk nemen, tante Abbey. Of misschien kan ik beter 'Zeggen dat je het Nelly niet kwalijk moet nemen. Want ze is mee dood gegaan, snap je, en de prijs voor dooie honden ligt nu eenmaal iets lager dan voor levende.'

'Dood!' hijgde Caroline. 'Oh, Tucker toch! Drieduizend dollars... weggegooid! Oh...'

Hij sprong op van zijn stoel. En hij zwaaide zijn machtige vuisten zo hoog op dat ze tegen het plafond beukten.

'Het geld dat is het enige wat jou interesseert, hè?' schreeuwde hij tenslotte en zijn stem was als het trompetgeschal van de engelen der wrake. 'Begrijp je er dan helemaal niets van, Caroline?'

Ze kromp voor hem ineen, maar hij posteerde zich met gebalde vuisten voor haar en brulde:

'Ik zal je zeggen waarom het nog meer gaat! Er is het bloed, verdomme! Bloed. Mijn bloed en het hare! En er zijn er al die jaren dat ik gewerkt en gehoopt en geleden heb... maar nu heb jij het over dat geld... terwijl drie miljoen nog geen verschil voor me zouden maken... jij stomme harteloze... kijk me aan als ik het tegen je heb!' Hij greep haar bij een arm. Hij dwong zich tot kalmte, maar kende hij de kracht die school in die enorme klauwen? Ze keek hem aan, maar er lag doodsangst in haar ogen en haar stem krijste snerpend in zijn oren:

'Raak me niet aan, Tucker! Oh, doe me toch niets... ik heb het niet zo bedoeld... ik wou dat Nelly nog leefde... ik wou...'

Hij duwde haar van zich af. Ze sloeg tegen de muur en zonk op de vloer neer en opnieuw klonk dat verschrikkelijke, door merg en been gaande gekrijs in zijn oren.

Tucker Crosden sloeg de handen voor het gezicht. Het leek wel alsof de duivel samenspande om het te doen schijnen dat hij zijn vrouw geslagen had... hij... een vrouw geslagen!

En met een verstikte kreet stormde hij de keuken uit en de duisternis van de nacht in.

Caroline was tot geen beweging in staat. De doodsangst had haar verlamd en het enige wat ze kon, was fluisteren : 'Sluit de deur. Hij is naar de schuur om een revolver te halen. Hij zal terugkomen... en ons vermoorden... allebei!'

Tante Abbey was niet alleen een vrouw, maar ook een Crosden. Ze was niet groot van gestalte, maar moed had ze genoeg en ze zei nu: 'Wat zouden we daar mee opschieten? Hij zou die deur intrappen als een lucifersdoosje. Nee, we moeten iets anders doen. We moeten vuur met vuur bestrijden.'

Ze liep naar de telefoon en draaide aan de zwengel.

Gedurende drie seconden die wel een eeuwigheid leken, wachtte ze op antwoord. Toen dat kwam, zei ze beheerst:

'Hallo, centrale. U spreekt met miss Abbey Crosden. Ik spreek vanuit het huis van Tucker Crosden, mijn neef. Tucker is gek geworden. Hij heeft juist zijn vrouw afgeranseld. Nu is hij weg om een geweer te halen en ons allebei te vermoorden.'

De kreet van ontsteltenis aan de andere kant was niet meer dan een hinderlijke onderbreking voor tante Abbey.

En achter zich hoorde ze de mompelende stem van Caroline: 'Oh, zeg toch dat ze vlug komen! Vlug komen! Ik ga dood... mijn hart, oh, mijn hart!'

'Centrale, luister. Alles hangt van u af. Bel zo vlug mogelijk de Morelands en de Burtons en Charlie Heeney. Die wonen het dichtst bij. Bel ze op en zeg... zeg dat ze direct alle mannen sturen die ze missen kunnen. Laat ze niet opzadelen, dat kost maar tijd. Vlug alstublieft...'

'Het is gelogen!' klonk een schril stemmetje achter haar en zich omkerend zag ze Molly in de deuropening staan. 'Het is allemaal gelogen! Mijn pappie zou nog geen vlieg kwaad doen! Ik... ik haat u, tante Abbey en ik ga hem zoeken...'

'Houd haar hier, Abbey.'

'Kind, Molly, blijf hier! Als hij je tegen zou komen... God weet wat hij dan...'

'Denkt u dat u me bang van hem kunt maken? Ik ga hem zoeken en ik zal hem vinden ook... en terugbrengen... aan zijn hand!' En Molly glipte naar buiten de nacht in.


HOOFDSTUK VII

Achter de schuur stond een rij kleine kennels met lange smalle rennen ervoor, elk afzonderlijk omgeven met het zwaarste en sterkste gaas dat in de handel verkrijgbaar was, negen voet hoog. Want met gewoon gaas hoef je bij bulterriërs niet aan te komen. En al dat gaas was een volle voet in de grond gewerkt, want als een bulterriër zich eenmaal voorgenomen heeft de vrijheid te kiezen, dan blijft hij gewoonlijk met dat probleem bezig tot hij het opgelost heeft. Zodat, alle door Tucker Crosden getroffen voorzorgsmaatregelen ten spijt, een hond er nu en dan toch weleens in slaagde zich een weg naar buiten te graven en de eerste waarschuwing van zijn afwezigheid was dan meestal een koortsachtige alarmkreet van een nabijgelegen farm...

'Een van die vervloekte witte monsters van je is hier geweest en heeft onze Rex doodgebeten... vlak onder onze ogen en we konden die witte duivel er niet af krijgen en...'

Wel, achter het schuurtje stonden dus de met zoveel zorg door haar vader gebouwde rennen voor de bulterriërs en telkens wanneer er thuis iets was, wist Molly dat ze de reus daar zou kunnen vinden. Maar vanavond was hij er niet. Maar er was nog een tweede plaats waar hij weleens te vinden was, namelijk de voetbrug over de beek. Hij had een zwak voor dat plekje en bij licht of donker was hij er soms te vinden, peinzend het dartele spel van het water bestuderend met zijn brede zware kin geleund op een machtige vuist. Maar ook daar was hij vanavond niet te vinden. Zelf nam ze nu op de leuning van het bruggetje plaats, de speelse kronkelingen van het water bestuderend, zich afvragend waar haar vader zou kunnen zijn. En daardoor verspeelde ze de kans die ze had Tucker Crosden te vinden en hem tegen zichzelf in bescherming te nemen.

Hij was niet naar de hondenrennen gegaan omdat al zijn honden dood waren. Hij was ook niet naar het bruggetje gegaan omdat hij wist daar geen troost te kunnen vinden. Maar hij haastte zich voort over de velden, de velden die hij eens zo vlijtig en zo vruchteloos bewerkt had - de velden die hem de harde les geleerd hadden dat eerlijke arbeid niet altijd eerlijk wordt beloond - de velden ook waarop hij tenslotte het noodlot in zijn ware gedaante had leren kennen: vals en bedrieglijk.

Hij reilde verder tot iets van de woede geweken was uit zijn brein en toen keerde hij langzaam terug. Hij had gedaan wat een kind gedaan zou hebben of een wilde. Hij had het gif als het ware uitgezweet en keerde terug met een vertroostende gedachte die hij als maar bij zichzelf herhaalde : 'Vrouwen zijn toch meestal maar dwazen! Je moet ze niet helemaal ernstig nemen!'

Hij was ongeveer halverwege zijn huis toen hij drie paarden in volle vaart over de weg hoorde galopperen. En nog voordat hij de afrastering bereikt had, zag hij nog vier ruiters voorbij stormen en het pad naar zijn huis inslaan. Hij versnelde zijn schreden toen hij dat zag, zich afvragend wat er zou kunnen zijn; Caroline zou inmiddels toch wel genoeg bij zinnen gekomen zijn om te begrijpen dat het alleen maar haar eigen hysterie was die haar had doen denken dat hij haar iets zou aandoen!

Hij liep op naar de achterdeur, verbaasd over het opgewonden stemmengemurmel in het huis. En daar voor de keukendeur zag hij twee mannen staan. Ze sprongen haastig terug toen zijn machtige gestalte voor hen opdoemde en toen hoorde hij de stem van Sam Watchet schril van angst en opwinding roepen : 'Blijf van mijn lijf af, Tucker Crosden. Jij hebt al genoeg onheil aangericht voor een avond!'

'Luister eens, Sam,' zei de reus rustig, 'er mankeert jou zeker iets in je bovenkamer. Een mens zou denken dat het huis in brand stond aan jou te horen. Ik zal je heus niets doen als je daar soms bang voor bent. Maar ik mag mijn eigen huis toch zeker wel in.'

'Dat mag je niet,' schreeuwde Sam paniekerig. 'Ik ben gewapend, Tucker. Ik waarschuw je. Ik heb een revolver en ik zal er gebruik van maken ook als je een stap dichterbij komt.'

'Sam,' antwoordde hij, 'je bent gek. Wat heb ik dan gedaan?'

'Moet je dat nog vragen, vrouwenbeul die je bent?' zei Sam Watchet. 'Blijf staan, Tucker of bij God...'

Maar een rood waas van woede kwam eensklaps voor Crosdens ogen. Hij sprong naar voren, hoorde een schot knallen, voelde iets aan zijn jas plukken. Toen had hij de revolver te pakken en plukte die uit de handen van de kleinere man als uit de handen van een kind. Maar een lafaard was Sam Watchet niet. Hij sprong naar voren en sloeg zijn armen rond het lichaam van de reus als rond de stam van een eik. En de tweede man slaakte een wilde kreet en zwaaide met de kolf van zijn geweer naar Crosdens hoofd.

De grote man haalde met de rug van zijn hand uit naar het verwrongen gezicht en de man en het geweer weken terug in het donker. Hij liet zijn vuist op Sam Watchets nek neerkomen en die dappere kerel zeeg zonder een kik ter aarde. Toen voelde Crosden aan de deur. Die bleek gesloten en vergrendeld en met de kolf van het geweer sloeg hij het hout aan splinters. Hij trapte het wrak van de deur open. Voor zich zag hij mannen staan en licht glansde op het metaal van wapens. Daarom slingerde hij hen de wrakstukken van de deur naar het hoofd, en het gekrijs van een vrouw, als van heel ver weg, sneed door zijn brein.

De mannen voor hem waren eensklaps verdwenen. Ze hadden zich achter de binnendeur gebarrikadeerd; hun opgewonden, wild door elkaar pratende stemmen waren als uit de verte hoorbaar en Crosden keek hulpeloos om zich heen. Nu was hij wel hier, maar wat moest hij beginnen? Hij zou natuurlijk ook de tweede deur kunnen verbrijzelen, maar wat zou hij erbij kunnen winnen? Misschien dat hij een van die dwazen in handen zou kunnen krijgen - en dat zou tot moord en doodslag kunnen leiden. En langzamerhand begon het tot hem door te dringen dat ze niet uit eigen beweging waren gekomen. Dat gekrijs van die vrouw en dat hysterische lachen nu, het wees erop dat ze op verzoek gekomen waren om zijn vrouw uit zijn handen te redden.

Het was een gedachte die als een zwaard door zijn ziel kliefde. En het leek wel alsof dat zwaard met een slag zijn hele verleden wegveegde, en als verdwaasd om zich heen kijkend, zag hij slechts één ding dat hij wenste te behouden - de foto van de King die daar aan de muur hing.

Hij haalde het lijstje eraf en stopte de foto voorzichtig in een borstzak. Toen stapte hij door de gapende deuropening naar buiten. Zijn beide slachtoffers lagen te kreunen op de grond, maar hij keurde ze geen blik waardig. Hij had het zware pak dat hij de burro bij zijn thuiskomst had afgegespt bij zich. Hij haalde het grijze paard uit de wei en gespte dat het pakzadel om, keek dan afwezig om zich heen. Alles was pikzwart en in het oosten stak het machtige massief van de San Jacinto Mountains donker tegen de nachtelijke sterrenhemel af. En daarheen richtte hij nu weer zijn schreden.

Doffe vermoeidheid verkrampte al zijn spieren, maar hij was er zich niet eens van bewust, want alles wat er na zijn thuiskomst was gebeurd, flitste in snelle brandende beelden door zijn brein. Toen hoorde hij achter zich de enige stem ter wereld waarnaar hij nu geluisterd zou hebben. Hij wachtte tot de kleine gestalte hem had ingehaald in het donker.

'Oh, pappie Tucker,' riep Molly uit, 'is het waar wat ze zeggen... dat Nelly dood is?'

'Nelly? Oh, daar denk ik nog niet eens meer aan,' zei Crosden. 'Maar ik zal je zeggen wat wel heel erg is. Er was er bij dat nest jongen een die precies op de King leek toen de King nog klein was. Hij was sprekend de King, maar alleen nog beter. Ik zat vaak bij het kampvuur met hem te spelen en dan beet hij in mijn duim en hij beet al goed door ook. En dan zei ik: 'Als er iets aan hem verkeerd is, God, zeg het me dan!' Maar er was niets aan hem verkeerd. Hij was volmaakt. Wel, Molly, hij is ook dood, samen met alle andere!'

Hij wachtte. 'Drieduizend dollars verspeeld!' had zijn vrouw gezegd toen ze het hoorde. Maar Molly?

'Arme pappie Tucker!' zei ze. 'Oh, arme pappie Tucker! Wat moet je dat erg vinden!'

'Molly, God zegene je, kind! Ik ga nu weg en ik zal pas terugkomen als ik veel geld voor je verdiend heb. Wil je dat van me geloven?'

Ze hield hem tegen aan een van zijn jaspanden. 'Luister naar me, pappie Tucker!'

'Wat is er liefje?'

'Wat moet ik alleen thuis doen, alleen zonder jou?'

'Maar ik kan je toch niet meenemen om pelzen te gaan jagen?'

'Ik heb mijn dikke mantel toch aan. Meer heb ik toch niet nodig. Ik kan voor je koken en ik kan je helpen. Dat kan ik toch beter doen dan thuis zitten en naar moeder kijken die toch de hele dag zit te huilen.'

'Maar wat moet zij dan zonder jou beginnen?'

'Ze zal wel zolang bij tante Abbey gaan wonen.'

'Dat kan toch niet, Molly. Die grote ruwe handen van mij... die zijn toch niet geschikt om een meisje als jij behoorlijk groot te brengen?'

'Er zijn geen handen op de hele wereld door welke ik liever grootgebracht zou willen worden!' Hij was te vol van twijfels en van verdriet, maar ook van vreugde om te kunnen antwoorden. Maar een poos later ontdekte hij al een heel stuk verder gelopen te zijn met de teugels van het paard in de ene hand en met haar handje in de andere. Ze was doodmoe, maar deed haar uiterste best hem bij te houden door de modder.

Daarom tilde hij haar op om haar op het paard te zetten maar in plaats daarvan zette hij haar op zijn brede schouders en zo bleef hij gestaag doorlopen in het donker. Er was in hem een mengeling van schuldbesef en vreugde, maar aan de ziel die in het lichaam van de reus huisde, kwam het voor dat het niet verkeerd was wat hij deed, omdat de sterren anders nooit zo helder hadden kunnen schijnen.

Toen ze tenslotte in slaap gesukkeld was, zette hij haar op het paard en zo liep hij langzaam verder naast het paard met een arm om haar heen en met verdriet en vreugde in zijn hart.


HOOFDSTUK VIII

Op deze noodlottige zwarte dag was de moederwolf vroeg opgestaan, want de jacht was moeilijk geweest de vorige dag en vrijwel vruchteloos. Ze hief de kop op en keek om naar de jongen die sliepen aan haar zijde. Terstond prikten de kleine oortjes omhoog en gingen de ogen open; alleen de kleine 'witte wolf' die tussen haar voorpoten lag, bleef rustig doorslapen. Ze vroeg zich zorgelijk af of hij wel ooit opgewassen zou zijn tegen de ontzettende gevaren die dreigden in de wereld buiten de grot, terwijl hij er door de natuur zo gebrekkig voor was toegerust!

Pas toen La Sombra tenslotte opstond, ontwaakte de witte wolf eindelijk en hij keek haar met slaperige ogen na toen ze naar de mond van de grot liep. Hangoor, de eerstgeborene en sterkste van het nest, volgde haar, maar ze joeg hem met een grauw terug.

'Binnen blijven,' gromde La Sombra. 'Jullie blijven binnen tot de zon hoog staat en dan waag je je nog niet ver van de grot, want ik ruik gevaar in de ochtendlucht.' Ze snoof opnieuw. 'Ik geloof dat het van de vallei van de Zeven Zusters afkomstig is,' zei La Sombra. 'Maar als jullie braaf zijn zoals dat kleine wolven past, dan zal er niets gebeuren.'

Ze stapte van de ingang weg en de terriër jankte klagelijk. Ze kwam haastig terug met een snauw in de keel, maar toen ze boven hem stond, smolt haar woede weg. Ze had nu eenmaal dat zwakke plekje voor hem in haar hart dat elke moeder altijd heeft voor de domste van haar kinderen.

Hij was in alle opzichten een buitenbeentje, niet alleen uiterlijk maar ook in zijn karakter. Hij deed nooit mee als de andere speelden en stoeiden; hij probeerde zich altijd op zijn eentje te vermaken. En als de anderen zich tegen haar flank vlijden om te gaan slapen 's avonds, zocht hij altijd zijn speciale plekje tussen haar voorpoten op.

De oudste zoon, Hangoor - want de scherpe tanden van zijn vreemde witte broertje hadden hem voor het leven getekend - keek zijn moeder na toen ze wegsloop over de open plek voor de grot, zag haar vergeefs naar een eekhorentje springen dat haar uitdagend zat aan te gluren van een boomtak. Toen was ze geluidloos verdwenen en hij keerde naar zijn broertjes terug.

Het was een koude morgen voor de terriër, want een kille zuidoostenwind joeg door de San Jacinto Mountains en tastte met ijzige vingers de grot af. Zijn zoogbroertjes met hun dikke wollige vachten hadden er niet de minste hinder van, maar hij lag te kleumen van de kou in zijn blote witte vel.

Hij kreeg het tenslotte zo koud dat hij de waarschuwing van La Sombra vergat en naar de ingang van de grot kroop om zich door de ochtendzon te laten verwarmen. Hij kon nu tenminste slapen, ook al was het een beetje onrustig, waarschijnlijk omdat zijn slechte geweten aan zijn onderbewustzijn knaagde.

Zijn zoogbroertjes hadden dit flagrante staaltje van insubordinatie met verbaasde ogen gadegeslagen, maar het was Hangoor die zich als oudste niet wilde laten kennen die tenslotte het slechte voorbeeld volgde en zich ook naar buiten waagde, zelfs nog een eindje verder om vooral toch niet voor de witte wolf onder te doen. Hij deed het behoedzaam, want naast de waarschuwing van zijn moeder was er ook die van zijn eigen instinct, maar toen er buiten absoluut niets te bespeuren was wat op enig gevaar zou kunnen wijzen, het hij alle voorzichtigheid varen.

In die mate zelfs dat hij ook de anderen tot ongehoorzaamheid ging aanzetten. Én niet zonder succes, zodat het hele stel weldra lag te ravotten en te stoeien op het zonneterras. Niet zonder alle waakzaamheid uit het oog te verliezen overigens. Want nu en dan kwamen vreemde geuren naar hen toegewaaid uit die vreemde onontdekte wereld in het zuidoosten en dan staakte het dartele grut eensklaps het spel en hief snuffelend de neuzen naar de wind, gedreven door een instinct van tienduizenden eeuwen oud.

De Witte Wolf speelde niet mee. In de eerste plaats omdat hij meer slaap nodig had dan de anderen en in de tweede omdat hij bij stilzwijgende overeenkomst tot een uitgestotene was verklaard. Het was niet leuk om tikkertje met hem te spelen omdat hij 'hem toch nooit was'. Niet omdat hij harder kon lopen, maar hij was wel tienmaal zo beweeglijk als zij. Wanneer ze soms uit pure ergernis naar hem beten, leek het we! alsof ze naar een fladderende vlinder hapten en als hij al eens met hen meespeelde, dan werd het menens voordat ze er erg in hadden. Hun eigen goed beschermde lichamen konden heel wat beten hebben, maar het minste of geringste beetje bracht bloed te voorschijn op de zijdeachtige huid van de terriër en dan veranderde hij eensklaps in een baarlijke duivel die je maar beter uit de weg kon blijven. Daarom lieten ze hem maar liever met rust of gingen hem, als ze in een plaagzieke bui waren, met drieën of vieren tegelijk te lijf. Maar zelfs dan hadden ze hun handen nog vol aan hem, tot hij tenslotte zijn toevlucht zocht in een nis helemaal achter in de grot waar alleen maar voor hem zelf plaats was. En ze hadden te veel eerbied voor zijn scherpe tanden om hem daar nog te belagen.

En zo lag hij deze morgen naar hen te kijken, in zijn hart wel verlangend om met hen mee te spelen, maar met geveinsde onverschilligheid de blik afwendend naar de bergen en de bossen die als zware schaduwen op hun flanken lagen. En toen was het dat het eekhorentje gilde tussen de bomen - gilde in een doodsangst die het nest jonge wolven het spel abrupt deed staken.

Ze zagen het eekhorentje als een zilveren veeg voortflitsen over de grond en met jachtige haast langs een boomstam omhoogklimmen en vlak achter hem kwam een creatuur dat een gladde slanke duivel gelijk was, met een kop die iets slangachtigs had. Bij de voet van de boom gekomen bleef hij niet staan, maar klom de stam in even gemakkelijk en even razend snel als het eekhorentje dat had gedaan. Een heftig geritsel klonk daarboven in de boom, een ijselijke kreet, bijna terstond verstikt - en al die ontzette kleine dwergen wisten dat daarboven een wrede moord was gepleegd.

Hangoor was de eerste die weer bij zijn positieven kwam en omzichtig begon hij naar de mond van de grot te sluipen. De anderen volgden zijn voorbeeld maar, oh, hoever scheen de weg naar de veilige beschutting van de grot! Er was er nog een die het gezien en begrepen had. De kleine bruine duivel daar boven in de boom had het eekhorentje niet gedood om zijn honger te stillen. Zijn bebloede kaken hadden het levenloze hoopje bont al losgelaten en dat tuimelde nu schokkerig omlaag tussen de takken terwijl de marter van boven geïnteresseerd de vlucht van de kleine wolfjes gadesloeg.

Hij wist dat hij niet veel tijd meer had. De grot lag dichtbij en misschien zou ze die kleine leventjes daar beneden wel voldoende beschutting bieden en daarom gunde de marter zich niet de tijd om op de conventionele wijze langs de boomstam omlaag te klimmen, maar slingerde hij zich in een gewaagde zweefsprong de lucht in. Hij kwam ongedeerd neer en de schok van de landing was tegelijk de aanloop voor de sprong die hem midden tussen de vluchtende schare deed belanden.

Niet alleen zijn kaken gebruikte hij nu, maar onder het lopen haalde hij naar links en naar rechts uit met zijn voorpoten, elk voorzien van vijf vlijmscherpe degens. Met nagels en kaken richtte hij een ware slachting aan en het was alleen Hangoor die erin slaagde aan het bloedbad te ontkomen.

Een witte veeg voor zich wees Hangoor de weg naar de veiligheid en op hetzelfde ogenblik dat de terriër zijn geliefkoosde nis bereikte en er zo diep mogelijk in weg dook, wierp Hangoor zich in dezelfde schuilplaats.

Dicht tegen elkaar aangedrukt, radeloos van angst, doken de beide zoogbroeders daar ineen, met grote schrikogen naar de tastende klauwen van de marter starend. Bereiken kon hij hen niet, maar dat wilde nog niet zeggen dat ze in veiligheid waren, want de wanden van die kleine nis waren van zacht broos zandsteen en met zijn stevige poten zou de marter de doorgang binnen de vijf minuten voldoende kunnen uitdiepen; maar nu stak de Voorzienigheid de twee bevende kleine wezentjes een reddende hand toe. Want meegevoerd door de wind drong vanaf de flanken van de Dunkeld Mountain een langgerekte kreet tot hen door, de kreet van een jagende wolf, melancholiek en onheilspellend tegelijk. En de marter begreep de wenk en trok zich terug. Niet dat hij iemand was om voor zelfs de wildste wolf uit de weg te gaan, maar de gedachte aan de wilde razernij van een van haar kroost beroofde moederwolf deed hem huiveren.

Met een laatste spijtig begerige blik op de kleine nis sloop hij de grot uit, langs de dode verminkte lichaampjes heen en de alles verhullende duisternis van het bos in.


HOOFDSTUK IX

De tijd heelt alle wonden. En na de eerste smart over de slag haar door het Noodlot toegebracht te boven gekomen te zijn verhuisde moederwolf met de twee spruiten die haar nog gebleven waren naar de grot in de bruine rotsen van de Dunkeld Canon. Daar schonk ze hen al de toewijding van haar grote hart en slechts nu en dan wanneer ze in het avondzonlicht naar het hoog in het westen oprijzende massief van Mount Spencer staarde, herinnerde ze zich vaag de tragedie die zich aan zijn brede boezem had afgespeeld. Maar het leven ging verder en het leven eiste veel van haar, want de opvoeding van de witte wolf vormde een hartbrekend probleem.

Zijn neus was 'blind'. Dit was ongetwijfeld de eerste en voornaamste handicap, maar het was niet de enige. Zoals gezegd was hij niet bewapend met de instinctieve achterdocht van talloze generaties en als ze hem niet herhaaldelijk tot stilte en voorzichtigheid maande, marcheerde hij met dezelfde onverschillige luidruchtigheid door de bosjes als een jagende grizzle-beer. Bovendien waren zijn poten veel te kort en ook zijn uithoudingsvermogen was niet om over te stuiten. Maar moederwolf troostte zich met de gedachte dat 'de ervaring tanden en poten tegelijk kon zijn voor een wolf'. En daarom propte ze het hoofd van de bulterriër vol met alle wijsheid die ze maar te missen had. En dat was niet weinig; ze had gejaagd vanaf de woestijn in het westen tot aan Mount Winnepago in het verre noorden en ze propte haar vreemde zoon vol met alles wat zijn brein maar bevatten wilde. Wat Hangoor betrof, die leerde spelenderwijs, want hij had negentiende van die wijsheid al in de toppen van zijn nagels zitten, maar de Witte Wolf moest alles tot in de treure voorgekauwd hebben - hoe hij muizen moest vangen, hoe geduld en list belangrijker waren dan snelheid in de jacht op konijntjes, hoe hij zich de ligging van de bossen en de bergstromen en al hun toevluchtsoorden in het geheugen moest prenten. Hem moest aan het verstand gebracht worden dat een stekelvarken niet voor niets de stekels opzet en dat een stinkdier zijn eigen speciale reden heeft om voor niets onder de zon bevreesd te zijn.

Natuurlijk stonden daar ook pluspunten tegenover en ze waren niet gering: op de korte afstand kon hij sneller sprinten dan de snelste hazewind; hij had de moed van een leeuw; in de strijd beschikte hij over een koppige vasthoudendheid, en de bekwaamheid een verlammende greep te vinden en ook te houden, zoals Hangoor gedurende de familietwisten meermalen tot zijn schade en schande had ondervonden.

Die zomer en de vroege herfst waren een gelukkige tijd voor de terriër. Onder het werk dat hij verzette, zou een in de mensenwereld grootgebrachte hond wel duizendmaal bezweken zijn, maar desondanks groeide hij als kool en werd sterk als een beer. En ze hadden de gehele uitgestrektheid van de vallei van de Zeven Zusters om in rond te zwerven tot op die dag in oktober toen Hangoor zijn volle wasdom naderde - ook al kwam hij dan nog heel wat pondjes te kort - iets wat zich ook begon te manifesteren in een zekere ongedurigheid van de jonge wolf en in een neiging om op eigen houtje op avontuur te gaan.

Op die dag in oktober dan was het dat hij moederwolf van de leidende plaats had verdrongen en tussen de bomen voor hen uit rende naar Pekan Lake, het vijfde van de Zeven Zusters.

'Jouw plaats is aan mijn hielen,' hijgde moederwolf onder het lopen. 'Heb ik misschien rotsblokken gegeten? Zijn mijn tanden misschien te bot om jou nog iets te kunnen leren?'

Maar Hangoor wilde niet luisteren.

'Ik ruik konijn in de lucht!' zei hij. 'Ik voel de kans in mijn gebeente...'

Maar bij het bereiken van een lage heuveltop hurkte hij eensklaps op de grond neer met een grauw van verrassing en vrees. Moederwolf volgde zijn voorbeeld, maar de terriër holde lustig verder tot hij tenslotte ook rook dat er iets was. Maar hij dook niet ineen; integendeel hij ging er eens goed voor staan om de reuk op te snuiven. Want de geur van een houtvuur hing tussen de bomen en die geur voerde tal van andere vreemde geuren mee: voedsel en de reuk van een onbekend dier.

'Liggen!' siste moeder wolf.

'Liggen, liggen!' echode Hangoor. 'Bah, zo'n luchtje heb ik nog nooit geroken.'

'Ik vind het toch niet onaangenaam,' zei de terriër. 'Maar wat is dat?'

Want tussen de bomen klonk een doordringend geluid.

Moederwolf sprak met scherp sissende stem.

'Weet jij dan niet wat angst is? Het geluid dat je hoort is van het monster dat zijn klauwen aan het scherpen is. Stil toch!'

Een geluid als het ruisen van een sterke windvlaag, gevolgd door gekraak en een zware dreun.

De terriër sprong op stijve poten terug en prikte de oren op.

'Wat is dat?'

'Hij heeft een boom omver geklauwd. Begin je nu ook bang te worden? Het zou tijd worden... heb je dan helemaal geen verstand? Neem eens een voorbeeld aan Hangoor. Die wist het wel. Net als ik toen ik lang geleden voor de eerste maal die geur rook. Kom mee nu, hoe eerder we hier vandaan zijn hoe beter. Want in de vallei van de Zeven Zusters hoeven we ons niet meer te laten zien, dat verzeker ik je.'

En met gezwinde spoed leidde ze hen terug naar de heuvels van de Dunkeld. Daar strekten ze zich uit in een klein populierenbosje en likten aan het bedauwde gras, want de avond begon te vallen. Om hen heen vervaagden de gouden en rode herfsttinten tot het fluwelige blauw van de nacht.

'Het is iets waarover ik nog nooit gesproken heb,' zei moederwolf, 'omdat het met woorden toch niet duidelijk te maken is zolang je het niet zelf gezien of geroken hebt. Maar ik verzeker jullie dat mijn eigen moeder om het leven gebracht is door zo'n zelfde monster, gevangen door de muil die hij in de grond plant en hij heeft haar huid opgehangen voor de ingang van zijn hol om in de zon te drogen. Ik, La Sombra, ben naar de rand van de bosjes geslopen en heb zijn gezicht gezien!'

En ze huiverde vanaf haar neus tot aan het puntje van haar staart.

'Het is vreemd,' murmelde Witte Wolf, 'maar het maakte me eigenlijk helemaal niet bang. Ik zou er best naartoe hebben willen lopen.'

'Nu zie je weer eens wat voor een idioot je bent!' zei Hangoor honend.

Hij sprong nog juist op tijd opzij, want anders zouden de tanden van zijn zoogbroertje zijn poot te pakken gehad hebben.

'Hou nu op met dat geruzie onder elkaar,' zei La Sombra. 'Kijk eens omhoog, kleine witte zoon. Wat zie je daar?'

'Alleen maar de adelaar die op de top van Mount Spencer woont.'

'Als hij die vleugels had en de kracht van een grizzle-beer in zijn klauwen en het pantser van een stekelvarken en de stank van een stinkdier en het vergif van een slang... zou je dan bang van hem zijn?'

'Jazeker,' zei de hond, 'als er zo veel verschrikkingen in een persoon verenigd zouden kunnen zijn.'

'Ik bezweer het je,' zei de wolf, 'ik heb hem heel ver weg zien staan - verder dan van hier tot die omgevallen boom - en hem met een slag een grizzle-beer zien doden met zijn vuurspuwende donderbus.' De terriër likte zijn dunne, roze lippen. 'Dat is wel een heel sterk staaltje!' zei hij. 'IJzer is de slaaf van deze duivel die mens genoemd wordt. Als hij ijzer draagt, draagt hij de dood met zich mee. En als er een scherpe bittere reuk in de lucht hangt die de keel droog maakt... dan betekent dat dat hij de stem bij zich draagt die uit de verte doodt.'

'Vertel u me eens, als u het tenminste weet,' zei Hangoor. 'Is hij veel groter dan een grizzly?'

'Hij is niet groter dan je vader, mijn zoon, wanneer je vader op zijn achterpoten zou gaan staan.'

'En zet hij zijn stekels ook op net als een stekelvarken?'

'Hij draagt geen stekels. Zijn vel is heel zacht net als dat van een konijn of van een tam varken waarvan jullie de smaak nog niet kennen. Zijn vlees heeft een vuile smaak. Hij loopt langzaam en rennen kan hij helemaal niet. Maar hij heeft slaven er er woont een duivel in hem.'

'Hebt u hem weleens van dichtbij gezien?' vroegen ze in koor.

'Een keer, op een verschrikkelijke dag die ik nooit zal vergeten. Ik was óp een warm spoor en stond eensklaps van aangezicht tot aangezicht met een mens. Gelukkig had hij zijn donderbus niet bij zich, anders zou ik het niet naverteld hebben.'

'Moeder,' zei de terriër, 'waarom kijkt u zo schuw van de ene kant naar de andere alsof u bang bent?'

'Bemoei je met je eigen zaken,' snauwde ze. 'Ik kijk zoals ik zelf wil. Kijk jij zelf maar uit. Ik gun het mijn ergste vijand niet, maar voor jou was het misschien weleens goed als je de beestmens ontmoette. Dan zou je wel leren wat voorzichtiger te zijn. Wat mij betreft, ik sta liever van aangezicht tot aangezicht met een bergleeuw dan met een mens.'

'Luister!' zei Hangoor zich naar voren werkend op zijn buik. 'Er beweegt iets tussen die bosjes. Wat zou dat zijn?'

Een hert stapte te voorschijn en Hangoor sprong jankend van begeerte weg.

'Kom terug!' riep moederwolf. 'Je kunt evengoed een havik najagen als dat dier in deze tijd van het jaar.'

Maar Hangoor liep verder met slechts even een snelle blik achterom.

Ze wachtten lange tijd en toen klonk zijn kreet, heel ver weg. Moederwolf sprong op.

'Dat is de stem van een wolf die doodt voor zichzelf alleen,' zei ze. 'Hij zal niet meer terugkomen. En zo hoort het ook. Hoe lang zal het nog duren, mijn zoon, voordat jij ook op eigen poten kunt staan?'

'Waarom zou ik van u weggaan?' vroeg Witte Wolf zachtjes en hij wilde zich tegen haar aanvlijen, maar ze sprong met een grauw opzij.

'Omdat je niet altijd van je moeder afhankelijk kunt blijven! Omdat je het leven in moet om van het leven te leren wat zelfs La Sombra je niet bij kan brengen, om te doden of gedood te worden! Ga onder mijn ogen uit, Witte Wolf. Ik ben niet in de stemming voor dat aanhalerige gedoe vanavond!'


HOOFDSTUK X

Voor een hond was de slaap van de terriër uitzonderlijk licht, maar voor een wolf even uitzonderlijk zwaar. En toen Witte Wolf de volgende morgen ontwaakte, kwam hij tot de ontdekking dat La Sombra verdwenen was. Verontrustend was dat overigens niet, want dat gebeurde wel vaker vroeg in de ochtend; een konijntje dat tegen het middaguur een flitsende schim gelijk is, kan in de vroege ochtendkilte vaak zo traag als een slak zijn. Maar Witte Wolf dacht aan zijn moeders woorden van de vorige avond en daarom verontrustte haar afwezigheid hem nu wel degelijk.

Hij haastte zich naar de rand van het ravijn en wierp een blik in de diepte. Beneden hem kolkte de rivier voort aan weerszijden omzoomd met een wit schuimende rand; de stem van het water klonk als een klagelijk gemurmel in zijn oren en Witte Wolf keerde het verlaten ravijn de rug toe en haastte zich naar het noorden over de Dunkeld-heuvels tot aan de rand van de vallei van de Zeven Zusters. Hij beefde van angst terwijl hij vanaf een kleine verhevenheid uittuurde over de met prachtige herfstkleuren getooide vallei, bespikkeld met het zilver van de zeven meren. De lichte herfstnevel, beschenen door de eerste zonnestralen, hulde de hele vallei in een roze en purperen gloed, maar Witte Wolf had geen oog voor natuurschoon vandaag.

Waar zou moeder wolf heen zijn? Of zou ze hem opzettelijk in de steek gelaten hebben? Zou ook zij gegaan zijn evenals Hangoor de vorige dag?

Aan de brede voet van Spencer Mountain bevond zich een kleine kreek, een geliefd trefpunt voor konijntjes vanwege de malse waterkers die daar in overvloed groeide; ook herten kwamen er veel drinken en een bedreven jager kon die schichtige dieren vaak verrassen met de glanzende snuiten nog in het water. De kreek was dan ook een geliefd jachtterrein voor moeder wolf en als begeerte naar hertevlees in haar was opgekomen gedurende de nacht zou hij haar daar wellicht kunnen vinden. Naar de Konijnenkreek richtte Witte Wolf dan ook zijn schreden en hij ontsnapte daarbij op het nippertje aan levensgroot gevaar, want bij het omslaan van een bocht liep hij bijna pardoes tegen een stekelvarken op. In de allerlaatste fractie van een seconde merkte Witte Wolf het gevaar op en hij ontweek het met een behendigheid die geen wolf hem ooit nagedaan zou hebben. Een scherpe stank drong in zijn neusgaten, hij hoorde het zachte ratelen van de stekels en toen glipte hij rakelings langs de zwiepende staart van het ondier weg.

Bij de Konijnenkreek aangekomen begon hij roekeloos te zoeken, maar nergens was een spoor van moederwolf te bekennen. In arrenmoede nam hij tenslotte plaats op de hoogste van een stapel rotsstenen en gaf een niet onverdienstelijke 'hondse' imitatie van de vervaarlijke wolfskreet ten beste. Niet onverdienstelijk, maar een geoefend oor zou er gemakkelijk de falsificatie in herkend hebben en moederwolf zou er haar pleegkind uit duizenden uitgehaald hebben.

Maar terwijl de echo's die hij had opgeroepen, langzaam verstomden, hoorde hij nergens een antwoord en hij wist nu zeker dat ze echt weg was. Een poos lang bleef hij aan de diepste wanhoop ten prooi daar tussen die rotsen liggen en tenslotte begaf hij zich maar weer op weg door de vallei van de Zeven Zusters paniekerig van hot naar haar rennend in de hoop ergens een spoor van haar te vinden; maar ze was in geen velden of wegen te bekennen.

Hij liet een konijntje zo onder zijn poot door glippen, want hij had niet de minste eetlust op deze rampspoedige dag. Hij gunde zich zelfs nauwelijks de tijd om te drinken, behalve wanneer zijn uitgedroogde keel hem ertoe dwong.

De schaduwen werden korter en weer langer, de hitte steeg en nam weer af, het gouden avondlicht vervaagde tot het melancholieke fluwelige blauwzwart van de nacht en nog altijd zwierf Witte Wolf wanhopig rond tussen de bossen.

Een keer zette een hongerige lynx, ineengehurkt op een lage tak zich schrap voor de sprong bij de aanblik van het witte ding dat onder de bomen door flitste, maar toen zijn neus de reuk van de wolf opving veel sterker dan die van de hond, zag hij van zijn voornemen af. Want een wolf was een moeilijke buit en het vlees was weinig smakelijk ook. In geval van nood in het hartje winter zou het kunnen dienen, maar voor een oktober-dieet kwam het niet in aanmerking!

En Witte Wolf glipte argeloos onder het loerende gevaar door en rende verder. Hij verliet de bossen een poos lang om een groepje rotsblokken te zoeken en daar deed een venijnig gesis hem op stijve poten opzij springen.

'Kalm een beetje, broer,' fluisterde de ratelslang. 'Jouw voet is harder dan mijn rug. Kijk een beetje uit waar je loopt, anders zul je gauw uit gelopen zijn!'

Die waarschuwing deed hem snel de veiligheid van de bomen weer opzoeken.

Het was een uitgestrekt woud, eindeloos gevarieerd, maar voornamelijk waren het de reusachtige zilversparren die hun kruinen hemelwaarts hieven en de kleine terriër slechts nu en dan een glimp van de met sterren bezaaide hemel gunden. Onder de bomen was het echter aardedonker en Witte Wolf zou zich dan ook pardoes in het gevaar gestort hebben, als hij toevallig niet iets had zien bewegen tegen de achtergrond van het nu zilverig glanzende water van Lake Preston. Even dacht het kleine ding aan een grizzle-beer zo groot en grimmig was het silhouet, maar wat in werkelijkheid de open plek voor hem op sprong was een wolf donker als de nacht zelf - de Zwarte Wolf met zijn honderdtwintig pond aan massieve kracht, nu nog geduchter lijkend door zijn opgezette vacht.

De terriër wierp zich onmiddellijk plat op de grond en smekend met zijn staart over de grond zwaaiend, jammerde hij: 'Ik heb niets gedaan! Ik wil alleen maar even langs, als u zo goed wilt zijn me door te laten!'

'Zo zo,' snauwde de reus, 'ben jij niet dat miserabel bastaardkind van La Sombra? Ja, ik ruik het al, ik ruik haar geur evenzeer als coyotes moeilijk te vangen zijn. Ze noemt je de Witte Wolf en maakte zich belachelijk in het hele San Jacinto-gebied met haar onzin. In sommige opzichten is ze niet onaardig maar diep in haar hart is ze net hetzelfde als alle andere wijfjes... een dwaas.'

'Laat u me nu door, alstublieft,' fluisterde de terriër, zich een eindje oprichtend. 'Ik moet op tijd thuis zijn heeft La Sombra gezegd en er zal wat voor me zwaaien als ik te laat kom.'

'Blijf staan!' gromde de grote wolf. 'Denk je dat 'ik je zo maar zal laten gaan nadat ik al die tijd op mijn kans geloerd heb om je op veilige afstand van die scherptandige helleveeg te snappen? Nee, kleine, je hoeft heus niet bang te zijn. La Sombra zal jou nooit meer straffen. Ik, de Zwarte Wolf, zal niets van je overlaten dan een bloedvlek waarbij ze kan gaan zitten jammeren.'

'Maar u zult uw eigen familie toch zeker geen kwaad doen?' weeklaagde de terriër. 'Is La Sombra niet mijn moeder? U zult me toch zeker niet vermoorden hier in het bos terwijl ik u nooit iets in de weg gelegd heb?'

'Je hebt nu niet met een vrouw te maken,' zei het monster. 'En als mijn neus me zegt dat je een wolf bent, dan zegt ze me ook dat het een valse reuk is en dat er een werkelijkheid zo'n vervloekte hond in je steekt, een van die verachtelijke slaven van de mens. Vooruit, hondsvod, wat doe je? Vechten voor je leven of moet ik je in je nekvel pakken en je rug voor je breken?'

Hij maakte een paar stijve sprongen naar het angstig ineengedoken hondje. Het hartverscheurend gejammer van het kleine ding was als hemelse muziek voor de wrede ziel van Zwarte Wolf. Hij sprong en zijn tanden flitsen als een bliksemschicht boven de gestalte van zijn pleegzoon.

Er was geen enkel excuus voor. Het was natuurlijk zuiver een kwestie van onderschatting. Hij, die tien pond kon bijten uit het vlees van een in volle galop liggende stier, hij die in staat was de hakpees van een eland met een enkele beet door te snijden - hij wiens sprong spreekwoordelijk onfeilbaar was onder alle lobo's van de bergen, hij sprong nu zo onverschillig en nonchalant dat de kleine hond erin slaagde onder de sprong door te duiken zodat de tanden van de reus slechts even langs zijn rug schampten, terwijl de terriër heit krijsend op een lopen zette.

Witte Wolf rende blindelings voort. Hij had een voorsprong van honderd schreden voordat zijn vijand genoeg van zijn verbazing was bekomen om de achtervolging in te zetten, maar de kleine terriër had natuurlijk nog niet de lange adem die hij later zou krijgen en spoedig hoorde hij de machtige galop van Zwarte Wolf achter zich en hij wist dat het monster snel terrein op hem won. In het bos blijven stond gelijk aan een zekere dood en daarom zwenkte hij opzij en stortte zich in het water van Lake Preston met een klaterende plons die alle vissen daar de stuipen op het lijf joeg. De Zwarte Wolf, uit het bos naar de oever stormend zag zijn prooi zo hard als hij zwemmen kon op weg naar een klein eilandje op ongeveer een steenworp ver, en zonder een moment van aarzeling zette de grote bruut de achtervolging voort. Een groot vriend van water, afgezien van drinkwater dan, was hij niet. Het maakte zijn vacht zwaar en plakkerig en het hinderde hem in zijn bewegingsvrijheid, maar dat nam niet weg dat hij vaak genoeg door het water zijn vege lijf had gered wanneer een pak honden hem dicht op de hielen zat en nu werd hij voortgedreven door ziedende moordlust, door een allesoverheersende dorst naar bloed.

Hij zwom dan ook wat hij kon en hij haalde in, maar niet snel genoeg. Toen hij de oever van het eilandje naderde, zag hij dat de terriër al uit het water geklauterd was en daar bevend en besluiteloos in het licht van de sterren stond.

Die besluiteloosheid duurde echter niet lang. Hier op het kleine eiland aan alle kanten door water omringd, zou zelfs een rat geweten hebben dat hij in de val zat en de terriër besloot zijn huid zo duur mogelijk te verkopen. Hij had het vergeefs met overreding geprobeerd, hij had het vergeefs met de vlucht geprobeerd en nu wist hij dat hem niets restte dan de strijd. En hij wilde die strijd ook; de gedachte alleen al had een gevoel van extase in hem gewekt. Huiverend van vrees en verrukking tegelijk danste hij op en neer. En een groene gloed werd zichtbaar in zijn ogen terwijl hij Zwarte Wolf langs de waterkant volgde, schril keffend en grauwend.

Tweemaal trachtte de koning van de San Jacinto Mountains op de kant te klauteren, maar beide malen deinsde hij terug voor de heftige aanval van Witte Wolf. Want ondanks zijn enorme kracht droeg hij de kenmerken van zijn ras. Een wolf is evenals een Indiaan dapper genoeg, maar ook evenals een Indiaan doodt hij bij voorkeur in het geniep. De open strijd ligt hem niet. En de flitsende tanden van de witte hond kwamen Zwarte Wolf voor als even zovele flitsende messen.

Hij begon om het eiland heen te zwemmen. Slechts op één plaats kon hij vaste voet krijgen, maar daar was de bodem te modderig om zich op af te zetten. Daarbij kwam nog dat hij voelde aan het einde van zijn krachten te raken en daarom zwom hij in arrenmoede maar naar de andere oever terug, waar hij het water uit zijn flanken schudde en lucht gaf aan zijn machteloze woede met een lang jankerig gehuil.

En inmiddels had Witte Wolf het hoogste woord met zijn belachelijk sopraan-stemmetje. 'Jij, grote laffe lummel die je daar staat! Wacht maar eens tot ik groot ben, dan zal ik je wel krijgen! Ik bezweer je dat je mijn tanden nog te voelen zult krijgen, jij grote laffe sladood!'

De kleine Witte wolf stond als het ware te dansen van triomf bij het uiten van deze woorden en elk woord was als een messteek in het hart van het grote zwarte monster; letterlijk schuimbekkend brulde hij opnieuw zijn woede uit, maar zweeg dan eensklaps toen zijn kreet uit de verte door een langgerekt gehuil beantwoord werd.

'La Sombra!' riep Witte Wolf uit.

'La Sombra!' echode de reus geschrokken. 'Ze komt hierheen,' zei Witte Wolf. 'Ze komt naar je toe en als ze je hier vindt, zal ik je bij de achterpoten vasthouden terwijl zij je keel openrijt. Wacht maar eens af! Ik zal haar vragen of ze een beetje wil opschieten.'

Hij ging op zijn hurken zitten, stak de neus omhoog en liet een klagerige kreet horen. Het antwoord van La Sombra kwam terstond en het kwam van veel dichterbij. Ze naderde snel en Zwarte Wolf besefte maar al te goed dat hij zich zowel zijn vroegere wijfje alsook haar half volwassen spruit van het lijf zou moeten houden als hij nog lang bleef talmen.

'We spreken elkaar nog wel,' gromde hij de witte hond verbolgen toe. 'Ik krijg jou nog wel. Geen rustig uur zul je hebben en mijn wraak zal zoet zijn! Laat dat je gezegd wezen, klein varken dat je bent!'

Schoorvoetend trok hij zich terug tussen de struiken en hij was nog maar nauwelijks verdwenen of de terriër hoorde La Sombra al aankomen, met roekeloze snelheid voort stormend tussen de bosjes. Met een laatste geweldige sprong bereikte ze de rand van het water en hijgde:

'Zeg iets tegen me, kleine witte zoon. Heeft het water je verzwolgen? Maar wat ruik ik daar? Is Zwarte Wolf hier geweest? Die verraderlijke moordenaar! Leef je nog, mijn kind? Zeg toch iets tegen me!'

Hij was zo opgewonden dat hij nauwelijks een woord kon uitbrengen. 'Ja, ik leef nog... en ik ben ongedeerd. Het was de Zwarte Wolf zelf! Hij is die kant uitgegaan. Het bos in!'

Hij dook het water in en zwom naar haar toe en La Sombra waadde hem een eindje tegemoet, inmiddels begerig het koele frisse water op likkend.

'Zo!' hijgde La Sombra. 'Je hebt je dus weten te verdedigen op het eiland. Je hebt het water tot je bondgenoot gemaakt! Hoe is het mogelijk, nog maar zo jong en al zo verstandig! Nu zie ik je toekomst niet zo somber meer in, ondanks je korte poten en je nog kortere adem en je doffe ogen en je blinde neus. Ik geloof waarachtig dat je toch nog een groot strijder zult worden!'

Het waren profetische woorden en woorden die Witte Wolf nooit meer vergat in zijn dagen van roem toen zijn naam een begrip geworden was vanaf Winnemago in het noorden tot aan Mount Lawrence in het zuiden, vanaf de woestijn in het westen tot aan Dunkel Valley in het oosten. Toen hij La Sombra bereikt had, had hij haar wel willen bedelven onder de liefkozingen, maar met een handige beweging van haar lange neus wipte ze hem achterover zodat hij kopje onder ging. Proestend en hijgend maar dolgelukkig kwam hij weer boven.

'Ik dacht dat je me voor altijd verlaten had,' fluisterde hij.

'Daar zullen we het nu maar niet over hebben. Ik heb je gelukkig nog op tijd gehoord... dat is het enige wat erop aankomt.'

'Maar moeten we die zwarte moordenaar niet achtervolgen nu we de kans hebben?'

'Zo zijn de mannen nu eenmaal,' zei La Sombra filosofisch. 'Je zult nog moeten leren dat de strijd hen liever is dan vrede en rust. Maar hij heeft je nogal toegetakeld, zie ik. Een schram over je hele rug!'

En met moederlijke zorg begon ze de wond schoon te likken.


HOOFDSTUK XI

Het leek nu wel alsof La Sombra hem extra wilde vertroetelen om hem te laten vergeten dat ze hem in de steek had gelaten, maar dat deed niets aan het feit dat ze het gedaan had en hij besloot haar niet meer uit het oog te verliezen nu hij haar eenmaal teruggevonden had.

'Heb je al iets gegeten?' vroeg ze.

'Ik heb een honger als een jonge beer,' bekende hij. Samen gingen ze dan ook op jacht en op het met maanlicht besprenkelde gras aan de rand van het bos slaagden ze erin een piepjong hertje te verschalken, zo heerlijk mals dat ze ervan smulden tot ze niet meer konden. Ze hadden zich zo zat gegeten dat ze er niets voor voelden de lange terugtocht naar de grot in de Dunkel Canyon direct te aanvaarden en ze sliepen daarom een paar uur in een bosje, en toen La Sombra tenslotte opstond, geluidloos als een schaduw en wegsloop, schrok de jongeling eensklaps wakker en sprong achter haar aan.

Ze keerde zich met een ruk om en ontblootte al haar tanden in een grijnslachje van duivelse kwaadaardigheid.

'Ga jij nog maar een poosje slapen,' zei La Sombra. 'Ik ga alleen maar even aan de overkant van het grasveld kijken omdat ik dacht daar de stemmen van muizen te horen.'

Maar hij wist dat het een leugen was.

'Ik kan toch niet meer slapen,' zei Witte Wolf met een geeuw. 'En daarom loop ik maar met je mee als je het niet erg vindt.'

De maan stond hoog aan de hemel, sterke slagschaduwen werpend en alles in een spookachtig licht hullend, en La Sombra keek de terriër zijdelings aan alsof hij eensklaps een wildvreemde voor haar was geworden.

'Je moet maar doen wat je niet laten kunt,' gromde ze tenslotte. 'Als je maar weet dat ik haast heb.' En ze zette er zo de sokken in dat Witte Wolf alle moeite had het tempo bij te benen.

Bij een hoopje as in een populierenbosje bleef ze plotseling staan, snuffelend aan de grond.

'Ruik eens even. Wat zegt je neus je nu, mijn zoon?'

Hij snoof het gras nauwkeurig af.

'Dat er hier bloed geweest is,' concludeerde hij tenslotte, 'en dat goed rood vlees hier te voet voorbijgekomen is.'

'Meer niet?'

'Meer niet, nee.'

'Kom dan maar eens mee.'

Ze liep een eindje verder en schoof daar met haar neus een afgevallen boomblad opzij. 'En wat zie je hier, mijn zoon?'

'Een afdruk in de zachte grond.'

'Wat voor een afdruk?'

'Een lange brede afdruk. Net als van een jonge beer.'

'Het is niet van een beer, maar van een mens! En hij heeft ook de geur van bloed veroorzaakt. Kom mee!'

Een beetje later kwamen ze dicht bij het zilveren water van Pekan Lake, de vierde van de Zeven Zusters van de vallei. Tussen twee jonge boompjes zagen ze hier een smalle doorgang waar de grond bedekt was met zacht rul zand.

'En vertel me nu maar eens wat je hiervan denkt,' zei La Sombra.

De hond bleef staan, aandachtig ruikend. 'Aha,' zei hij, naar voren springend, 'daar is het vlees waarover ik het had.' Een scherpe grauw van La Sombra dreef hem terug.

'Daar is het vlees,' zei ze, 'maar waar zijn de benen die het hier gebracht hebben?'

'Ik zie niets.'

'En je ruikt ook geen mensenlucht?'

'Nee.'

'Je neus is blind, stekeblind! Overal hangt die walgelijke reuk van de mens en jij ruikt maar niets! Het enige wat jij kunt, is een spoor lezen dat zelfs een konijn niet zou ontgaan. De grote wolfshonden waarmee de mensen ons altijd achtervolgen, hebben nog betere neuzen dan jij. En iedere bosbewoner weet dat een hond een dwaas is! En een slaaf bovendien! Luister naar me en prent goed in je oren wat ik zeg, want een val als deze heeft wijlen mijn moeder het leven gekost. Deze Duivel, de Mens plant tanden in de grond die zich sluiten om een onvoorzichtige geplaatste poot en die poot vasthouden tot de Mens komt met de vuurspuwende donderbus die uit de verte doodt. En overal waar hij die tanden plant, legt hij er dat malse vlees bij om ons naar die tanden te lokken!'

'Het is vreemd,' zei de hond. 'Dus zelfs de grond is de bondgenoot van de Mens in zijn strijd tegen ons?'

'Hij kan alles tot bontgenoot maken als hij dat wil! Loop maar eens om de plek heen met me, maar voorzichtig, alsjeblieft voorzichtig! Het is dat ik je het wil leren, anders dacht ik er nog niet aan me dichterbij te wagen. Loop jij er aan die kant omheen, dan doe ik het aan deze kant. En geef je ogen de kost. Ik bezweer je, al was dat het malste vlees van de wereld, dan zou ik het nog niet durven aanraken met al die mensenstank eromheen!'

De jongeling deed precies wat hem gezegd was. Met schreden licht als dons liep hij om de verboden plek heen, starend naar het stuk rauw vlees alsof het een gapende muil was, voorzien van talloze vlijmscherpe tanden. De wind die lang had geslapen tussen de bomen kwam eensklaps tot leven en deed een groot blad opdwarrelen vlak achter La Sombra. Haar reactie was puur werktuiglijk.

Ze maakte een zijsprong en Witte Wolf hoorde een dof hakkend geluid zoals van scherpe tanden die zich vastbijten om een been. La Sombra krijste het uit.

'Een Mens! Het is een Mens! Hij heeft me gevangen in zijn tanden!' jammerde ze. 'Help me! Help me toch, mijn zoon!' Bevend van angst kwam hij naar haar toe. 'Moeder, moeder!' snikte hij. 'Zeg me toch wat ik doen moet. En schreeuw niet zo hard, want zo zal elk dier in het bos weten dat La Sombra hier gevangen zit. En de Mens zal komen met de donderbus die uit de verte doodt. Praat zachtjes... en zeg me wat ik doen moet.'

Ze trachtte zich kreunend los te rukken van een ketting die geen krimp gaf en al haar wijsheid scheen haar nu in de steek gelaten te hebben. Ze begon te knagen aan de ketting die haar gevangen hield.

'Help me het ding dat me gevangen houdt door te bijten,' kreunde ze. 'Je hebt scherpe tanden...'

Hij strekte zich uit en begon voorzichtig te bijten, schrok dan terug van de vreemde smaak en de hardheid.

'Ja,' kermde La Sombra. 'Het is ijzer. Maar je moet het blijven proberen. Je moet je arme moeder helpen...'

Hij bleef geduldig knagen tot het roestige ijzer ervan glansde en hij geen gevoel meer in zijn kaken had. Toen hield hij op en ook La Sombra hield op. Haar bek zat vol bloed zo krampachtig had ze geknaagd. Ze sprong op, de gekluisterde voorpoot meeslepend. 'Luister!' zei ze. 'Luister! Hoor je niets?'

'Alleen maar de wind door de bomen in de verte.'

'Was dat maar alles! Nee, er is nog meer dan alleen maar de wind... de Mens, de Mens! En hij komt hierheen... red me, Witte Wolf, red me!'

Verwoed viel ze opnieuw op het ijzer aan, maar nog altijd gaf de klem niet mee en de wrede stalen tanden werkten zich steeds dieper in het been.

En toen hoorde Witte Wolf ook zelf het naderende geluid... een rumoerig ritselen in het bos als van het een of andere grote dier dat zich even nonchalant als een stinkdier of een stekelvarken tussen de struiken voortbewoog. Ook La Sombra hoorde het en in haar doodsangst klauwde ze haar verschrikkelijke witte tanden vast in haar eigen poot op de plek waar de sterke veer van de klem het vlees bijna gevoelloos had gemaakt door de ontzettende druk.

Opnieuw sprong ze terug en ditmaal niet meer gekluisterd, maar toen ze zich afwendde om te vluchten waren haar bewegingen een afgrijselijke karikatuur van de lange lichtvoetige schreden van vroeger. Het kostte de bulterriër nu niet de minste moeite om haar bij te blijven, want ze 'hinkte verder op drie poten - het stompje van haar ene voorpoot deerniswekkend omhooghoudend.

De jonge hond wierp angstige blikken achterom, want het kwam hem voor dat een zo wreed, almachtig monster dat in staat was uit de verte te bijten met lichaamloze tanden ook in staat moest zijn zich voort te spoeden met de snelheid van een valk. Maar het enige wat hij achter zich hoorde was een schorre kreet meegevoerd door de wind. En de jonge hond ging naast zijn stiefmoeder lopen om haalbij te staan in de vlucht. Ondanks de folterende pijn en haar zwakte door het bloedverlies rustte ze niet voordat een afstand van vele mijlen, doorsneden door enkele kreken, haar scheidde van het gevaar dat dreigde aan de oever van Pekan Lake. En toen tenslotte zelfs haar ijzeren kracht het begaf kroop ze hinkend weg in een dicht bosje. Toen hij haar wilde volgen, keerde ze zich met een zo wilde grauw tegen hem dat hij angstig terugdeinsde.

En aan de rand van het bosje legde hij zich dus maar neer en bracht er de somberste nacht van zijn jonge leven door. Slapen kon hij niet. Het was voor de eerste maal dat hij een nacht doorbracht buiten de beschutting van een hol of grot en de verschrikkelijke dreiging van gevaar overal om hem heen deed zijn hart bonzen van vrees. De wind woei uit het zuidoosten en de bergleeuw die over de Dunkeld Canyon heerste, liet zijn ijzingwekkende kreet horen, want hij moest nog laat jagen en beklaagde zich bij de sterren om zijn lege maag. Wat zou hem nu beter van pas gekomen zijn dan een verlamde wolvin en een weerloos jong?

Een monsterachtige uil dreef als een geluidloze schaduw over de boomtoppen, dook dan eensklaps op de hond neer met fonkelende schijven van ogen. De bulterriër maakte zich zo klein mogelijk in het gras, zich afvragend welke andere nameloze gevaren nog zouden dreigen uit deze spookachtige duisternis.

En ook vroeg hij zich - misschien wel voor de honderdste maal - af waar Hangoor de moed vandaan gehaald kon hebben om uit eigen beweging afstand te doen van de moederlijke bescherming en de onvoorstelbare gevaren van deze angstwekkende wereld tegemoet te treden.

La Sombra kreunde van pijn toen ze zich even bewoog in haar slaap en ondanks het medelijden dat de terriër met haar had, was hij bijna blij met die verwonding van haar. Ze zou hem nu niet meer in de steek kunnen laten zoals ze die morgen nog gedreigd had. Noodgedwongen zou ze wel genoegen moeten nemen met zijn gezelschap.

Kort voor de dageraad kwam ze het bosje uit, grommend van pijn toen ze ondanks al haar voorzichtigheid tegen het een of andere obstakel stootte met haar bengelende stompje. Dan daalde ze moeizaam hinkend, een afschuwelijke karikatuur van haar vroegere gratie, de helling af naar de oever van de rivier waar ze dorstig begon te drinken. Maar toen ze trachtte weer naar boven te klimmen verloor ze het evenwicht en rolde omver - en haar krijsende gehuil van pijn sneed als een mes door het hart van de jonge hond.

Reutelend ademend bleef ze langs de oever liggen en hij was er vast van overtuigd dat haar stervensuur nabij was. Maar na lange tijd gewacht te hebben, zag hij dat ze nog steeds ademde. Voedsel zou haar misschien helpen en hij spoedde zich weg.

Het was geen onzelfzuchtige hulp die hij bood, het was in de eerste plaats een zaak van welbegrepen eigenbelang. Als hij alleen achter zou moeten blijven in deze bossen - met wat La Sombra noemde een blinde neus en een half volgroeid lichaam - dan zou hij ongetwijfeld een ellendige dood sterven. Daarom jaagde hij het voedsel bijeen dat La Sombra zou kunnen redden - dat haar geslepen listigheid en rijke ervaring zou redden, zodat hij met haar hulp het leven zou kunnen behouden.


HOOFDSTUK XII

Geen Mens kwam hen storen gedurende al die dagen dat Witte Wolf elke morgen en elke avond zijn uiterste krachten inspande om voor twee te jagen, maar tegen de tijd dat La Sombra's poot genezen was, blies er al een kille novemberwind en viel de eerste novembersneeuw, en ze wist dat er een harde winter voor de deur stond, waarin de jacht zwaar zou zijn, zelfs voor normale, niet door verminking gehandicapte wolven. En aangezien de Mens in de vallei van de Zeven Zusters was, vatte ze het drieste plan op naar een andere plaats te gaan waar er ook mensen waren, maar waar de jacht in elk geval gemakkelijker zou zijn. Reeds nu waren haar flanken ingevallen en de ribben van de Witte Wolf waren te tellen en daarom zetten ze onvervaard koers naar het westen.

Veertien dagen trokken ze met korte dagmarsen verder en inmiddels begon La Sombra geleidelijk weer op krachten te komen en ze leerde zich wonderwel te behelpen op haar drie poten. Ze passeerden Mount Lomas en Spencer Mountain en daalden af in canyons die een wilde rotswereld vormden, glad en moeilijk begaanbaar door het ijs van de nachtvorst. En op een avond kwamen ze uit op een heuvelkam die uitzicht bood op een uitgestrekte golvende vlakte. Op tal van plaatsen waren kleine lichtvlekjes zichtbaar en Witte Wolf drukte zich verontrust tegen zijn stiefmoeder aan.

'Wat zijn dat voor ogen, moeder?'

'Dat zijn de getemde vuren die de mensen in hun woonholen laten branden.'

'Wat voor een beest is het dan dat je vuur noemt?'

'Er zijn in jou meer vragen dan dorens in een braambessenbosje. Vraag niet zoveel, maar volg me en geef ie ogen de kost, want nu zul je iets kunnen leren. In mijn jeugd heb ik in deze contreien altijd met veel succes bejaagd. Kom mee!'

Ze daalden af naar het laagland en kwamen uit bij drie ijzeren koorden boven elkaar aangebracht en van sporen voorzien. Moederwolf sprong eroverheen, ietwat onbeholpen terecht komend op haar ene voorpoot, en de witte hond volgde haar voorbeeld. Een eindje verder in een hoek van het veld groepten lichtgrijze vormen bijeen, zelfs in het donker gemakkelijk zichtbaar. Moeder wolf werkte zich omzichtig naar voren op haar buik terwijl ze inmiddels haar stiefzoon toefluisterde: 'Als ik grom zullen ze opspringen. Het zijn net kleine herten, volkomen ongevaarlijk. Je hoeft ze maar bij de keel te grijpen en die uiteen te rukken met je tanden... en met de eerste golf bloed zal het leven uit ze wegvloeien. Let nu op, mijn zoon!'

Ze stond op, vervaarlijk grommend en met angstig geblaat vluchtten zeker vijftig tot zestig van die witte wezens uiteen. Het grote aantal en het vreemde uiterlijk boezemden de hond niet weinig angst in, maar hij had de eerste grote les van de wildernis geleerd - te gehoorzamen. En nu wierp hij zich dan ook naar de eerste de beste keel die hem in de weg kwam. Het was precies zoals La Sombra gezegd had - kinderspel. Een snelle beet, het uiteenrijten van het zachte vlees en terwijl het warme bloed in zijn mond stroomde, voelde hij het leven uit het zwakke schepsel wijken.

Nu stond La Sombra al naast hem, rukkend en plukkend aan het warme lichaam terwijl de overige schapen blatend naar de andere kant van de weide vluchtten.

'Vlug!' zei La Sombra, gretig kauwend. 'Die grote konijnen... ze smaken niet slecht, hè?'

'Net zo lekker als dat jonge hert dat we toen aan de rand van het bos gevangen hebben. Maar wat maken die gekke dingen een lawaai!'

'Daarom moeten we ook vlug zijn. Maar daar komen ze al aan, zie ik!'

Drie of vier gestalten kwamen met kefferig misbaar naar hen toe gestormd door het weiland.

'Nog meer wolven!' riep de terriër uit. 'En toch blaffen ze net als ik en niet zoals jij en Hangoor!'

'Het zijn geen wolven maar honden,' zei ze. 'Daar hoeven we niet bang van te zijn. Het zijn slaven van de mens... rumoerige idioten die meer blaffen dan bijten. Hoor me dat gekef daar maar eens aan. Neem jij de hond die voorop loopt maar voor je rekening, dan pak ik de volgende. Als ze tenminste durven aan te vallen. Bedenk goed wat ik je gezegd heb... eerst een stevige schouderduw en dan direct met je tanden naar de keel!'

Een wilde strijdlust begon eensklaps te branden in de ogen van Witte Wolf toen hij de vier honden zag naderen. Met een flitsende sprong schoot hij naar voren en zijn samengebalde gewicht trof de voorste herdershond als een kanonskogel midden tegen de borst.

Dit was een ervaren en formidabel vechter wiens flitsende vlijmscherpe tanden bij alle honden in de omtrek gevreesd waren. Ook hij haalde uit met zijn tanden, maar de frontale aanval van die flitsende witte veeg deed hem achterover gaan en op zijn rug neerkomen. Het was een manoeuvre de vechtstijl van een wolf waardig, maar de terriër beëindigde de strijd op een wijze hem nooit door La Sombra geleerd. Hij kwam met een ruk tot stilstand, greep de gevallen hond bij de keel en beet zich letterlijk in hem vast, steeds dieper en dieper wringend met zijn tanden, de ogen gesloten in opperste verrukking.

'Het is al gebeurd,' zei La Sombra terwijl ze hijgend naast haar pleegzoon tot stilstand kwam - want ze had de rest van de aanvallers met een grauw en een snauw alsmede een paar fikse beten verjaagd, 'het is al gebeurd en die hond die je daar te pakken hebt is al dood. Laat hem maar.'

Hij richtte zich op, de van bloed druipende lippen aflikkend.

'Dit is een leuk spel!' zei Witte Wolf. 'Ik heb me nog nooit zo goed geamuseerd. Laten we het nog eens met die anderen proberen.'

'Komt niets van in,' zei La Sombra. 'Ik ben moe. We gaan ervandoor.'

'Ga jij maar vast vooruit,' hijgde Witte Wolf. 'Ik kom je wel na... eerst nog even...'

Ze bracht hem tot zwijgen met een grauw.

'Heb je de vallei van de Zeven Zusters en de tanden in de grond soms vergeten? Deze honden zijn de slaven van de Mens en die schapen daar ook. Of heb je dat soms niet aan ze geroken? Ik bezweer je dat het nog veiliger is de jongen van een mishe mukwa, de grizzle-beer, te stelen dan de slaven van de mens lastig te vallen. We zijn toch al brutaal genoeg geweest, veel te brutaal zelfs. Kom mee dus, we gaan!'

En Witte Wolf schaarde zich gehoorzaam aan haar zijde en samen sloegen ze de terugweg naar de bergen in. Een tweede afrastering rees voor hen op. Ze sprongen eroverheen en in het licht van de sterren doemden eensklaps grote monsters voor hen op.

Ze stonden in een kring bijeen, zwaaiend met de gepantserde koppen en grote walken stoom uitblazend in de koude vrieslucht. Ze waren zelfs nog veel groter dan mishe mukwa, de grizzle-beer.

'Sta op,' zei de moeder. 'Dit zijn ook slaven van de mens en daarom ook dwazen die ons geen kwaad kunnen doen, als we onze gedachten bij elkaar houden. Blijf maar bij me, dan zul je het zelf zien.'

Witte Wolf was er echter alles behalve gerust op en hij kromp angstig ineen toen een jonge stier hen ontdekte, zich van de kring los maakte en briesend op hen af kwam.

'Kom mee!' riep La Sombra uit. 'Dan zal ik je een aardig trucje laten zien.'

Zelfs op haar drie poten was ze vlug genoeg om de stier voor te blijven. Maar hij gaf de achtervolging niet op.

'Nu!' roep La Sombra uit. 'Jij naar de ene kant en ik naar de andere... vlug, vlug, mijn zoon, nu!'

Ondanks zijn angst had hij nog genoeg benul om te gehoorzamen. Hij sprong opzij en terwijl de stier met gebogen kop voorbij donderde, zag hij La Sombra toespringen en naar de hakpees van een van de achterpoten bijten. Ze beet hard en ze beet diep, maar de hakpees was bijna even dik als de pols van een man en ze slaagde er niet in hem helemaal door te bijten. Bovendien verloor ze zelf haar balans, sloeg hals over kop neer... en bleef liggen!

Witte Wolf dacht eerst even dat het een schijnmanoeuvre van haar was, maar toen hij zag hoe ze zich moeizaam overeind sleepte en dazig om zich heen staarde, wist hij dat ze verdoofd was door de val... en de stier kwam alweer met razende snelheid toestormen.

Elk ander dier zou wellicht op de vlucht geslagen zijn voor een dergelijk ontzagwekkend gevaar, maar Witte Wolf niet. Ondanks zijn doodsangst klonk eensklaps in hem de stem van wel honderd voorouders wier moed altijd sterker geweest was dan hun angst. Hij wierp zich recht in het pad van het aanstormende monster.

Op drie passen van hem af ging de kop van de stier omlaag en de glanzende horens schoten nader, evenwijdig aan de rond. En weer was het een oerinstinct in de bulterriër dat hem zich plat op de grond deed uitstrekken. En de dodelijke horens waren nog niet over hem heen of hij had zijn kaken al vast geklauwd in de dikke kwetsbare neus van het monster.

Brullend van pijn en woede trachtte de razende stier die folterende klit van zich af te schudden, maar tevergeefs, steeds dieper beten die genadeloze tanden zich in het tere vlees vast. In zijn wanhopige pogingen zich te bevrijden verloor het monster zijn evenwicht, gleed op een flank neer. Iets flitste eensklaps dicht langs de kop van Witte Wolf, de tanden van La Sombra die van de geboden kans gebruik maakte om de keel van de stier open te scheuren. Dan:

'Laat hem maar los. Hij zal doodbloeden en we zullen ons zat eten aan hem.'

Ze trokken zich terug en de ten dode gedoemde stier werkte zich moeizaam overeind en bleef op strakke gespreide poten staan, langzaam stervend. En inmiddels overlaadde La Sombra haar dappere stiefzoon met loftuitingen waarmee ze pas ophield toen de stier de geest had gegeven en ze geen tijd meer had voor ijdele woorden.


HOOFDSTUK XIII

Het was volle anderhalf jaar geleden dat Adam Gannaway ten zuiden van de Winnemagos was geweest en nu haastte hij zich met geforceerde dagmarsen voort, want hij wilde het laagland bereiken voordat de laatste warmte uit de herfstlucht verdwenen was. Zijn gedachten waren hem al ver vooruit toen hij in de vallei van de Zeven Zusters afdaalde en aan de rand van het pijnbos gekomen neerkeek op de langgerekte rivier en de zeven glanzende meren. En toen werd zijn aandacht van het natuurschoon afgeleid door een ander, wreder schouwspel - een grote grijze wolf, op de hielen gezeten door drie monsters nog veel verschrikkelijker om te zien dan de wolf zelf. Ze waren gebouwd als hazewindhonden maar bedekt met een dikke ruwe vacht van muisgrijs haar.

Onder een hoog rotsblok (Jat hem een zekere rugdekking bood, keerde de wolf zich eensklaps om, kennelijk met de bedoeling het uit te vechten en Gannaway rekende er al op van een lange verbeten strijd getuige te zijn. Hij had één enkele wolf weleens zes achtervolgende honden het hoofd zien bieden en hij wist dat twee honden geen schijn van kans hadden tegen een lobo; met deze drie vreemde monsters leken de krachten hem dus mooi gelijk verdeeld voor een langdurige hevige strijd.

Maar in luttele seconden maakten de drie bruten korte metten met Adam Gannaway's verwachtingen en met de wolf zelf. Terwijl twee van de monsters aan weerszijden schijnaanvallen deden om de aandacht van de wolf af te leiden, stortten ook de beide anderen zich op het ongelukkige slachtoffer. Het was in een vloek en een zucht gebeurd. Er werd niet gegromd en gegrauwd, er werd geen bloedbad aangericht. Binnen enkele seconden stapte het drietal terug, hun lippen aflikkend en zo argwanend naar Gannaway kijkend met hun achterdochtige kleine oogjes, dat hij zich bepaald onbehaaglijk begon te voelen. De manier waarop de moord was gepleegd, sprak van een zeker beheerst, bijna vanzelfsprekend vakmanschap. Het had iets griezeligs en onnatuurlijks.

Een kreet klonk tussen de bomen daar beneden; twee mannen kwamen te voorschijn en ze hadden de scalp van de dode wolf al genomen voordat ze Adam Gannaway's tegenwoordigheid hadden opgemerkt. En het viel hem op dat ook de mannen deze afslachting van wat toch een vervaarlijke volwassen boswolf geweest was, als iets volkomen vanzelfsprekends schenen te beschouwen. Ze hadden nog drie andere honden bij zich - twee van het type dat hij al in actie had gezien en de derde, een vreemd gevormd beest dat hem deed denken aan een kruising tussen een hazewind en een foxterriër.

De beide mannen droegen zware rugzakken en Gannaway zag dat ze zich niet eens de moeite gaven het slachtoffer te villen. Ze waren tevreden met de scalp en een van hen was bezig die schoon te schrapen toen Gannaway op hen afstapte.

'Heren,' zei hij, 'jullie willen me toch zeker niet wijs maken dat geen van die drie honden die juist die lobo aan flarden gereden hebben, ook maar een schrammetje heeft opgelopen?'

Die vraag scheen er een naar hun hart te zijn. De wolvenjacht mocht dan al zo oud zijn als de wereld voor hen, maar hun trots op hun honden was gebleven.

'Och,' zei de langste van de twee, 'Lefty heeft een klein schrammetje op zijn schouder, maar daar blijft het dan ook bij. Ga zelf maar eens kijken als je wilt.'

'Liever niet,' glimlachte Gannaway. 'Ik geloof het zo ook wel. Ik heb honden al vaker met een wolf zien vechten maar nog nooit op deze manier, zo... zo zakelijk, zou ik bijna willen zeggen. Daar hebben jullie ze zeker speciaal voor getraind?'

'Speciaal getraind, ja.'

Adam Gannaway haalde dat nooit falende 'relatiegeschenk' van de mensen van de wildernis voor de dag - een goed gevulde tabakszak en het werd gretig geaccepteerd en terwijl ze rookten, bestudeerde hij hen tersluiks.

Ze waren met hetzelfde sop overgoten. De oudste was iets groter dan de ander, maar daarmee hield alle verschil dan ook op. Beiden hadden ze een smal ruig gebruind gezicht, een klein hoofd dat bijna potsierlijk op een lange schrale nek stond, hoge smalle schouders en onevenredig grote handen en voeten. In de vlakten van Nebraska groeide dat type als het ware aan de bomen.

De tabak scheen hun tongen wat losser te maken. De oudste voerde het woord, zich nu en dan tot zijn broer wendend ter bevestiging van wat hij vertelde. 'Waar wij vandaan komen,' zei Dan Loftus, 'waren die vervloekte lobo's een ware plaag. Elk jaar moordden ze genoeg kalveren en schapen en veulens uit om er een flinke ranch mee te vullen en het was onbegonnen werk achter ze aan te jagen. Met honden ging het wel, maar het kostte meestal honderd dollars aan honden om een wolf van tien dollars te vangen. Daarom zijn Tom en ik er eens goed voor gaan zitten om een soort honden te fokken dat een lobo eronder kan krijgen zonder daarbij zelf aan stukken gereten te worden. Het heeft ons heel wat jaartjes gekost, maar nu hebben we het wel voor elkaar. Niet waar, Tom?'

'Dat hebben we zeker,' grijnsde Tom, grote rookwolken uitblazend.

'Dat heb ik gezien,' knikte Gannaway nadrukkelijk, 'maar jullie schijnen nogal ver van huis getrokken te zijn voor de wolvenjacht. Is dat nu wel rendabel? Bij een premie van tien dollars voor een wolf, bedoel ik?'

'Ooh, elke tien dollars zijn er tien. Maar het is voornamelijk om de Witte Wolf te doen. En vijfentwintig honderd dollars vind ik wel degelijk rendabel. Wat jij, Tom?'

'Nou en of,' beaamde Tom met zijn grijnslachje van heimelijke binnenpret.

'Vijfentwintighonderd dollars!' riep Gannaway uit. 'Wil je daarmee zeggen dat je een zo grote premie voor een enkele wolf denkt te beuren? Een witte wolf, zei je?' 

'De Witte Wolf,' antwoordden ze in koor. 'Daar heb ik nog nooit van gehoord.' 

'Nooit van gehoord? Waar heb je het laatste jaar dan gezeten, man?'

'Voornamelijk in het hooggebergte,' glimlachte Gannaway met een armgebaar naar de bergtoppen.

Ze keken hem met slecht verholen achterdocht aan, maar hij had het al lang geleden opgegeven te trachten de aard van zijn werk uit te leggen. Een man die verklaarde dat hij in het hooggebergte vertoefde met de bedoeling het weer te bestuderen, werd meestal voor een soort krankzinnige versleten.

'Wel,' hernam Dan Loftus tenslotte, het probleem met een schouderophalen van zich af zettend, 'wat ik dan wel weet, is dat er langs de benedenloop van de Winnemago twee wolven samen rondlopen, een met drie poten en een witte, die daar zo verschrikkelijk te keer gaan, dat ze regelmatig met grote koppen in de krant vermeld staan. De schapen en koeien die ze vermoord hebben zijn niet meer te tellen. Van alles hebben de boeren daar al geprobeerd om ze te pakken te krijgen, maar geen schijn van kans. En aangezien de premie geleidelijk opgelopen is tot vijfentwintighonderd dollars, hebben wij maar eens besloten een kansje te wagen. Want wolven die door niemand gevangen kunnen worden, dat is net iets voor die schatjes van ons. Niet waar, Tom?'

'Nou en of!' beaamde Tom Loftus glunderend. 'Kijk daar eens!' riep Gannaway eensklaps uit. 'Is dat rook die ik daar zie? Kampeert er nog iemand anders in de vallei van de Zeven Zusters?'

De beide broers keken elkaar eens veelbetekenend aan. 'Weten jullie wie het is?' vroeg Gannaway.

'We hebben er een soort vermoeden van,' zei Dan Loftus, zijn pijp uitkloppend en opstaande. 'Het is een pelsjager en we zijn een uur geleden nog aan de deur geweest bij hem. Maar we zijn niet gebleven.'

'Was hij dan niet thuis? Maar jullie weten toch zeker wel dat het hier in het bergland gebruikelijk is dat je doet of je thuis bent, of de eigenaar er is of niet?'

'Dat weten we zeker,' antwoordde de oudste broer, 'en dat hebben we heus wel geprobeerd ook.'

'En wat is er gebeurd?' vroeg Gannaway. 'Och, ik zou zeggen : ga het zelf maar eens proberen,' zei Dan Loftus. 'Misschien ben jij wel welkom. Maar als je hem ziet, zeg hem dan maar dat we nog weleens terug zullen komen en dat we dan geweren bij ons zullen hebben in plaats van een roestige Colt!'

En na deze woorden riepen ze hun honden naar zich toe en zetten hun weg in westelijke richting voort. Met een gevoel van vage onrust bleef Gannaway het vreemde tweetal nog een poosje nakijken; hij achtte hen heel goed in staat hun dreigende woorden in daden om te zetten ook en dan zou het er maar donker uitzien voor de man die de aloude wetten der gastvrijheid had geschonden door hen de deur te wijzen.


HOOFDSTUK XIV

Op zijn beurt zijn weg vervolgend bereikte Gannaway de oever van Lake Pekan en op een open plek aan die oever ontdekte hij, weerspiegeld in het water, de hoekige omtrekken van een blokhut waarboven rook omhoogkringelde. Aan de rand van de open plek bleef hij staan om het huis met de volgens de wolvenjagers zo ongastvrije bewoner eens nader op te nemen. En hij kon niet anders zeggen dan dat alles een zeer gunstige indruk op hem maakte. De blokhut en de bijgebouwtjes waren degelijk en vakkundig gebouwd en hetzelfde gold voor de kano van berkenbast.

Een konijntje sprong eensklaps voor hem op toen hij behoedzaam naar voren stapte. Maar het liep niet weg; het nam plaats op een platte rotssteen enkele schreden verder en ging hem met parmantig nieuwsgierige oogjes en zonder een spoor van angst aan zitten kijken. Dit verbaasde Gannaway niet weinig. Het kwam hem als zeer vreemd voor dat een pelsjager, onbeschoft genoeg om de mensen de deur te wijzen, van de andere kant toch ook teerhartig genoeg kon zijn om voor zijn plezier konijntjes te temmen.

Die gedachte gaf hem de moed naar de deur van de blokhut te stappen en aan te kloppen. Hij meende iets te horen bewegen in het huis, maar daar bleef het dan ook bij. Niemand kwam opendoen en hij wilde juist voor de tweede maal aankloppen toen de lange glanzende loop van een geweer door een schietgat in de wand gestoken werd en explodeerde.

Met een vloek sprong hij terug. Hoewel niet op hem gericht was het schot een duidelijke waarschuwing dat de bewoner van de hut niet op bezoek gesteld was en het was alleen de aanblik van het tamme konijn die Gannaway ertoe bracht nog een tweede poging te wagen.

Hij zei rustig : 'Vreemdeling, ik heb echt geen kwaad in de zin. Mijn naam is Gannaway. Ik ben wat je een bergtoerist zou kunnen noemen. Ik heb nog nooit van mijn leven een medemens met een vuurwapen bedreigd en dat ben ik ook nu niet van plan. Maar een ding moet me van het hart: dat het een vervloekt onbeschofte manier van doen is iemand de deur te wijzen. Vervloekt onbeschoft!'

Hij zweeg. De geweerloop verdween uit het schietgat maar de geheimzinnige stilte bleef voortduren. Hij hernam :

'Het enige wat ik wil, is een stukje spek als je dat te missen hebt. Te oordelen naar je huis lijk je me wel iemand die zijn wintervoorraad al lang voor november...'

Hij zweeg eensklaps want de zware voordeur begon langzaam open te zwaaien en voor zijn nieuwsgierige ogen verscheen een meisje van een jaar of elf met het haar in een paardestaart, een sproetig gezichtje en grote heldere ogen. Ze was gekleed in een soort jurkje van hertevel.

'Mijn vader,' zei het meisje, 'vraagt of gerookt vlees ook goed is?'

'Natuurlijk,' zei Gannaway.

De deur viel langzaam weer dicht, ging een poosje later weer open en een pakje van een pond of tien, omwikkeld met boomschors werd hem voor de voeten geworpen.

'Vader zegt dat u hier wel genoeg aan zult hebben,' zei het meisje. 'Goedendag, vreemdeling.'

'Hoor eens,' protesteerde Gannaway, 'als je vader iemand is die zijn gezicht liever niet laat zien, zeg dan maar tegen hem dat ik iemand ben die kan horen, zien en zwijgen.'

Het flitsende glimlachje maakte haar gezicht bijna mooi.

'U ziet er heel vriendelijk uit,' zei ze. 'Maar mijn vader is nu eenmaal niet op vreemdelingen gesteld.'

Er schoot Gannaway eensklaps iets te binnen.

'Beste kind,' zei hij. 'Je vader is niet eens thuis. Jij bent helemaal alleen in die hut.'

Hij hoorde haar verstikte uitroep van schrik, zag de deur langzaam dicht gaan en toen even langzaam weer open. Gannaway bleef staan zonder een poging te doen binnen te stappen.

'U bent wel brutaal om hier te blijven staan,' glimlachte het kind, 'na met een kogel verwelkomd te zijn. Ik zou maar vlug weggaan als ik u was, voordat vader thuis komt...'

'Ben jij dan bang van me?'

'Ik? Nog niet van twee van uw soort.'

'Goed. Als je toch niet bang bent, kom ik even binnen.'

'Maar als vader u hier aantreft...'

'Dat riskeer ik dan maar.'

'Goed,' zei ze uitdagend. 'U moet het zelf maar weten!'

Ze opende de deur en Gannaway stapte een kamer binnen die geheel aan het keurige exterieur beantwoordde. Langs een wand stond een soort primitieve kachel, kunstig gemaakt van hoekige stenen, de meubels waren eenvoudig maar degelijk en op de vloer lagen een groot vel van een grizzle-beer en een tweede van een bergschaap; langs de wanden waren zwakke pogingen gedaan een sfeer van gezelligheid te scheppen door een paar kleurige kalenders, de grijzende opgezette kop van een wolf en een grote foto van een bulterriër.

'Leuk,' zei Gannaway met een bewonderende blik om zich heen. 'Je moeder heeft het zeker zo gezellig ingericht.'

'Mijn moeder?' lachte het meisje. 'Nee, die zou het hier nog geen halve winter uithouden. Ze heeft verschrikkelijk last van wintervoeten. Maar bent u echt niet bang dat vader...'

'Dat risico durf ik wel aan,' glimlachte Gannaway. Hij vlijde zich neer in een zeer comfortabele schommelstoel.

Een klein grijs wezentje kwam eensklaps over de vloer geschoten, klom met verbazingwekkende handigheid langs de jurk van het meisje omhoog en een klein eekhorentje posteerde zich parmantig op haar schouder, de vreemdeling uitdagend toeblaffend. Het meisje hief een gebruinde hand op en het eekhorentje zweeg onmiddellijk.

'Zoals u wilt,' zei het meisje. 'Ik heb u gewaarschuwd. Ik vind het overigens weleens leuk met iemand te praten. Ik heb al meer dan een jaar geen mens gezien. Behalve vader dan natuurlijk.'

'Meer dan een jaar!' echode Gannaway verbaasd. 'Wil je daarmee zeggen dat hij je hier...'

Hij zag het gezicht van het meisje veranderen, maar voordat ze iets had kunnen zeggen voelde Gannaway een machtige hand in zijn kraag die hem met een ruk uit de stoel omhoogtilde.

'Vervloekte bemoeial!' zei een zware grove stem. 'Ben je soms hierheen gekomen om het kind uit te horen? Ik kan zelf het woord wel doen!'

Spartelend in de machtige greep van de ander slaagde Gannaway erin zich om te keren en voor hem - evenals het kind in hertevellen gekleed en als gemaskerd door een zwarte baard - stond niemand anders dan de reus die hij het vorige jaar had ontmoet... Tucker Crosden! Herkenning daagde ook in het gezicht van de reus, de verbolgenheid week uit zijn ogen en hij bulderde eensklaps : 'Gannaway! Het is waarachtig Gannaway! Man, waarom heb je je naam niet direct genoemd? Ik zou je bijna de nek omgedraaid hebben. Molly, geef meneer eens mooi een hand. Geef hem een stevige hand... de fideelste kerel die ooit in deze contreien heeft rondgelopen!'

Nog nooit, dacht Gannaway, had een plukje tabak met een vloeitje een zo rijke rente afgeworpen!

 

Vragen hoefde hij ditmaal niet te stellen, want de grote man praatte vrijuit toen ze samen aan tafel zaten na het avondeten en Molly al sliep in haar bed in een hoek van het vertrek. De woordenvloed van de grote man scheen nauwelijks te stuiten; het leek wel alsof het hem opluchtte zijn hart te kunnen uitstorten, zoals het een zondaar oplucht zijn zonden op te biechten bij zijn biechtvader.

Hij vertelde van het nest jongen dat Nelly geworpen had daar hoog in de bergen, hij vertelde van die ene kleine welp die meer waard was geweest dan alle andere bij elkaar, die de belofte in zich had gedragen een tweede King te worden, groter dan de King, sterker dan de King, volmaakter dan de King! En met schorre stem vertelde hij ook van het bloedbad door de wolf aangericht. De wolf die het hele nest had uitgemoord. Maar die de King had opgegeten.

'Het was zo'n klap voor me dat ik zelf niet meer wist wat ik deed. Het was net of ik versuft was, alsof iemand me met een knots op het hoofd had geslagen. Ik besloot naar huis terug te keren omdat ik niet wist waar ik anders heen zou moeten. Maar daar was het ook al niks als herrie en ruzie. Mijn vrouw was bang van me. Ze riep de buren erbij en die probeerden me uit mijn eigen huis weg te houden. Ik ranselde er een paar uit de weg - zonder mijn volle kracht te gebruiken dat bezweer ik je - maar toen heb ik later gehoord dat een van de twee het niet overleefd heeft! En sindsdien heb ik eigenlijk alleen maar zitten wachten tot ze me zouden komen halen. Ik houd me schuil voor de mensen. Ik ken een Injun die op de Dunkeld woont, een halfbloed. Ik lever hem mijn vellen en hij zorgt voor mijn proviant. En op die manier leef ik nu al meer dan een jaar. Alleen maar zitten wachten, begrijp je?'

Het was later, veel later op die avond toen de reus zich naar voren boog en een grote hand op Gannaway's schouder legde.

'Als de King zou weten wat ik van de vrouwen te verduren heb gehad, Gannaway! Als de Ring het zou weten... dan zou hij opstaan uit het graf waar ik hem met mijn eigen handen in gelegd heb. Wie hebben me uit mijn eigen huis verjaagd? De vrouwen, Gannaway! Wie hebben me tot een moordenaar gemaakt? De vrouwen! En allemaal omdat mijn eigen vrouw jaloers was op de King. Ze heeft hem nooit uit kunnen staan. Ze zei altijd: ' Tucker Crosden, ' zei ze, ' je houdt nog meer van die hond dan van je bloedeigen vrouw!' Ik bezweer je, er is er geen een die deugt, geen enkele vrouw! En dat kind daar zal precies hetzelfde worden als ze later groot is!'

Hij stond op en sloop met onhoorbare schreden naar het bed. Daar tilde hij een rand van de deken op en keek onderzoekend in het gezicht van het meisje; ze sliep rustig. Tucker Crosden nam weer aan tafel plaats.

'Je zou denken dat het een engeltje was zoals ze daar ligt,' zei Crosden. 'Maar ik bezweer je, het gif zit erin en de gemeenheid zit erin en later komen die er allemaal uit!'

Het werd Gannaway koud om het hart bij het horen van die woorden, maar nog dieper was zijn medelijden met deze man wiens verdriet te groot was om bevattelijk te zijn voor zijn simpele verstand!

'Maar er is één ding waarover ik graag je advies zou vragen,' zei Crosden.

Hij schoof zijn stoel wat dichter naar de tafel. De wanhoop in zijn gezicht en wilde gloed in zijn ogen deden Gannaway onwillekeurig huiveren.

'Als de King zou weten dat ik zo voor hem geleden heb, Gannaway - en natuurlijk moet hij dat weten - zou hij dan naar me terugkomen, denk je?'

In zijn geagiteerdheid omklemde hij Gannaway's handen en deze trachtte iets te zeggen maar kon geen woorden vinden.

'Ja, ik weet wel dat het een moeilijke vraag is om te beantwoorden,' zei de bevende stem van de reus. 'Een vraag waar de meeste mensen geen raad mee zouden weten. De meeste mensen zouden zeggen dat hij dood en begraven is en dat ik hem nooit meer terug zal zien. Maar dat is niet zo, Gannaway, want ik heb je alles verteld en je weet even goed als ik dat hij al een keer terug gekomen is!'

'Al... een keer teruggekomen?' echode Gannaway zwakjes.

'Ja, natuurlijk! Zodra ik die eerstgeborene van Nelly zag, wist ik het al! Dat was geen toevallige gelijkenis, dat was de King zelf die naar me teruggekomen was!'

Gannaway haalde lang en diep adem. Hij moest zijn blikken neerslaan voor de waanzinnige gloed in Tucker Crosdens fonkelende ogen.

'Als hij al een keer is teruggekomen, waarom zou hij het dan geen tweede keer kunnen doen ook?'

Hij wierp een schuldige blik over zijn schouder, als vreesde hij dat de lucht zelf naar het geheim zou luisteren en hij het zijn stem zakken tot een schor gefluister.

'Het was een wolf met een spoor zo groot als de hand van een man. Een wolf van zeker honderdtwintig pond. Met zijn linkervoorpoot misvormd ; de tweede teen van binnen uitgerekend ontbreekt. Ik weet het, want ik heb het spoor later nog meermalen gezien. En ik heb de wolf zelf ook gezien! Een grote zwarte reus is hij. Een zwarte duivel! Ik heb hem gezien, maar ik beefde zo dat ik hem niet onder schot kon nemen.

'Oh, ik ben heus niet voor niets naar deze vallei teruggekomen. Ik ben teruggekomen omdat ik weet dat de zwarte wolf hier ook is. En als ik hem zou doden, Gannaway, zou het voor de King dan niet veel gemakkelijker zijn voor de tweede keer naar me terug te komen? Ik vraag het je eerlijk als man tegen man... zou het dan niet veel gemakkelijker voor hem zijn?'

Er was maar een antwoord mogelijk en al zijn moed verzamelend zei Adam Gannaway nadrukkelijk : 'Dat klinkt heel logisch. Natuurlijk zal de King trachten opnieuw terug te komen nu hij het al eenmaal gedaan heeft. En als de zwarte wolf uit de weg geruimd was... dan zou dat inderdaad veel gemakkelijker gaan!' Tucker Crosden hief de enorme armen boven het hoofd. 'God zegene je, Gannaway!' riep hij uit. Met een enkele sprong stond hij bij het bed en tilde het kind in zijn armen.

'Molly, Molly, word wakker en luister! Gannaway is een geleerd persoon en hij zegt ook dat er een goede kans is... dat het zo goed als zeker is... dat de King naar me terug zal komen!'

De grote melancholieke ogen van het kind staarden Gannaway met volledig begrip aan. En hij zag aan haar bleke gezichtje dat ze alleen maar gedaan had alsof ze sliep.

En diep medelijden welde op in Gannaway's hart. Hoevele maanden gedurende die eindeloze winteravonden zou ze hier al alleen gezeten hebben, alleen met die arme krankzinnige reus van een vader van haar, hoevele malen zou ze de waanzin al hebben zie opkomen in zijn ogen, hoevele malen zou ze zijn ziekelijke fantasieën hebben moeten aanhoren?

Het deed Gannaway denken aan een kleine kinderhand aan het roer van een groot schip bij vliegende storm. En zijn eigen taak stond hem eensklaps haarscherp voor de geest, hoe graag hij er ook aan ontkomen zou zijn. Maar Adam Gannaway was een fatsoenlijk man en hij wist dat zijn geweten hem nooit meer met rust zou laten als hij niet zijn best zou doen dit arme kind aan de macht van die krankzinnige te onttrekken.

En inmiddels liep Tucker Crosden als maar heen en weer door het vertrek, lachend en schreeuwend als een beschonkene met Molly nog steeds in zijn armen. En Gannaway's gemoed schoot vol toen hij zag hoe ze haar tranen de vrije loop liet. Alsof ze wist dat haar vader ze nu toch niet zou zien.


HOOFDSTUK XV

Vanachter de heg die het achtererf van het huis omzoomde, sloeg Witte Wolf het groepje honden gade. De meeste ranches hadden de beschikking over een dergelijk mengelmoes. Er waren twee of drie gedrochten van ondefinieerbaar ras bij, alsmede een grote bruut van een bulhond, een hazewind en twee foxterriërs. Witte Wolf kende elk type en hij kende ook hun strijdmethodes. Hij had gedurende het afgelopen jaar elke gelegenheid te baat genomen om de gevechtstactiek van allerlei honden op de proef te stellen en zijn eigen stijl te vervolmaken. Hij had overigens toch veel geleerd dit jaar. Hoewel La Sombra de hoop al had opgegeven dat de neus van haar stiefzoon nogeens ooit helemaal 'ziende' zou worden, was hij toch niet meer de hulpeloze 'blinde' van vroeger. Hij had geleerd de mens te ruiken en het ijzer van de muilen die toehappen uit de grond en zelfs had hij geleerd het vreemde spul te ruiken waarmee de mens een stuk vlees soms kruidde, vlees dat elke wolf die er een hap van nam een verschrikkelijke marteldood deed sterven.

Dit alles had Witte Wolf min of meer plichtmatig geleerd, maar daarnaast was er in hem een verlangen, een wilde begeerte naar de strijd om de strijd zelf. Moeder wolf had er geen goed woord voor over; ze vond het belachelijke dwaasheid je in een gevecht te wagen als je er niet door bittere noodzaak toe gedwongen werd. Maar in de terriër brandde het vechtinstinct als een alles verterend vuur, onblusbaar.

En in arrenmoede had ze er zich dan ook maar bij neergelegd dat hij er, terwijl ze op jacht waren, nu en dan eens alleen op uit trok om zich eens 'uit te kuren' zoals ze het bij zichzelf noemde.

En zo kwam het dan dat hij nu onder de heg bij het ranchhuis op zijn kans lag te loeren terwijl La Sombra op een afgesproken plaats een eind verder wachtte.

De keukendeur ging eensklaps open - een lichtkegel schoot door het donker naar buiten - en een reusachtig been werd het grommende pak honden toegeworpen.

Grauwend sprongen ze erop af, maar het wilde tumult verstomde eensklaps toen de machtige gestalte van de bulhond uit een hoek van het erf aan geschreden kwam, zich door de wilde mêlee heen drong en van het been meester maakte, de rest van de bende met een enkele grauw uiteenjagend. Op een afstandje bleven ze staan, kwijlend van machteloze haat, maar het niet wagend zelfs maar een stap dichterbij te komen.

Witte Wolf stond op om de grote bruut eens wat beter te bekijken. Hij was traag en log maar onnoemelijk sterk en hij had een bek die voor de sterkste stalen wolvenklem niet onderdeed. Vermoedelijk hadden de anderen al eens met die machtige bek kennis gemaakt en lieten ze hem daarom ongemoeid met zijn buit.

Maar inmiddels lag die buit daar, een knots van een been met nog heel wat vlees eraan ook om nog maar te zwijgen van al dat heerlijke merg dat erin opgesloten zat. Het water liep de bulterriër uit de bek en tenslotte kon hij zich niet meer beheersen, de geweldige overmacht waartegenover hij zich gesteld zag ten spijt.

De grote bulhond die juist op zijn gemak aan zijn feestmaaltijd wilde beginnen, zag eensklaps een witte schim langs zich heen flitsen en voelde hoe zijn buit hem als bij toverkracht schoon uit de bek gerukt werd. Hij was zo verbijsterd dat Witte Wolf zich gemakkelijk uit de voeten had kunnen maken met zijn buit, maar om het lekkere hapje alleen was het hem niet begonnen. Strijd wilde hij en strijd kreeg hij dan ook.

Hij bevond ach nog aan de windafwaartse kant van het groepje honden en hoewel ze hem met grote ogen aanstaarden, deden ze geen poging tot een algemene aanval. Dat had Witte Wolf al eens eerder bevreemd. Zodra ze eenmaal de wind van hem hadden, stortte dat hondenvolk zich met de kreet: 'Wolf! Wolf!' altijd op hem, maar als hij windafwaarts stond, bekeken ze hem altijd als een van de hunnen, scheen het wel. Het was een mysterie dat Witte Wolf al veel hoofdbrekens had gekost zonder dat hij tot een oplossing was kunnen komen.

Maar, wolf of hond, de bulhond was niet van plan zijn smakelijke hapje zo maar zonder strijd op te geven. Woedend grommend ging hij tot de aanval over.

Witte Wolf stapte opzij als een bokser en legde met een enkele beet de heup van het monster open.

'Wolf!' hijgde de bulhond toen hij eensklaps de volle lucht van de terriër kreeg. En met zware razernij ging hij opnieuw tot de aanval over. Maar opnieuw beet hij een gat in de lucht en kreeg als enige beloning een tweede ziedende beet te incasseren. Nu liet hij alle voorzichtigheid varen. Zijn kop kwam omhoog toen hij opnieuw naar voren stormde en dit was precies de kans waarop de terriër had gewacht. Als een zwemmende zeehond dook hij onder de aanval door en flitsend snel sloten zijn kaken zich rond de keel van de grotere hond.

'Wolf!' hijgde de bulhond, op zijn rug gelegen en zwakjes tegenspartelend. 'Help!'

'Wolf?' grauwde een van de foxterriërs, van de gelegenheid gebruik makend om zich de kluif toe te eigenen. 'Wolf? Niks hoor, een gewone hond net als wij allemaal, maar je kunt hem niet baas, hè, vuile dikke dierenbeul!'

'Wolf!' reutelde de bulhond. 'Ik ga eraan als jullie me niet helpen. Wolf! Gebruik je neus dan toch!'

Zijn ogen puilden uit de kassen en zijn tong hing bengelend uit zijn bek terwijl de bulterriër de laatste levenskrachten uit hem wegknaagde. Maar een van de andere honden die in zijn opwinding naar de windzijde van het vechtende tweetal was gesprongen, bleef eensklaps staan en hief snuffelend de neus op. 'Wolf! Wolf!' schreeuwde hij. 'Het is waar!' En zijn tanden beten zich vast rond een van de achterpoten van de terriër. Dat was het sein voor de algemene aanval. Grauwend en tierend wierp het hele stel zich op Witte Wolf.

Hij had de stervende bulhond al de rug toegekeerd en zijn tanden eisten een zware tol van de jankende aanvallers. Juist toen hij als een witte maar boze geest uit de massa spartelende lijven omhoogrees, ging de achterdeur van het huis open en een vrouwenstem riep: 'Jerry... Mack... is het uit met die herrie! Grote hemel... het is de Witte Wolf!'

Ze was een nuchtere evenwichtige vrouw en bij daglicht zou ze ongetwijfeld beter geweten hebben. Maar nu was het donker en het enige wat ze zag was die witte schim waarvoor het hele pak honden terugweek als voor een demon. Het spookachtige creatuur pikte in de volle ren de kluif mee en was toen al verdwenen door de heg. En dat alles had zich in een oogwenk afgespeeld.

'Vader!' schreeuwde ze naar binnen. 'De Witte Wolf, zeg ik toch! Hij heeft Champ doodgebeten en bij een paar anderen hangen de stukken erbij... en... vooruit, erachter aan jullie! Pak hem, Jerry! Mack, pak hem! Oh, jullie lafbekken!'

Want de gewonde honden lagen jankend hun wonden te likken en de gelukkigen die er heelhuids af gekomen waren, voelden blijkbaar niets voor een achtervolging van deze flitsende demon die tanden aan alle kanten scheen te hebben. Sid Harter gunde zich niet eens de tijd zijn geweer te grijpen. Toen hij de magische woorden 'Witte Wolf' hoorde, verrees een gouden visioen van vijfentwintighonderd dollars voor zijn geestesoog en met enkele machtige sprongen stond hij op het erf, zijn revolver in de hand.

Maar het was al te laat om zelfs nog een geluksschot te wagen; het enige wat hij van de roemruchte doder zag, was dat de meeste anderen voor hem gezien hadden - een lichte veeg die wegflitste in het donker.

'Oh, als ik maar even eerder gekomen was,' kreunde hij. 'Maar het is nu te laat. De duivel zal waarschijnlijk nog een paar koebeesten afslachten ook, als we hem zijn gang laten gaan vannacht. Bel jij eens vlug even Chick Parkers huis op, Mary. Daar zijn de gebroeders Loftus met hun honden... die hebben altijd zo'n hoog woord dat ze ons weleens iets zullen laten zien. Wel, dan hebben ze nu de kans op een kersvers spoor... dan zullen we eens zien of ze hun gebluf waar kunnen maken!'

 

Onder de drie sparrebomen strekte Witte Wolf zich hijgend naast zijn moeder uit en hoewel ze de vette kluif voor zich had liggen, snuffelde ze eerst aan de wonden in zijn achterpoot.

'Niet van belang,' hijgde hij. 'Een paar schrammetjes, meer niet. Hij viel me van achter aan toen ik me met een ander bezig hield. Maar ik moet even uitblazen. Kraak jij dat been maar vast. Ik heb wel trek in een smakelijk hapje merg.'


HOOFDSTUK XVI

Ze trokken op hun jacht verder naar het westen dan anders deze nacht, bijna tot aan de rand van de woestijn. In de woestijn zelf waagde La Sombra zich liever niet nu ze niet meer zo goed ter been was al vroeger, vanwege het gebrek aan dekking mochten ze onverhoopt achtervolgd worden. Aan de rand ervan bleven ze dan ook staan, de geuren opsnuivend die naar hen toe gedreven kwamen.

'Er loopt vee op die heuvel, mijn zoon.'

'Ik heb niet veel trek in rundvlees vannacht.'

'Er zijn ganzen in die vijver daar rechts.'

'Laat die maar. Die stinken helemaal naar kroos en modder.'

'Er zijn ook varkens dicht bij die schuur die zo lekker naar hooi ruikt.'

'Aha, dat is beter! Waar wachten we dan nog op?'

Ze waren de stinkende varkensstal bijna genaderd toen La Sombra plotseling bleef staan.

'Wat hoor ik daar?' zei ze.

'Ik hoor niets.'

'Denk die sterke reuk eens even weg en luister naar iets dat niet half zo luid klinkt als de wind.'

Hij luisterde opnieuw en heel ver weg hoorde hij nu het blaffen van een hond.

'Een jachthond die aan het werk is,' zei hij.

'Inderdaad. Maar aan het werk tegen wie?'

'Hoe moet ik dat weten? Misschien die wasbeer die je geroken hebt toen we de grot bij de rivier verlieten.'

'Voor een wasbeertje zou zo'n hond zich niet zo druk maken. Nee, het moet om groter wild gaan. Luister goed, mijn zoon.'

'Ik hoor het nu duidelijker. Het is maar een enkele stem.'

'Je hoort het duidelijker omdat het deze richting uit komt.'

'Laten we nu opschieten, moeder. Je bent voor één hond toch zeker niet bang?'

'Als een hond op dit uur van de nacht jaagt, heeft hij waarschijnlijk een mens bij zich. Laten we maar even wachten met eten. Je kunt met een lege maag beter lopen dan met een volle.'

'Bah!' snoof Witte Wolf. 'Jij ziet nu altijd spoken. Als je zo praat, heb je nooit rust. Ik heb trek in varkensvlees.'

'Hou nu eens even stil met je varkensvlees en luister. Hoor je het? Hoor je het dichterbij komen? Of moet ik je nog zeggen wat je allang moest weten? Dat een hond alleen maar op die toon blaft als hij achter een wolf aanzit.'

De terriër prikte zijn oren op en luisterde met zijn kop dicht bij de grond.

'Je hebt gelijk,' zei hij toen. 'Ze zitten achter het spoor van een wolf aan.'

'En wij zitten hier een heel eind van de rivier. Kom mee, mijn zoon, we gaan terug. Maar eerst lopen we even door die varkensstal. Daar hangt genoeg stank om ons spoor te verdoezelen.'

Ze sprongen de varkensstal in en uit voordat de verschrikte varkens tijd hadden de slaperige ogen op te slaan.

'Wat zou dat een gemakkelijk akkevietje geweest zijn,' zuchtte Witte Wolf terwijl ze naast elkaar verder liepen. 'Zag je die zeug die op haar zij lag te slapen met haar keel praktisch op een presenteerblaadje?'

'We kunnen er later nog weleens gaan kijken. En je kunt beter met een lege maag dan met een volle sterven. We zullen even deze kreek oversteken en ons eigen spoor van de heenweg in het oog houden. Het bevalt me niets. Moet je eens horen hoe vlug die hond dichterbij komt. En er zijn paarden bij ook,' zei La Sombra zorgelijk. 'En als er paarden zijn, zijn er mensen ook.'

Want ze konden nu duidelijk het kraken van struiken horen terwijl paarden er doorheen galoppeerden.

Ze verscholen, zich in een dicht bosje vanwaar ze een vrij uitzicht hadden op de vlakte die ze doorgetrokken waren op weg naar de woestijn. En nauwelijks zaten ze daar of het geblaf klonk hun eensklaps nog veel luider in de oren en daar zagen ze hem uit de bosjes te voorschijn schieten - een luguber creatuur met het lichaam van een hazewind en de kop van een foxterriër, grotesk op een lange schrale nek. Hij rende snel voort, nu en dan de grond besnuffelend en hij werd gevolgd door een falanx van vijf grote monsters van honden - groter dan wolven met wrede afzichtelijke koppen. Wat hen nog afgrijselijker maakte, was de absolute stilte die ze aan de dag legden, terwijl ze met lange schreden voorwaarts snelden. En aan het feit dat ze hun bekken niet eens open hadden, was duidelijk te zien dat het hen niet eens moeite kostte dit hoge tempo aan te houden.

Twee mannen te paard sloten de stoet die even later weer tussen de bosjes uit het zicht verdween.

La Sombra stapte uit haar schuilplaats te voorschijn en ze huiverde even.

'Het is maar goed dat we geen volle maag hebben.'

'Dat is zeker maar goed. Want als ze ons zouden inhalen, zouden we het niet zo gemakkelijk met hen klaarspelen als met al die andere honden die we van ons afgeschud hebben alsof het konijnen waren.'

La Sombra nam nu de leiding volledig over. Ze keerden niet langs de kortste weg naar hun hol langs de rivier terug, maar volgden een kronkelende koers langs de boerenerven om hun spoor zoveel mogelijk te verdoezelen.

De stem van de jachthond stierf even weg, maar werd spoedig weer hoorbaar. Dat moest erop wijzen dat de zes honden het uiterste punt van het spoor hadden bereikt en al op de terugweg waren. En het leek wel alsof het dreigende geblaf elke minuut duidelijker in hun oren klonk.

De beide vluchtelingen wisten dat ze het nog heel zwaar te halen zouden hebben toen ze tenslotte het laatste ranchhuis achter zich lieten en aan de lange laatste etappe door de velden en de bossen naar de rivier begonnen. Te meer daar La Sombra al adem tekort begon te komen. Maar ze bleef dapper volhouden en toen ze eindelijk de rand van het bos hadden bereikt, zette ze onmiddellijk koers naar de rivier die daar in een wijde bocht van de woestijn wegzwenkte. Maar oh, hoe dicht zat het gevaar hen al op de hielen! De achtervolgende horde scheen geen vermoeidheid te kennen, terwijl La Sombra op wankele poten voortstrompelde, met haar staart door modder en zand en dode bladeren en takken slepend.

'Ik kan niet meer,' hijgde ze tenslotte. 'Laten we hier maar blijven staan en vechten voor ons leven, zolang we dat nog kunnen.'

'Nog even volhouden,' riep Witte Wolf. 'We zijn al vlak bij de rivier. Ik geloof dat ik het water al kan zien glinsteren daarginds.'

En inderdaad lokte de rivier daar vlak voor hen, maar vlak achter hen ging een wild geblaf op, nu niet meer uit de keel van de ene speurhond alleen, maar uit die van alle zes. Ze hadden hun prooi in het oog gekregen!

En razend snel kwamen ze nu nader! Een snelle blik achterom leerde Witte Wolf dat de vijf monsters nu de leiding van de speurhond hadden overgenomen. De ander had hen naar de prooi geleid, zij zouden voor de afrekening zorgen! Als speren kwamen ze aangevlogen en het reddende water was nog steeds niet bereikt.

'Loop door,' zei Witte Wolf.

'Maar ik heb geen kracht meer om te lopen. Het is afgelopen met ons, Witte Wolf!'

'Nee, dat is het nog niet! Vlugger, La Sombra!'

In doodsangst stootte hij die laatste woorden uit, want hij voelde de achtervolgers al vlak achter zich...

Geen enkele langpotige wolf of hond zou de manoeuvre hebben kunnen volbrengen. Witte Wolf rukte zich om en smeet zich op de grond in een en dezelfde flitsende beweging. Hij zag een gapende muil vlak boven zich opengaan, maar zo plat had hij zich neergeworpen dat de vervaarlijke randen langs zijn rug schampten terwijl zijn eigen kaken zich tegelijkertijd rond een voorpoot van de grote hond sloten.

De kracht van zijn eigen vaart werkte nu mee aan de ondergang van de wolfshond. Terwijl hij met een ware reuzezwaai door de lucht schoot en zwaar op de grond neersloeg, brak het door de terriër in een ijzeren greep gehouden been van de voorpoot als een lucifershoutje.

En dat was het einde van Tiger, de snelste en de oudste van het pak. Jankend lag hij op de grond te spartelen, wild naar stenen en gras bijtend in zijn folterende pijn.

Van de verwarring die even bij de achtervolgers heerste, wist de manke wolvin gebruik te maken om veilig de rivier te bereiken.


HOOFDSTUK XVII

Witte Wolf was half versuft door de klap die hij door Tigers reuzezwaai te verwerken had gekregen, maar zijn instinct liet hem niet in de steek en zijn instinct zei hem laag te vechten - laag en zo dicht mogelijk bij de grond om zich zo weinig mogelijk bloot te geven. Die tactiek was het die hem de kans bood onder de lange poten van de grote Sneaker door te glippen en in het voorbijgaan de buik van het dier met een machtige beet open te scheuren. Het was geen direct dodelijke wond, maar wel een die het dier dol maakte van pijn en uitschakelde voor de strijd.

Vier monsters stormden op Witte Wolf af. Het was ongeveer zo iets als een stormaanval op een fladderende mot. De grond scheen eensklaps van veerkrachtig elastiek onder de dansende poten van Witte Wolf. Ongedeerd wist hij zich aan de aanval te onttrekken en tegelijkertijd hoorde hij hoe La Sombra haar uitgeputte lichaam met een machtige plons in het water slingerde.

Hij wist dat hij zelf geen kans zou krijgen de rivier te bereiken, maar niet ver van de oever verhief zich een hoge stapel rotsstenen en daarheen nam hij nu de wijk, snel naar het bovenste rotsblok klimmend.

Veiligheid betekende dit natuurlijk niet. Maar hij hoefde zich hier de aanvallers in elk geval niet alle vier tegelijk van het lijf te houden. Toen Doe naar hem opsprong, wees hij die veteraan terug men een vinnige knauw naar de kop die het ene oog verblindde. En de speurhond Grampus, die het met een aanval in de rug probeerde, werd teruggewezen met een beet in oor en nek die hem jankend over de grond deed rollen.

Witte Wolf overzag tevreden het strijdtoneel. Hij had goed van zich afgebeten, zag hij en alles was wel, maar toen kwamen eensklaps de beide ruiters uit de bosjes te voorschijn en hun scherpe stemmen klonken de terriër als een doodsklok in de oren. Hij hoorde een van hen roepen :

'Daar ligt Tiger! Grote hemel... Tiger is neergegaan met een gebroken poot! Waar zijn die twee duivels?'

'Ik zie er maar een, geloof ik... ja, daarginds op die rots, een witte veeg... de Witte Wolf, Tom! Pak hem, jongens! Pete, Lefty, Sneuker, Doe, Grampus... pak hem, jongens, allemaal samen! Tom, waar is je geweer voordat dat witte stuk ongeluk ervandoor gaat! Die vijfentwintig honderd zijn ons!'

Het kwam Witte Wolf voor alsof de stem van de mens de honden tot ware duivels transformeerde. Met hen allen tegelijk kwamen ze naar boven gestormd met een roekeloosheid die hem verbijsterde. Tiger was voorgoed uitgeschakeld evenals Sneaker die aan de voet van het rotsheuveltje lag dood te bloeden. Maar de vier andere duivels schenen zich daar niet door te laten afschrikken, ze kwamen met ware doodsverachting naar boven. Van alle kanten vielen ze nu aan en eensklaps voelde hij de lange vlijmscherpe tanden van Lefty in zijn keel. Het was een greep zo machtig dat een wolf er jaloers op geweest zou zijn en de terriër wist maar al te goed wat deze greep te betekenen had. Het was de dodelijke beet waarnaar hij zelf ook altijd zocht bij al zijn gevechten en niets ter wereld zou hem er nog van kunnen bevrijden.

Toch hield hij met de dood voor ogen zijn positieven nog bij elkaar. Er was nog een laatste kans. Een tweede paar kaken haalde grauwend uit en miste op een haar zijn flank ; nog even en hij zou alle vier de monsters bovenop zich hebben. Met een geweldige sprong slingerde Witte Wolf zich in de ruimte, tuimelde in een dolle wenteling naar beneden naar de rotsen dertig voet lager, met Lefty's tanden nog altijd in zijn keel. Met een dreun sloegen de terriër en de wolfshond op de rotsen neer en onmiddellijk voelde Witte Wolf de greep rond zijn keel verslappen. Hulpeloos bleef hij door rollen, om en om naar het snel stromende water van de Winnemago terwijl Lefty zieltogend en met verpletterde ruggegraat achterbleef. Pete, Doe en Grampus, naar de oever springend, moesten machteloos toezien terwijl de witte hond meegesleurd werd door de stroom als door een sterke hand.

'Grote God, we zijn al drie honden kwijt!' krijste Dan Loftus. 'Roep de rest terug voordat die vervloekte wolf ze allemaal vermoordt daar in het water. Geef me je geweer. Of nee, schiet jij maar, Tom... ik kan van de zenuwen nog geen geweer meer vasthouden.'

'Maar ik zie niks!' kreunde Tom, die met zijn geweer in de hand het kolkende water af stond te turen. 'Niks als water en rotsen. Dan, we kunnen het wel opgeven. Help me naar die honden kijken! Mijn God, wat een ramp... een enkele wolf is door ons pak gegaan als een mes door de boter... en niet eens een grote ook! Dat heb ik nog wel kunnen zien... zo'n klein kreng van een witte wolf maar met alle duivels uit de hel in zijn donder!'

Inmiddels was Witte Wolf uitgeput van vermoeidheid en bloedverlies erin geslaagd de overkant te bereiken, maar hij zou nooit de kracht gehad hebben om aan de kant te komen als zijn stiefmoeder haar tanden niet in zijn nekvel had gezet en hem zo uit het water getrokken.

Op vermoeide wankele poten sleepte hij zich naar de beschutting van de grot en daar bleef hij hulpeloos liggen terwijl moeder wolf zijn wonden likte en hem met lofprijzingen en dankbetuigingen overlaadde.

Maar bij woorden alleen liet ze het niet, want de nu volgende dagen was zij het die voor twee monden jaagde zoals hij het eens voor haar had gedaan.

Door haar goede zorgen en niet in de laatste plaats door zijn ijzeren gestel genas de wond waaraan menige huishond bezweken zou zijn, zodat hij aan het einde van de derde dag alweer aardig de oude was.

En de avond van de vierde dag vertrokken ze uit de grot die zo lang een veilig uitgangspunt was geweest voor hun plundertochten door de vallei. Want in de loop van de dag hadden ze een bootje langzaam stroomafwaarts zien varen en bij elk eilandje waren mannen aan wal gestapt om het grondig te doorzoeken. Wat ze zochten was natuurlijk aan geen twijfel onderhevig, evenmin als het feit dat hun grot niet aan het oog van die systematische jagers zou ontsnappen. En daarom zwommen Witte Wolf en La Sombra tegen het vallen van de avond naar de overkant en begonnen de loop van de rivier stroomopwaarts te volgen, in de richting van het hooggebergte.

In korte dagtochten trokken ze verder, hun koers uitzettend op Spencer Mountain die elke dag een beetje groter werd naarmate ze de eenzame wereld van het hooggebergte dichter naderden. Beiden wisten ze, zonder dat het met zoveel woorden gezegd was, dat de vertrouwde vallei van de Zeven Zusters hun eindbestemming vormde. En beiden wisten ze ook dat ze een tijd van grote gevaren en ontberingen tegemoet gingen, maar ze hadden er geen idee van hoe groot die gevaren en ontberingen juist deze winter wel waren, tot op een dag toen ze bij het omslaan van een bocht eensklaps praktisch neus aan neus stonden met een schurftige oude vos. Hij sprong terug en bleef in vluchthouding staan, zonder echter metterdaad daartoe over te gaan omdat hij zoals elke vos een hekel had aan overbodige moeite.

'Zal ik de kleine bruut bij de keel grijpen en in het ravijn smijten?' vroeg Witte Wolf aan zijn pleegmoeder.

La Sombra antwoordde: 'Kijk eerst nog eens goed. Hij is zo schurftig dat hij te vies is om aan te pakken.' En zich tot de vos in kwestie wendend:

'Waar voert de reis heen, kleine rode rat? En hoe komt het dat je flanken zo schraal zijn? Ben je in hongerstaking of zo iets?'

De vos grijnsde kwaadaardig en het lachje had iets bijzonder geniepigs omdat hij een van zijn voortanden miste.

'Die hongerstaking zal je zelf waarschijnlijk te wachten staan, of je wilt of niet,' zei hij. 'Maar ik zal wel wijzer zijn dan koppige wolven de goede raad te geven op hun schreden terug te keren omdat dat toch maar paarlen voor de zwijnen gooien is. Maar in de bergen zul je de jeuk in je maag wel voelen, beste vrienden. En voor jou, Witte Wolf, heb ik nog een extra waarschuwing... dat je je maar beter niet in het gezelschap van echte wolven kunt wagen omdat ze dan zullen zien dat je in werkelijkheid een hond bent en korte metten met je maken, mijn jonge vriend. Vaarwel!'

Hij sprong via enkele rotsblokken langs hen heen en zette zijn tocht naar het dal welgemoed voort.
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Ze kwamen weldra tot de ontdekking dat de schurftige oude vos zich niet aan overdrijving had schuldig gemaakt. Toen ze de canyons achter de rug hadden en in de vertrouwde witbesneeuwde bergwereld terugkeerden, was er nergens een levend wezen te bekennen; alleen de havikken zeilden op rustige vleugels rond boven de boomtoppen.

La Sombra wees er ongeduldig naar met haar kop.

'Het is een veeg teken,' zei ze, 'wanneer de havikken honger hebben. Maar het is nog niet te laat om naar het dal terug te keren als je dat liever doet. Daar zijn in elk geval nog schapen en koebeesten in overvloed.'

Witte Wolf bibberde al van de kou door de wind waartegen zijn korte vacht nauwelijks bescherming bood, maar hij kreeg het nog veel kouder toen hij zich de strijd op leven en dood voor de geest haalde die hij met de formidabele wolfshonden had moeten voeren. Het was een ervaring waarvan hij voorlopig wel zijn bekomst had.

En daarom antwoordde hij: 'Nee, laten we het hier in de sneeuw maar proberen uit te zingen. Ik ben een beetje huiverig geworden van die honden daar beneden.'

En zo namen ze hun intrek in de oude grot aan het hoofd van de Dunkeld Canyon, maar aan het einde van de derde dag was het enige wat ze over hun lippen hadden gekregen één - zegge en schrijve één - halfverhongerd konijntje, te verzwakt om zijn heil nog te kunnen zoeken in de vlucht, en de Witte Wolf begon de eerste tekenen van ondervoeding te vertonen. Hij had nu eenmaal regelmatige voeding nodig om fit te kunnen blijven. Een wolf kan honger lijden tot hij welhaast vel over been is en dan nog een redelijke arbeidsprestatie leveren; maar een hond mist dergelijke reservekrachten ten enen male. Hij mist ook het eindeloze geduld. Hij kan de natuur niet onder ogen zien wanneer ze in een van haar minder vriendelijke buien is zonder zich ernstige zorgen te maken. Dit alles wist La Sombra natuurlijk niet, maar ze voelde het intuïtief aan en wist dat er op de een of andere manier raad geschaft zou moeten worden.

Aan het einde van de derde dag besloten ze derhalve de oude grot te verlaten en, de vallei van de Tomahawk River in duikend, was bijna het eerste wat ze tegenkwamen een moeder-eland met haar halfvolwassen zoon. Witte Wolf zou prompt tot de aanval zijn overgegaan, maar de wereldwijze oude veteraan hield hem tegen.

'Dit is geen weidevee zoals je dat bij de mens vindt, mijn zoon,' zei ze. 'Denk maar niet dat zo'n eland in paniek zal raken zoals dat stomme kuddevolk daar beneden. Integendeel, ze zijn waakzamer naarmate het gevaar groter is. Als we het kalf aanvallen, krijgen we de moeder op ons lijf en ik verzeker je dat je een goede klap met zo'n hoef niet navertelt. Het enige wat we kunnen doen is hen volgen en zien hoe de zaak zich ontwikkelt. In een strenge winter als deze moesten we eigenlijk met een hele troep zijn, dan zouden we korte metten kunnen maken met die twee... en er zou vlees genoeg zijn voor allemaal ook!'

Ze likte langs haar dunne lippen bij die woorden en haar rood brandende ogen gleden zoekend langs de naakte bomen en over de golvende witte heuvels.

Twee dagen lang bleven ze de eland onvermoeibaar volgen, maar al die tijd of het nu dag of nacht was, verslapte de waakzaamheid van de moeder geen moment. Ze was op weg naar een bekend verzamelpunt voor elanden langs de bovenloop van de Tomahawk River en ze scheen vast van plan er veilig en wel aan te komen ook.

La Sombra en haar stiefzoon zouden het zwaar te verduren hebben gehad op die uitzichtloze jacht als ze niet het geluk hadden gehad een bevroren konijntje in de sneeuw te vinden en de tweede dag twee patrijzen op een boomtak net laag genoeg voor Witte Wolf om er bij te kunnen. Maar op de ochtend van de derde dag keerden de kansen. Het was La Sombra die het geluid het eerste hoorde en er haar metgezel op opmerkzaam maakte. Het was een langgerekt melancholiek gejank dat uit tal van kelen scheen te komen ergens achter een heuvelkam in het noorden.

'Wat voor een duivels geluid is dat?' vroeg Witte Wolf angstig.

'Wolven, mijn zoon... wolven net als jij en ik! En ik maak me sterk dat ze op hetzelfde spoor zitten als wij. Dat zal een volle maag betekenen eer deze dag voorbij is, als de leider zijn vak tenminste verstaat! Ga jij die eland nu de pas afsnijden, mijn zoon. Dan zien die wolven dat we bereid zijn ons part van het werk te doen en dat zal het ijs breken. Ai, ai. Ik wou dat ik nu mijn vier poten nog maar onder me had. Nooit heb ik ze zo hard nodig gehad als nu, behalve toen die honden me de Winnemago River in joegen. Val jij maar van achter aan, mijn jongen, maar niet te dichtbij. Dan houd ik ze wel aan de voorkant bezig!'

En in eendrachtige samenwerking begonnen ze de eland en haar jong aan te vallen en ze gingen daarbij zo handig en weloverwogen te werk dat de koe en haar kalf weldra in een klein kringetje stonden te draaien met de ogen zo goed mogelijk de kwikzilverachtige bewegingen van de beide aanvallers volgend.

Het geblaf en gejank achter de heuvelkam in het noorden werd snel sterker en de arme moeder wist natuurlijk al te goed wat dat te betekenen had. Met een waarschuwende trompetstoot naar haar kalf brak ze tussen de aanvallers door en stormde weg, maar ver kwam ze niet. Want een aanval van La Sombra op de hakpees van het kalf deed de moedereland snel op haar schreden terugkeren en tot de tegenaanval overgaan. En inmiddels kwam de horde wolven over de heuvelkam gestroomd met zo'n onheilspellend gejank en geblaf dat Witte Wolf niet wist wat hij hoorde.

Hij zag een dozijn uitgemergelde wolven in volle galop van de heuveltop omlaag komen, voorafgegaan door een groot bruin monster dat met zijn zware basstem het gehele koor scheen te domineren.

Hij kwam snel toegeschoten, maar toen hij zag dat de prooi al aangevallen werd, vertraagde hij zijn tempo en gromde La Sombra toe: 'Goed werk, La Sombra! Je hebt ze goed vastgehouden, jij en die andere. Ga nu maar uit de weg zodat wij mannen dit kunnen afwerken.'

'Zoals je wilt, El Trueno,' zei La Sombra gedwee en ze trok zich gehoorzaam terug, door Witte Wolf gevolgd.

'Moed, mijn zoon,' murmelde ze hem toe. 'Sta ze niet aan te kijken alsof je bergleeuwen voorhebt. Dit zijn wolven, Witte Wolf... net als jij en ik.'

'Ik kan ze niet Sympathiek vinden!' zei Witte Wolf. Hij voegde er moedeloos aan toe: 'En ik geloof nooit dat ze me zullen accepteren ook.'

'Waarom niet? En graag ook. Je bent toch zeker mijn zoon. Let nu eens goed op de leider, mijn zoon. Kijk hoe hij zijn wolven leidt en in slagorde opstelt. Hij paart intelligentie aan kracht. Hij wordt El Trueno genoemd omdat hij een stem heeft als de donder. Zoals je gehoord hebt. En zie je daarginds die grijze wolf met de witte veeg over de borst? Dat is ook een beroemd strijder. Hij is nu al oud, anders zou zelfs El Trueno deze troep nu niet leiden. Hij heet Marco Blanco en ik heb hem met een enkele beet de hakpees van een eland zien doorbijten. Er zijn nog veel meer wolven bij die ik ken, maar ze zijn allemaal mager en als een troep wolven als deze mager is, betekent het dat de wolven die alleen jagen tot de hongerdood gedoemd zijn!'

De troep had inmiddels snel een brede kring rond de moedereland en haar jong gevormd en neerhurkend op de achterpoten begonnen ze de prooi te bestuderen. En het viel Witte Wolf op dat ze ondanks de razende honger die hen moest kwellen, geduldig wachtten op het sein van de leider om tot de aanval over te gaan.

Er was echter een jonge braniemaker onder de troep wiens moed groter was dan zijn bezonnenheid. Hij was het die nu op stijve poten begon rond te springen als maar huilend:

'Het is mijn prooi! Het is mijn prooi! Het is mijn prooi!'

En eensklaps sprong hij naar de hielen van de koe, met opengesperde bek naar de hakpees bijtend. Het was echter een roekeloosheid die hem duur te staan zou komen en de ademloos toeziende Witte Wolf begreep dat La Sombra niets te veel gezegd had, toen ze hem verteld had dat deze prooi van een heel ander kaliber was dan het domme, argeloze weidevee van de mensen. Want de moedereland wendde zich een klein eindje om en haalde uit met een van haar achterpoten. De scherpe hoeven troffen de drieste jonge wolf midden tussen de ribben en het leek wel alsof ze er aan de andere kant weer uit zouden komen.

Morsdood tuimelde de jonge wolf neer in de sneeuw en voor zijn ontzette ogen zag Witte Wolf hoe de hele troep zich op het karkas wierp, dat aan stukken scheurde en met verbijsterende en weerzinwekkende gulzigheid verslond.

Maar nog groter werden zijn ontzetting en afkeer toen hij ook La Sombra tussen de wilde orde ontdekte, waar ze even hard haar best deed als de rest om haar portie te pakken te krijgen.
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De moedereland en haar kalf hadden van de kans gebruik gemaakt om de wijk te nemen, maar het was natuurlijk maar uitstel van executie, want binnen de twee minuten was er van de gedode lobo niets meer over dan wat afgekloven been, her en der verspreid, en met afgrijselijk gekrijs zette de hele horde de jacht weer in.

Witte Wolf volgde zo goed hij kon, maar hij kon het razende tempo onmogelijk bijbenen en vormde spoedig de achterhoede met de kreupele La Sombra. Hij kon haar niet eens aankijken, zo walgde hij van haar, maar La Sombra scheen niet de minste gewetenswroeging te hebben over dit afgrijselijke staaltje van kannibalisme. Het rode vuur brandde niet meer zo fel in haar ogen nu haar ergste honger een beetje was gestild en onder het lopen grijnsde ze van voorpret bij de gedachte aan het komend feestmaal.

Spoedig werd de aanval op de koe en het kalf voortgezet. Opnieuw vormde zich de kring, maar nu had het voorproefje hun honger nog gescherpt en van verscheidene kanten werd er ongeduldig geroepen: 'Waar blijft ons leider, El Trueno? Laat hem er een eind aan maken, want hier is het vlees en onze magen zijn leeg.'

El Trueno kon deze uitdaging natuurlijk niet op zich laten zitten. Hij stapte gewichtig naar voren, schudde de losse sneeuw uit zijn flanken en zei losjes: 'Als er een paar haar aandacht afleiden door van achter aan te vallen, zal ik haar de keel wel openrijten.'

Niet een paar, maar zeker vijf vrijwilligers sprongen naar de hakken van de koe en terwijl ze zich omwendde om die aanval af te slaan sprong El Trueno haar naar de keel. Hij had zijn sprong echter niet helemaal goed berekend of de koe was geroutineerder en listiger dan hij verwacht had; in elk geval stak ze eensklaps een voorpoot omhoog en ving de toespringende wolf op een knie op zodat hij tollend langs haar heen schoot.

Hij bleef koninklijk zelfs in zijn val en terwijl hij met katachtige lenigheid op zijn vier poten belandde en zich proestend en snuivend een eindje terugtrok, brulden de anderen in koor : 'El Trueno heeft de prooi gemist. Wie volgt? Zijn wij kinderen of volwassen wolven?'

Maar wolven vechten evenals Indianen met zeer grote omzichtigheid zolang de overwinning nog niet zeker is en aangezien ze in deze geroutineerde eland een geducht tegenstander herkend hadden, vielen ze wel aan maar zonder zich te dicht bij die levensgevaarlijke hoeven te wagen, met als resultaat dat hun aanvallen weinig direct effect sorteerden.

Witte Wolf sloeg dit alles met een taxerend oog gade. Hij begreep dat dit een moeilijker en gevaarlijker spelletje was dan hij en La Sombra zo vaak met de vetweiders in het dal gespeeld hadden. Er was een grotere snelheid en een scherper blik voor nodig en hij die faalde liep alle kans dit falen met zijn leven te bekopen. Maar Witte Wolf had de indruk dat deze listige moordenaars een vitale factor over het hoofd zagen. Ze richtten hun aanvallen steeds op hielen, flank en keel, maar zijn instinct zei hem dat een aanval recht op de kop doeltreffender zou zijn. De kop was immers het verst van die gevaarlijke hoeven verwijderd en derhalve het kwetsbaarste punt.

En nu stond hij op en het voor de eerste maal zijn stem horen.

'Wolven van El Trueno,' zei hij, 'ik heb jullie nu zien werken en goed zien werken. Maar als jullie er geen bezwaar tegen hebben, zou ik ook graag een kans willen wagen. Als er een paar van jullie haar willen afleiden door schijnaanvallen op de hielen...'

Ze staakten even hun gejank om hem eens goed aan te kijken.

'Wat is het nu eigenlijk een hond-wolf of een wolfhond?' zei El Trueno honend. 'Denk je nu werkelijk dat die welp van je zal slagen waar El Trueno gefaald heeft, La Sombra? Maar goed, laat die jonge dwaas maar eens kennis maken met die scherpe hoeven. Helpen jullie hem maar door de hielen aan te vallen, broeders. Al is hij volgens mijn persoonlijke mening een bluffer en een lafaard. Want hij staat nu al te beven terwijl hij de strijd nog niet eens begonnen is.'

En inderdaad beefde Witte Wolf als een riet, niet alleen van de kou, maar vooral van opwinding, maar de stem van La Sombra klonk boven alle andere uit:

'Let maar eens goed op hem, El Trueno. Dan zul je een jager aan het werk zien zoals je er nog nooit een gezien hebt. Vooruit, kleine zoon van me, voor jouw eer en de mijne! Eropaf!'

Opnieuw werd de aanval op de hielen van de gekwelde koe ingezet en terwijl ze zich omkeerde om zich te verdedigen, flitste het gevaar haar tegemoet. Ditmaal echter niet naar flank of keel of poot, maar als een glanzende witte veeg recht naar de kop, en de tanden van de terriër klemden zich vast in het tere vlees van haar brede neus. Als een dodelijke klit bleef de terriër daar hangen, heen en weer zwiepend als de slinger van een dol gelopen uurwerk en onder dat tomeloze geweld verloor ze even haar evenwicht.

Even ging ze door de knieën, maar dat even was meer dan genoeg voor de hongerige horde. Ze hadden al lang genoeg op deze maaltijd gewacht en nu wierp de hele troep zich als een compacte massa op de prooi. In poten en flank en keel, overal scheurden die vlijmscherpe tanden haar vlees uiteen.

'Vlucht!' loeide ze het kalf toe. 'Mijn leven voor het jouwe. Het is de wet van de wildernis! Vlucht, mijn Lieveling...'

En stervend zonk ze neer op de sneeuw. Ook het kalf was echter ten dode gedoemd. Het trachtte zich door de vlucht te redden, maar een ervaren oude vechtjas versperde het de weg... La Sombra, en met een enkele beet van haar scherpe tanden sneed ze de hakpees van het kalf door. Ook het kalf ging dus neer en nu was er geen enkel geluid meer dan het gulzige gegrom van de horde terwijl ze zich te goed deden aan de prooi.

'Is het een wolf of een hond, El Trueno?' riep de trotse moeder. 'Laat de leider spreken en ons zeggen hoe hij erover denkt!'

Witte Wolf hief de kop even op van zijn maal. Hij zat van onder tot boven onder het bloed, maar hij was zielsgelukkig en het ontging hem niet dat de leider deed of hij het te druk had met eten om de uitdagende kreet van La Sombra te horen. En Witte Wolf voelde dat het misschien weleens tot moeilijkheden zou kunnen komen tussen hem en die vervaarlijke grote wolf.

Maar inmiddels was er genoeg voedsel voor allen, meer dan genoeg. Ze vraten zich zat en verspreidden zich dan - geleid door het natuurlijke instinct tot zelfbehoud - om te slapen. De rusteloze wind wierp wolken stuifsneeuw op en spreidde die als een warme deken over hen heen en dicht tegen zijn pleegmoeder aangedrongen sliep Witte Wolf met de anderen.

Drie dagen duurde het feestgelag voort en op de vierde dag kloven ze de benen af.

Op de vijfde dag begaven ze zich weer op weg, als herboren. De ingevallen flanken waren weer gevuld. Fier strekten ze de koppen en staarten en een nieuw licht brandde in hun ogen. Het leek wel alsof elk ons vlees dat ze gegeten hadden, rechtstreeks aan hun eigen lichaam was toegevoegd en Witte Wolf keek er zijn ogen op uit. Ook zelf voelde hij zich fit genoeg, maar hij had natuurlijk nog geen tiende van de wonderbaarlijke digestie van deze zwervers van de bergen.

Maar er was nog iets waarover Witte Wolf zich verwonderde en dat was de lauwe reactie van de horde toen El Trueno hen opriep zich achter hem te scharen. Ze wachtten en wendden de koppen een eindje om, de terriër zijdelings aankijkend. En zich tot zijn moeder wendend zei hij: 'Wat is er, La Sombra? Hebben ze me er liever niet bij? Waarom zitten ze me zo raar aan te kijken?'

Hij hoorde La Sombra grommen van verbazing en minachting voordat ze antwoordde.

'Oh, mijn zoon,' zei ze, 'ben je dan zo achterlijk? Begrijp je dan niet waarom ze El Trueno niet willen volgen en jou zo aankijken? Begrijp je dan niet dat jij geslaagd bent waar El Trueno faalde?'

'Nee,' antwoordde Witte Wolf. 'Ik heb alleen maar de kop van die eland vastgehouden terwijl zij haar neerhaalden. Maar dat is toch niets bijzonders.'

'Bescheidenheid,' zei de moeder stijfjes, 'is heel goed voor kinderen. Maar jij bent nu geen kind meer, maar een volwassen wolf. Ga naar die ouwe bluffer toe, mijn zoon. Zeg hem dat hij ze voor de laatste maal geleid heeft en dat jij nu de leider van de troep bent.'

'Ik?' hijgde Witte Wolf. 'Zou ik ze moeten leiden terwijl ik het spoor van een eland nauwelijks van dat van een vetweider kan onderscheiden?'

'Je bent mijn zoon en dat is voldoende,' zei La Sombra stroef. 'Maar zeg me een ding: zou je bang zijn een open strijd met El Trueno aan te gaan om het leiderschap van van de troep?'

Witte Wolf sloeg de machtige gestalte van de oude leider met een eerbiedig oog gade. 'Zeker ben ik bang, La Sombra. Laat hem maar leiden, dan zal ik wel volgen.'

Hij zag een groen licht van minachting - bijna van haat - opvlammen in La Sombra's ogen. 'Nog liever zag ik je dood en uiteengereten door de anderen dan dat ik me door jou te schande laat zetten. Versta je dat goed? Ik denk er niet aan me door jou te schande te laten zetten!'


HOOFDSTUK XX

Ze stapte naar voren, hinkend op haar drie poten maar zo trots en fier dat ze even weer leek wat ze vroeger geweest was, een koningin onder de wolven.

'Wolven van de Dunkeld Hills,' begon ze, 'luister naar me. Als mijn zoon niet onmiddellijk gesproken heeft, dan komt dat niet omdat hij angst heeft. Dat heeft hij met de eland wel anders bewezen, maar hij is een wolf van de daad en niet een van het woord zoals die bruine grootschreeuwer van een El Trueno daar. En hij heeft me gevraagd het volgende namens hem te verklaren :

'Ik heb weinig ervaring in de bergen, mijn broeders, want ik heb lange tijd door gebracht in het laagland waar de mensen achter me aan gejaagd hebben zoals coyotes achter een bergleeuw aan jagen. Maar als jullie een leider wensen met het hart op de juiste plaats, dan ben ik bereid. En voor wat mijn gebrek aan ervaring betreft, ben ik gaarne bereid me de goede raad van ouderen en wijzeren dan ik ter harte te nemen. Voor roekeloze overmoedigheid zal geen plaats zijn in de troep die door mij wordt geleid.' 

'Wolven van de Dunkeld, wat is jullie antwoord?' Ze betuigden in koor hun instemming met uitzondering van El Trueno die honend zei: 'Dat klinkt allemaal heel stoer uit jouw mond, La Sombra, maar laat hem eens voor zich zelf spreken.'

'En wat El Trueno betreft,' vervolgde La Sombra onverstoorbaar, 'moet ik van hem zeggen dat de blunderende idioot het leiderschap niet waardig is. Mijn zoon zal zijn plaats overnemen volgens de wet van tand en klauw zoals die al sinds wolvenheugenis geldt hier in de bergen.'

Ondanks zijn onmiskenbare falen in de strijd tegen de eland voelde El Trueno er niets voor zijn leiderschap zonder slag of stoot op te geven. Hij posteerde zich breeduit voor La Sombra's stiefzoon.

'Ik heb al dit dwaze gewauwel geduldig aangehoord,' zei El Trueno met zijn diepe stem. 'Ik heb het aangehoord en ik lach erom, omdat het afkomstig is van de moeder van een witte hond die zich op de een of andere manier met de geur van een wolf heeft weten te tooien. Maar nu in ernst, jonge blaag. Ik zal je voorsprong geven van hier tot aan die gebroken spar op die heuvelkam daarginds voordat we je achterna komen. Maar als je echt de moed kunt opbrengen om te vechten, dan zeg je het maar. Het is mij om het even, het resultaat zal toch hetzelfde zijn. Dus je zegt maar wat je doet.'

En hij boog zijn machtige kop naar de grond, voorwendend alsof hij wat sneeuw oplikte.

Witte Wolf - het moet tot zijn schande gezegd - wierp een schuwe blik naar de gebroken spar op de heuvelkam en La Sombra's hart was als een klomp ijs in haar borst. Want ze wist maar al te goed wat haar eigen lot zou zijn als haar zoon zijn heil zou zoeken in de vlucht of omkomen in de strijd. Ze had hoog - te hoog - van de toren geblazen en bij een volgende hongerperiode zou de leider alleen maar tegen zijn volgelingen hoeven te zeggen : 'Wat doen we eigenlijk met zo'n kreupele wolf in de troep?' en de tanden van het Dunkeld-pak zouden haar vlees uiteenrijten en verzwelgen! Met angstige spanning wachtte ze dus de reactie van haar stiefzoon af. Het zou voor de eerste maal zijn dat Witte Wolf zich mat met een volwassen wolf en zijn kansen waren inderdaad angstwekkend klein. Als Trueno had aangevallen in dit eerste moment van aarzeling zou het pleit snel beslecht zijn geweest, maar zijn listigheid was groter dan zijn instinct en hij wachtte nog, Witte Wolf aldus de kans gevend ietwat bij zijn positieven te komen.

'Ik ben bereid,' zei hij tenslotte met een stem die veel weg had van een snik. 'Begin maar, El Trueno.'

'Ik beginnen tegen een welp die zijn eerste vacht nog niet heeft?' zei El Trueno smalend. 'Kom nou toch!'

Maar die woorden waren alleen maar als krijgslist bedoeld, want hij had ze nog niet over zijn lippen of hij stortte zich al op de bulterriër. Hij was een oude ervaren vechter en zijn sprong was befaamd in het hele berggebied van de San Jacinto Mountains, maar ditmaal hapte hij toch een gat in de lucht. Want Witte Wolf had de sprong bliksemsnel ontweken.

El Trueno vond het maar een vreemde tactiek die de ander toepaste. Elke rechtgeaarde wolf wacht met zijn beet tot de tegenstander hem de kans biedt door zijn dekking uit het oog te verliezen en dan bijt hij naar keel of flank, maar Witte Wolf richtte zijn aanval nu recht op de kop.

Er klonk een scherp gekletter van botsende tanden en beiden sprongen ze handig terug terwijl de horde huilde van pure verrukking.

'Wordt er op die manier beneden in het laagland gevochten?' grauwde El Trueno. 'Dat is dan een heel goede manier om te sterven hier in de bergen. Let goed op, Witte Wolf, daar kom ik weer aan!'

En opnieuw sprong hij toe, een flitsende bruine veeg over de sneeuw. Opnieuw sprong de terriër opzij, maar ditmaal was hij een fractie van een seconde te laat om de vlijmscherpe punten van de knauwende tanden te ontwijken. Ze sneden een diepe voor in het vlees onder de schouder en bloed begon te stromen.

Het leek wel alsof Witte Wolf vleugels had gekregen. Hij ontweek El Trueno's verwoede aanvallen alsof hij de een of andere vreemde dans aan het uitvoeren was. Maar dan zijn kans schoon ziende wierp hij zich eensklaps op El Trueno en slaagde erin hem in een greep te krijgen die de Dunkeld-wolven nog nooit hadden zien toepassen. Bliksemsnel stak hij zijn bek in de gapende muil van de leider en zijn kaken beten zich vast rond El Trueno's onderkaak.

Het was een eigenaardige greep maar een waarvan El Trueno zich niet los kon schudden, evenmin als de eland zich had kunnen los schudden toen Witte Wolf als een klit aan haar neus hing.

Het scheen pas het begin van de strijd, maar in feite was het het einde. Want met die hardnekkige greep rond zijn onderkaak kon El Trueno niet bijten of hij moest het rukkende, zwiepende gewicht van de bulterriër mee omhoogtrekken en dat was uitputtend werk.

El Trueno deed wat hij kon, maar geleidelijk begonnen zijn krachten te verflauwen. En pas toen El Trueno bloedend en schuimbekkend van uitputting in de sneeuw neerzeeg, verslapte eindelijk die dodelijke greep rond zijn onderkaak.

De greep verslapte en verplaatste zich sneller dan de wiekslag van een zwaluw naar de keel van de ten dode gedoemde wolf. Diep beten de wrekende tanden zich vast in vel en vlees en vonden de luchtpijp.

En toen er van El Trueno niets meer over was dan wat afgekloven gebeente, schaarden de wolven van de Dunkeld Hill zich rond hun nieuwe leider en met de tongen uit de bekken en blikken van bewondering en ontzag in de ogen schenen ze zwijgend op zijn orders te wachten.


HOOFDSTUK XXI

'Wat is daar in het zuiden eigenlijk voor moois te zien dat je zo staat te kijken?' vroeg Tucker Crosden aan zijn dochter, want ze stond bij de achterdeur van de hut en staarde gespannen naar het zuiden. 'Komt er bewolking opzetten of zo?'

'Nee,' zei Molly Crosden, 'er komt geen bewolking opzetten. Maar...'

'Maar wat?' 

'Och niets.'

Hij beukte met zijn vuist op tafel. 'Kom hier!' snauwde Tucker Crosden. Ze kwam gedwee naar binnen en ging voor hem staan, half angstig, half lijdzaam. En hij plantte zijn zware elleboog op tafel en wees met een wijsvinger naar haar als met een revolver.

'Ik weet wel waarom jij maar steeds als een ziek kalf naar buiten staat te staren. Het is omdat Gannaway die kant uit is gegaan, niet waar?' Haar stilzwijgen was antwoord genoeg. 'En daarom voel je je eenzaam. Omdat hij weg is.'

'Ik heb niet gezegd dat ik eenzaam ben.' Alle woede verliet hem eensklaps en maakte plaats voor diepe mistroostigheid.

'Je hebt het niet gezegd maar ik heb het wel gezien. Ik ben niet blind, Molly. Ik zie wat ik zie en ik weet dat je helemaal niet gelukkig bent met me hier.'

'Ik ben wel gelukkig,' zei het meisje. 'Soms ben ik zelfs heel gelukkig.'

'Als ik niet thuis ben zeker?'

'Nee, nee!'

'Ik ben nu eenmaal niet het soort gezelschap dat een dochter gelukkig kan maken.'

'Dat ben je wel, vader, en ik hou echt van je.' 

'Waarom hou je dan van me? Omdat ik spelletjes met je speel? Omdat ik zo goed verhaaltjes kan vertellen?'

'Omdat je mijn vader bent en dan is er verder geen andere reden nodig.'

Hij lachte en het klonk als een gekreun. 'Je hebt me toch beloofd dat je de waarheid zou spreken, niet waar? Doe dat dan ook. Je zou veel liever een man als Gannaway als vader hebben, niet waar? Die heeft wel spelletjes met je gespeeld, die heeft je wel verhaaltjes verteld. Maar ik ben nu eenmaal geen man zoals Gannaway. Ach, Molly, ik begrijp heel goed dat het leven een hel is voor je hier en dat je naar buiten staat te staren in de hoop dat Gannaway terug zal komen.'

Ze kon zich eensklaps niet meer beheersen en ze barstte in tranen uit en gooide zich op haar bed. De schaduw van haar vader viel over haar heen.

'Niet dat ik het je kwalijk neem, Molly. Ik ben nu eenmaal niet het soort man waarvan kinderen kunnen houden.'

Ze reikte blindelings naar zijn jas en omklemde die.

'Pappie, geloof me toch als ik zeg dat ik echt van je hou!'

'Er is er maar een die ooit echt van me gehouden heeft en dat was de King!' zei Tucker Crosden. 'Ik zeg je, Molly, toen hij daar verminkt en bloedend in mijn armen lag en verging van de pijn... toen heeft hij toch zijn pijn vergeten en me de hand gelikt; en toen viel zijn kop op mijn schoot en zo is hij gestorven. Hij hield van me zoals ik weet dat niemand ooit van me zal kunnen houden, mens of dier. Daarom hoef je me ook niets voor te liegen en kun je me gerust de waarheid vertellen. Ik kan er wel tegen omdat ik toch de herinnering heb aan een hond als de King! En wie weet, misschien komt hij op een goede dag nog weleens bij me terug?'

De tranen van Molly hielden eensklaps op en een ijzige kilte ging door haar hart. Meestal was het in de vermoeidheid aan het einde van de dag dat de waanzin bezit nam van haar vader, maar nu was de dag nauwelijks begonnen.

En ze hoorde hem boven zich bulderen : 'Wat weerhoudt hem ervan om terug te komen behalve jij, Molly? Wat weerhoudt hem ervan behalve jij, zoals ook je moeder voor je hem weerhouden heeft... God vergeve me! Ik weet niet meer wat ik zeg!'

Want een helder straaltje rede scheen eensklaps door de geestelijke verwarring van de reus heen te dringen. Hij sprong door de open deur naar buiten de sneeuw in en sjokte vervolgens langzaam weg om zijn vallen te gaan controleren.

Zijn werk met de vallen was wellicht het enige wat hem nog voor de totale waanzin behoedde. Hij had ze uitstaan vanaf het einde van Lake Pekan langs Silver Lake tot aan het begin van Lake Gun, een afstand van ongeveer twaalf mijl. Twaalf mijlen door bossen en diepe sneeuw en over glad hard bevroren ijs zouden voor elke andere man al een dagtaak op zichzelf zijn, maar de reus legde die afstand niet alleen af, hij controleerde ook al zijn vallen, vilde de slachtoffers waar hij die vond en slaagde er dan doorgaans in kort na het invallen van de vroege winteravond weer thuis te zijn.

Die - de terreingesteldheid in aanmerking genomen - geweldige dagtochten waren genoeg om zelfs een man als Tucker Crosden te vermoeien, maar daar verlangde hij juist naar, want alleen door zijn werk kon hij het rondwarende spookbeeld van de King althans ten dele uit zijn geest bannen.

Dat een dergelijke reeks vallen in een gebied als dit en zonder andere pelsjagers in de buurt hem ook rijk gewin opbracht, zelfs in een barre winter als deze, was voor hem maar een bijkomstige factor. De hoofdzaak was voor hem in zijn werk vergetelheid te vinden.

Toch stond het hem allerminst aan te moeten ontdekken dat de prooi was weggeroofd uit een van zijn vallen langs Silver Lake. De klem was toe gesprongen, maar het enige wat erin zat, was een afgebeten stuk poot en de grond erom heen was rijkelijk met bloed en met plukjes bont besprenkeld. Een zilvervos, de droom van iedere pelsjager, had in deze val gezeten en het enorme lichte spoor van een lynx, hier en daar zichtbaar, verried de identiteit van de schuldige.

Vloekend zette Tucker Crosden de val weer op scherp en trok verder, maar hij was nog geen mijl gegaan of hij kreeg zijn revanche. Het donzige lichte spoor van de lynx kruiste zijn pad opnieuw. Waarom was de dwaas niet gaan slapen met een hele vos in zijn buik? Nee, hij was nog niet tevreden geweest en had zijn verdiende loon gekregen door zelf in een val te lopen. Met loerende gele ogen zat de plunderaar Crosden aan te kijken aan de oever van een klein beekje. Hij schoot het dier neer en vilde het snel en handig. Zijn enorme kracht stelde hem in staat de vacht als het ware van het dode vlees los te scheuren en spoedig werd het karkas van de lynx tussen de struiken geworpen en zette de pelsjager zijn weg voort.

De lynx, een rode vos en een marter waren zijn buit op de heenweg en als hij de lynx op acht dollar telde, de marter op twaalf en de vos op zeven, had hij niet slecht verdiend voor een halve dag werk.

Hij had het eindpunt van de reeks bereikt en stond op het punt de terugweg in te slaan toen hij in de verte iets hoorde wat aan de knal van een geweerschot deed denken. Hij bleef op zijn schreden staan en luisterde gespannen. Hij had reden te over om geen andere jagers of trekkers in deze vallei te wensen.

Even later kwam het geluid opnieuw ritmisch herhaald en nu wist hij dat het een nog veel onheilspellender teken was - er was iemand met een bijl aan het werk in de vallei van de Zeven Zusters!

Snel begaf hij zich door de bossen op weg in de richting van het geluid, bleef eensklaps op zijn schreden staan toen hij twee dingen tegelijk in het oog kreeg - het glinsterende water van Lake Rooney dat tussen de bomen door schemerde en dichterbij een grote muiskleurige hond, bedekt met grof krulhaar. Hij had die hond al eens eerder gezien!

Behoedzaam sloop hij nu verder en het muzikale duet van twee bijlen werd nu steeds duidelijker hoorbaar in de heldere vrieslucht. En even later werden zijn ergste vermoedens bewaarheid. Een kleine natuurlijke open plek bij een beekje - voor het water - was als bouwperceel gekozen en midden in dat perceel hadden Dan en Tom Loftus de fundamenten al gelegd voor een kleine hut, voor de wanden waarvan ze nu bomen aan het vellen waren.

Na dit alles met een weinig toeschietelijk oog in zich opgenomen te hebben, stapte hij tenslotte naar voren. Het was zonneklaar dat zijn bezoek weinig welkom was. Tom Loftus raapte zijn geweer op dat hij voor het gemak vlak bij de hand had liggen en Dan volstond ermee zijn revolver te trekken en een schel fluitsignaal te produceren. Twee wolfshonden en de wanstaltige speurder Grampus kwamen toegesneld op dat sein.

'Hartelijke ontvangst, is het niet?' zei de reus, op zijn eigen geweer leunend en de beide anderen met vijandige blikken opnemend.

'We zijn hier zo hartelijk als we zelf willen,' zei Tom Loftus. 'Voer jij het woord maar, Dan.'

'Och, veel heb ik eigenlijk niet te zeggen,' zei Dan. 'Behalve dat we deze plek uitgezocht hebben om onze hut te bouwen en dat we van plan zijn hier te blijven. We zijn van plan wat vallen uit te zetten en verder niemand lastig te vallen. En door niemand lastig gevallen te worden. Versta je me, grote man?'

'Ik versta je,' knikte de reus. 'En van de vijfhonderd duizend vierkante mijlen die je ter beschikking stonden moest je uitgerekend deze vallei uitkiezen om je hut te bouwen en je vallen te zetten? Heel collegiaal moet ik zeggen!'

'Geef hem zijn vet, Dan,' zei Tom Loftus.

'Daar zal ik je dit antwoord op geven,' zei Dan, zijn geweer een beetje steviger beet pakkend. 'Ik en mijn broer, we houden jou voor een raar stuk ongeluk en wie weet heb je wel iets op je kerfstok ook. Maar goed, dat zijn onze zaken niet. We zijn heus niet naar deze vallei gekomen om jou dwars te zitten, maar omdat we het spoor van een lamme wolf en de witte wolf over een afstand van meer dan tweehonderdvijftig mijl naar deze vallei hier hebben gevolgd. En zijn vel is het bont dat we zoeken en verder niets. En we hebben ook alleen maar wolveklemmen bij ons.'

Het gezicht van de reus klaarde een beetje op. Mannen die er twee- tot driehonderd mijlen voor over hadden om de premie op een wolf in de wacht te slepen, waren gewoonlijk niet de types om een verradersrol te spelen. En daarom zei hij na enig nadenken: 'Als jullie mij niet lastig vallen, zal ik het jullie niet doen. Maar als die honden van je aan mijn vallen komen, maak ik ze van kant! En als jullie me iets in de weg leggen, dan zal ik je weten te vinden. Ik zeg dit niet omdat ik mezelf zo graag hoor praten, maar omdat ik het meen. Knoop dat goed in je oren!'

En hij keerde op zijn schreden terug om de tocht langs zijn vallen voort te zetten.
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Alle dagen die nu volgden, waren dagen van strijd en het zou ons te ver voeren alle avonturen die Witte Wolf beleefde gedurende zijn roemruchte tijd als leider van de Dunkeld-wolven tot in details te beschrijven.

Maar misschien is het toch wel interessant te weten hoe de troep jaagde en daarmee bedoel ik niet nadat de prooi gevonden was, want dat was, zoals u hebt kunnen lezen een betrekkelijk eenvoudige zaak, maar ervoor - bij het zoeken naar de prooi dus.

Daarbij dient in aanmerking genomen te worden dat het wild die winter ontzettend schaars was in het hele gebied van de San Jacinto Mountains en dat de wolven om iets van hun gading te vinden, genoodzaakt waren een groot sleepnet uit te zetten, dat een zo uitgestrekt mogelijk gebied bestreek.

Ze gingen daarbij op de volgende wijze te werk.

Wanneer de algemene richting waarin gesleept zou worden eenmaal was bepaald, kozen La Sombra, Witte Wolf en Marco Blanco - de leider en de twee oudste rotten van de troep die hij wijselijk tot zijn onderbevelhebbers had benoemd - positie in het midden van de lijn, terwijl de rest van het pak zich aan weerszijden van hen verspreidde.

Ze liepen op een onderlinge afstand van ongeveer een mijl en onder het lopen volgden ze een soort zigzagkoers, aldus het terrein zo grondig mogelijk afzoekend.

Op deze manier kon bij een aantal van vijftien of zestien wolven een lijn gevormd worden van een tien tot twaalf mijl breed zodat op een enkele dag een strook grond van vier tot vijfhonderd vierkante mijlen afgezocht kon worden.

Wanneer ergens wild gezien of geroken werd, gaf de gelukkige vinder dat meteen door en zijn kreet werd opgevangen en doorgegeven door zijn naaste buren zodat binnen enkele seconden de gehele opmarslijn van het heuglijke nieuws op de hoogte was gesteld. De gehele lijn begon dan te zwenken, niet direct naar links of rechts, maar in een schuine convergerende lijn waarbij ook rekening gehouden werd met de vluchtrichting van de prooi zoals aangegeven door de vinder. En als men het juiste spoor eenmaal had, was de rest meestal kinderspel - een toevallige grizzly-beer daargelaten.

Dit in aanmerking nemend kunt u ook begrijpen waarom een grote troep wolven een barre winter wel door kan komen terwijl een kleiner pak de hongerdood sterft.

En het pak dat door Witte Wolf geleid werd, gedijde heel voorspoedig, de extra harde winter waarmee ze dit jaar geconfronteerd werden ten spijt.

Maar ondanks het onbetwistbare succes dat hij van zijn leiderschap gemaakt had, voelde Witte Wolf zich toch niet gelukkig. De beestachtige levenswijze van het wolvenvolk, hun kannibalisme, de dierlijke wijze waarop ze zich op hun buit wierpen en die letterlijk aan flarden reten - het stond hem allemaal zo tegen dat hij er soms niet tegen opgewassen was, dat hij bij tijden weleens de eenzaamheid op moest zoeken om met zichzelf in het reine te komen. Het was bij een van die gelegenheden dat hij aan de oever van Pekan Lake eensklaps iets te zien kreeg dat hem verrast op zijn schreden deed stilstaan.

Het was eigenlijk iets doodgewoons; een huis zoals dat door de mens bewoond werd waaruit rook omhoogkringelde zoals hij er wel tientallen gezien had toen hij zijn jachtterrein nog in het laagland had. Maar er hier volkomen onverwacht in het hooggebergte op te stuiten... het gaf hem eensklaps een vreemd hunkerend gevoel dat hijzelf niet verklaren kon, bijna iets van heimwee naar het laagland... en zonder die troep Dunkeld-wolven op zijn hielen. Zover was hij gekomen in zijn gedachtengang - niet in zijn begrip, maar in de gevoelens door de beelden in zijn brein opgeroepen - toen hij eensklaps de kwaadaardige honende stem van een vos achter zich hoorde zeggen: 'Geef je ogen maar goed de kost, Witte Wolf! Het is een voorproefje van de slavernij die je te wachten staan. Geef je ogen maar goed de kost!'

Hij keerde zich om en zag dezelfde schurftige oude vos die La Sombra en hij waren tegengekomen toen ze uit het laagland op weg waren naar het hooggebergte; dezelfde vos met datzelfde geniepige grijnslachje, nog valser en geniepiger door die ene ontbrekende voortand.

Witte Wolf huiverde van afkeer en minachting, maar ook een beetje van angst. Want de vos is bij geen enkel wild dier gezien en wekt bij allen een soort bijgelovige vrees op. Om de zeer steekhoudende reden dat zelfs de wijsheid van de grizzly-beer begrepen kan worden en de slimheid van de lobo haar grenzen heeft, maar de vos staat op dat gebied juist een klasse hoger, onttrekt zich aan het bevattingsvermogen van het doorsnee wilde dier. En daarom was de afkeer van Witte Wolf met een tikje vrees gemengd. Dat de afkeer de boventoon voerde, was ook begrijpelijk, want deze vos vormde wel een zeer onappetijtelijk specimen van zijn soort. Hij had bloeddoorlopen ogen, zat van top tot teen onder de schurft en de trots en glorie van elke vos met maar een beetje zelfrespect, de fraaie pluimstaart, was bij hem niet meer dan een rafelig vod, vol aangekoekte modder en ander vuil.

De spot waarmee het dier Witte Wolf gadesloeg, was wel een extra staaltje van brutaliteit, want een zo afzichtelijk afgeleefd wrak dat al met een poot in het graf stond, moest toch werkelijk wel genoeg aan zichzelf hebben en was wel in de laatste plaats geroepen om kritiek op anderen uit te oefenen.

'Dus je bent toch maar niet in het laagland gebleven, zie ik,' constateerde Witte Wolf.

'Dat zie je toch!' snauwde de vos. 'Ik ben niet meer van de jongsten en het was een beetje hard pootaan spelen tegen die honden daar. Ik heb niet veel meer over van mijn oude snelheid. Hoewel altijd nog meer dan genoeg om die vraatzuchtige idioten van wolven het nakijken te geven. Oh, neem me niet kwalijk, jij bent zelf ook een wolf, niet waar?'

'Ik kan je niet goed verstaan,' zei Witte Wolf zijn kop schuin houdend. 'De wind staat van me af. Kun je niet een beetje dichterbij komen?'

De vos ontblootte grinnikend zijn onsmakelijke gebit.

'Je denkt toch zeker niet dat ik op mijn achterhoofd gevallen ben, is het wel? Nee, Witte Wolf, blijf jij maar rustig waar je bent, dan blijf ik wel hier zitten. Maar nu in ernst: 'Ben je nou een wolf op niet?'

'Ouwe schavuit,' zei de terriër, bijna uit zijn vel springend van woede, 'vraag het aan je neus! Wat vertelt die je?'

'Die vertelt me een walgelijk iets... wolf! Maar dat luchtje kun je heel goed geleend hebben. En als ik op mijn ogen moet af gaan, dan moet ik zeggen nog nooit zo'n raar model wolf gezien te hebben als jij er een bent.'

'Je bent heus de eerste niet die me dat vertelt,' zei de bulterriër. En hij zwaaide zelfgenoegzaam met zijn staart. 'Maar het komt me zo voor dat zelfs een oude vos als jij nog kan leren wat een wolf zo al in zijn mars heeft.'

'Ik had het niet direct als een complimentje bedoeld,' zei de Rode Vos droogjes. 'Een wolf met een zo lelijke platte kop als de jouwe en dan die kleine oogjes, nee, ik kan er echt geen kijk op krijgen. Om nog maar te zwijgen van dat belachelijke staartje van je dat je geen moment stil schijnt te kunnen houden.' Witte Wolf keek even om.

'Ik zou niet weten wat er op aan te merken is,' zei hij. 'Ik ben er heel goed tevreden mee.'

'Ja, wat zou je anders moeten zeggen?' zei de vos smalend. 'Maar met een wolvestaart heeft het toch echt niets gemeen. Ik heb pas nog een wolf gesproken, een oude kennis van je tussen haakjes, die een staart had die er zelfs in vossenogen nog meer doorkon, hoewel vossen, zoals je wel zult weten, natuurlijk de mooiste staarten van de wereld hebben.'

'Ja, dat is aan de jouwe wel te zien,' zei Witte Wolf sarcastisch.

Maar de vos glimlachte slechts, want zijn zelfgenoegzaamheid scheen onwrikbaar.

'Mij moet je niet tellen,' zei hij. 'Ik heb mijn jaren gehad. Maar ik ben in elk geval geen karikatuur van een vos terwijl jij wel een karikatuur van een wolf bent!'

'Zo, vind je dat?' gromde Witte Wolf, bevend van woede. 'Heb ik dan geen paar goede ogen in mijn kop staan en vier stevige poten en een stel sterke tanden, ouwe schavuit?'

'Die heb je inderdaad,' zei de ander met zijn geniepig grijnslachje. 'Maar die heeft een vos ook... en een lynx... en een hond, mijn beste jonge vriend!' En hij zei dat laatste met een dergelijke nadruk en met een zo stiekem zelfvoldaan grijnslachje dat de bulterriër gromde: 'Je stapelt de ene onzinnige opmerking op de andere, Rode Vos. Laat me je dan in een woord zeggen dat ik alles van honden afweet en dat ik het een walgelijk stel vind. Ik heb ze bestudeerd met oog en oor en tand. En ik heb geen goed woord voor ze over. Als je me dus met alle geweld met dat soort volk wilt vergelijken, zal ik zo vrij zijn niet verder naar je te luisteren.'

'Ik zou er anders maar eens heel goed over nadenken als ik jou was. In het beetje tijd dat je nog rest voordat de Zwarte Wolf korte metten met je zal maken, bedoel ik natuurlijk! Aha, ik zie dat ik je daarmee in een teer plekje geraakt heb!'

Het was zelfs een zeer teer plekje bij Witte Wolf. Nu hij volwassen was en bijna zijn volle kracht had bereikt, was er niet veel meer in het woud dat hij nog echt vreesde, maar de Zwarte Wolf was voor hem nog altijd een angstwekkend fantoom - bijna alsof hijzelf in zijn groei was blijven stilstaan terwijl de Zwarte Wolf als maar groter en vervaarlijker was geworden.

Hij zei beslist: 'Mijn dag van afrekening met Zwarte Wolf komt nog wel. Ik heb hem die lang geleden beloofd en als je hem toevallig ziet, zeg dan maar tegen hem dat ik een wolf van mijn woord ben en dat ik mijn belofte na zal komen.'

'Dat heb ik hem al verteld,' grinnikte de onheilstoker. 'En hij heeft van zijn kant beloofd dat hij gehakt van je zal maken zodra hij het geluk heeft je buiten de bescherming van je troep aan te treffen. Een bescherming die hij tussen haakjes niet nodig heeft. Hij jaagt alleen en hij staat alleen. Geen wolf kan zelfs maar in zijn schaduw staan... in het hele gebied van de San Jacinto Mountains niet.'

'Ik hoor graag dat je hem zo ophemelt,' zei de terriër. 'Des te roemvoller zal mijn overwinning zijn als ik hem in het zand laat bijten. Ik heb al drie wolven bevochten, Rode Vos, en niet een heeft het naverteld. Het is te hopen dat Zwarte Wolf de vierde zal zijn.'

'Dat even in het midden latend,' zei de vos, 'blijft er nog steeds de kwestie van die rook die ik even zou willen aanroeren.'

'Wat voor rook bedoel je?'

'Je weet heel goed dat je daarnet heel aandachtig naar de rook zat te kijken die uit die woning van de mens opsteeg. En dat heeft me op een gedachte gebracht.'

'Wat voor een gedachte als ik vragen mag?'

'De gedachte dat je na met Zwarte Wolf afgerekend te hebben - even aangenomen dat je dat zou lukken wat ik persoonlijk waag te betwijfelen - ook nog met de Mens af te rekenen zou hebben.' Witte Wolf begon te beven van opwinding. 'Denk maar niet dat ik daar ook maar een moment voor zou terug schrikken, Rode Vos!'

'Dat zeg je nu,' zei de oude vos smalend, 'en dat zijn grote woorden. Maar de kunst is ze waar te maken. Veel weet ik niet van de Mens af - gelukkig mag ik wel zeggen - maar ik verzeker je dat ik een heilig ontzag voor hem heb. En ik zou werkelijk niet weten wat een verschrikkelijker einde is, begraven te worden in de buik van Zwarte Wolf, dood, of levend begraven te worden in het huis van de Mens, als slaaf, een erger lot dan de dood!'

'Je schijnt me nog maar steeds te onderschatten, niet waar?' riep Witte Wolf geagiteerd uit. 'Ik zou nooit in slavernij kunnen leven. Ben ik geen vrije wolf en de leider van een troep? Ja, toch zeker bij de moeder die me geworpen heeft!'

'Aha!' zei Rode Vos. 'En welke moeder heeft je geworpen als ik vragen mag?'

'Oude dwaas!' riep de terriër uit. 'Vraag toch niet naar de bekende weg. Iedereen in de bergen weet toch dat ik de zoon van La Sombra ben!'

'Wat iedereen weet of denkt te weten hoeft nog niet altijd de waarheid te zijn.'

'Bah!' zei Witte Wolf minachtend. 'Nu je zo'n onzin begint uit te kramen belief ik niet langer naar je te luisteren. Ik kan mijn tijd wel beter gebruiken. Vaarwel!'

'Wacht nog even!' riep de oude vos hem na. 'Doe me een plezier. Loop even naar de oever van het meer en bekijk je spiegelbeeld daar eens goed in het water.'

'Ik heb mezelf heus wel vaker gezien,' zei Witte Wolf. 'Je denkt toch zeker niet dat ik blind ben, wel?'

'Niet blind van oog maar wel blind van geest. Kijk maar eens goed, Witte Wolf, en als je dan bij de troep terug bent, vergelijk je spiegelbeeld dan maar eens goed met La Sombra en vraag je af hoe het ooit mogelijk geweest kan zijn dat zij je geworpen heeft.'

'Als ik bij de troep terug ben, zal ik ze achter je aan sturen om je op te jagen, ouwe schavuit met je leugenachtige tong,' riep Witte Wolf uit. 'Ik krijg jou nog wel, mannetje, laat dat je gezegd zijn!'

Maar de oude vos grijnsde zijn gammele gebit weer bloot en toen Witte Wolf een blik over zijn schouder wierp, zag hij dat de vos nog steeds op dezelfde plaats zat, kennelijk zeer in zijn nopjes, als iemand die met tevredenheid kan terug zien op een welbestede dag.
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Het kan echter niet anders of dergelijke woorden laten hun sporen na op een zo jong ontvankelijk brein als dat van de bulterriër en bij de oever van Pekan Lake aangekomen sprong Witte Wolf dan ook op een steen die een eindje van de kant gelegen was en begon zijn uiterlijk nauwgezet te bestuderen in het spiegelgladde water. En de eerlijkheid gebood hem toe te geven dat hij inderdaad maar heel weinig gelijkenis vertoonde met de andere wolven van de troep. Zelfs de schurftige oude vos persoonlijk leek nog meer op de helden van het Dunkeld-pak.

'Bah!' zei Witte Wolf met een lichte huivering van afkeer. 'Ik lijk nog meer op een slang dan op een wolf met die kale bast van me. Geen wonder dat de anderen me nog steeds als een indringer beschouwen, ook al hebben ze me dan als hun leider geaccepteerd. En ik vraag me af of zelfs La Sombra wel iets om me geeft, afgezien van een zekere erkentelijkheid omdat ik haar bescherming bied en voedsel verschaf. Wie zal het zeggen? Zeker is in elk geval dat ik de lelijkste bruut ben die in het hele gebied van de San Jacinto Mountains rondloopt!'

Het was een oud zeer bij hem. Het was hem al vaak opgevallen dat de andere wolven van de troep hem maar het liefst ontweken en links lieten liggen, terwijl hij juist zo op een beetje gezelligheid was gesteld en graag eens wat aanspraak had. Hij wist dat hij iets miste in zijn leven.

Mismoedig zijn contemplatie beëindigend, sprong hij naar de oever terug en opnieuw betrapte hij er zich op als met magnetische kracht getrokken te worden naar de woning van de Mens waaruit het rookpluimpje nog steeds omhoogkringelde. En verontrust vroeg hij zich af of de oude vos misschien een helderziende was, een tovenaar die dingen in zijn ziel kon lezen waarvan hij zichzelf niet eens bewust was.

De lessen van La Sombra vergat hij niet terwijl hij behoedzaam dit levensgevaarlijke doelwit naderde. Hij stak de neus nauwgezet in de wind en snoof al die vreemde en onheilspellende geuren op - voedsel rauw en gekookt, ijzer, de reuk van de scherpe stem die doodt uit de verte en vermengd met dat alles de geur van de Mens zelf.

Maar hoe bang hij ook was, toch bleef hij doorgaan, zelfs nog toen het geluid van menselijke stemmen tot hem doordrong en pas aan het uiterste randje van de open plek bleef hij staan en hurkte achter een boomstompje neer.

Een konijntje sprong voor hem op en vluchtte zo hard als het kon naar het midden van de open plek waar Gannaway en Molly Crosden samen op een omgevallen boomstam zaten. Het konijntje zocht zijn toevlucht tussen hen in en Witte Wolf keek met van verbazing uitpuilende ogen toe.

Want de eerste en oudste wet die hem over de Mens geleerd was, was dat alle wilde wezens hem vreesden en dat alles wat in de bossen leefde door hem als zijn prooi beschouwd werd. Hoe kwam het dan dat het konijntje in zijn doodsangst juist bescherming bij zijn gevaarlijkste vijanden zocht?

De slanke hand van het meisje kwam omlaag en - Witte Wolfs hart stond even stil toen hij zag dat het kleine ding zich die levensgevaarlijke aanraking liet welgevallen alsof het een hemelse streling was!

Witte Wolf kneep even de ogen dicht en keek dan opnieuw ; maar het was geen gezichtsbedrog.

Hoe was het mogelijk! Het konijntje, de gemakkelijkste prooi van alles wat in het wild rondliep, scheen zich volmaakt veilig te voelen bij de allesverslindende Mens!

Hij had wel vaker mensen horen spreken, maar altijd op een ruwe scherpe toon... als ze hun honden aanspoorden of hun paarden - en in het leven van Witte Wolf was de stem van de mens altijd de stem van het gevaar geweest.

Maar nu hoorde hij de mens voor de eerste maal op zachte muzikale toon spreken en het was een geluid dat een vreemde huivering in hem opriep, hetzelfde gevoel van heimwee dat hem had bevangen toen hij straks de woning van de mens hier in het hooggebergte had ontdekt.

'Je moet ook aan je zelf denken, Molly,' zei Gannaway. 'Je bent niet gelukkig hier. Dat heb je zelf toegegeven!'

'Och ja,' zuchtte Molly en de klank van haar stem bracht een vreemde ontroering teweeg in het hart van Witte Wolf, 'ik zeg niet dat ik hier erg gelukkig ben, maar tenslotte is het overal wel iets. Er is overal wel narigheid van de een of andere soort.'

'Voor grote mensen, ja. Maar toch zeker niet voor kinderen. Nee, nee, Molly, laten we eerlijk tegen elkaar zijn en openhartig spreken. Wil je dat doen?'

Ze keek hem even aan met haar melancholieke ogen. 'Ik weet niet, Mr. Gannaway. Natuurlijk wil ik graag met u praten maar ik weet niet of het wel goed zou zijn. Sommige dingen kun je maar beter laten rusten.' Hij glimlachte zonder vreugde.

'Ik begrijp wat je bedoelt. Als je me alles zou vertellen, zou ik me als man van eer wel verplicht voelen je hier uit de bergen weg te halen en naar je moeder terug te brengen. Bedoel je dat?'

'Waarom zou dat uw plicht zijn, Mr. Gannaway? U bent tenslotte geen familie van me. Maar zelfs als ik naar moeder zou gaan, dan zou ik daar toch ook niet echt gelukkig kunnen zijn. Ik zou er steeds aan denken hoe verschrikkelijk eenzaam hij het hier had.'

Gannaway stond op en de terriër dook nog dieper weg achter de boomstronk. Maar het vreemde was dat hij niet de echte angst voelde die hij eigenlijk voor deze Mens zou moeten voelen. De stem van deze Mens was als zachte muziek die tot diep in het hart van de terriër doordrong en daar even bleef naklinken als de echo in een diep ravijn.

'Ik zal spoedig weer op reis moeten, Molly. Maar ik ga niet graag zolang dit niet opgelost is. Er is iets wat ik je moet zeggen, Molly, hoe zwaar het me ook valt. Je vader is niet beter dan de vorige keer toen ik hier was een paar weken geleden.'

'Nee,' beaamde Molly zachtjes. 'Hij is niet beter.'

'De Ring speelt zeker meer dan ooit door zijn gedachten, niet waar?'

'Ja, de King speelt door zijn gedachten... elke avond.'

'En,' riep Gannaway eensklaps met verstikte stem uit, 'als die... opwinding bezit van hem neemt, weet je dat ik dan bang van hem ben?'

Ze richtte zich een eindje op en keek hem met waakzame ogen aan. 'Wat wilt u daarmee zeggen, Mr. Gannaway?'

'Je weet heel goed wat ik daarmee wil zeggen, lieve kind. Dat je vader met betrekking tot de King een gevaarlijk man is... gevaarlijk voor mij, hoewel ik zijn vriend ben. En gevaarlijk zelfs voor jou, hoewel jij zijn dochter bent en hij zielsveel van je houdt!'

Molly gaf geen antwoord, de blinde vingers van de ene hand in de blinde vingers van de andere knijpend.

'En daarom haal ik je hier vandaan, Molly. Ik neem je mee. Pak maar in wat je nodig hebt en dan gaan we weg. Vlug, want we hebben geen minuut te verliezen.'

Er vlamde even iets op in de ogen van het kind, maar het stierf onmiddellijk weer weg en ze schudde langzaam het hoofd.

'En als hij ons zou betrappen...'

Gannaway stak een vinger achter de rand van zijn boord alsof hij het benauwd had.

'Dat is een risico dat ik moet nemen,' zei hij schor. 'En het is een risico dat jij ook moet nemen. Ga nu maar vlug naar binnen om je spulletjes te halen.'

Ze had haar besluit al genomen en ze kon zelfs een beetje glimlachen toen ze het hoofd schudde.

'Gut, Mr. Gannaway,' zei ze, 'nu weet ik wat pappie bedoelde dat u een man uit duizenden bent. Want dat bent u zeker. Misschien is het een beetje... gevaarlijk. Als hij over de King begint te praten, kent hij zichzelf niet meer en dan denkt hij dat iedereen tegen hem is... zelfs ik... zelfs u! Maar toch... wat zou er gebeuren als hij thuiskwam en hij zou tot de ontdekking komen dat hij alleen was? Misschien zou hij dan wel nooit meer beter worden. Want dat zou hij dan niet meer, hè? Zegt u eens eerlijk?'

En Gannaway trachtte te liegen, maar de woorden bleven in zijn keel steken. Een schaduw bewoog en kwam naast Witte Wolf tot rust en hij hoorde La Sombra dreigend fluisteren:

'Dus hier ben je! Ik had er al zo'n voorgevoel van. Mijn zoon, waar zit toch je verstand? Weet je dan niet dat de Mens nog veel meer manieren heeft om te doden dan alleen met de tanden van ijzer? Kom vlug met me mee!'

De terriër sloop achter haar aan weg, maar hij deed dat met zo weinig voorzichtigheid dat het gerucht de aandacht van het meisje trok zodat ze opkeek en met een gilletje overeind sprong.

'Wat is er, Molly?'

'Een wolf... en iets wits erachter aan... Mr. Gannaway, zou het de Witte Wolf kunnen zijn?'
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De troep trok door een smalle doorgang tussen de rotsen van de Dunkeld Hills toen een scherpe ruzieachtige stem eensklaps tot hen doordrong vanaf een rotsblok boven aan de canyonwand, en opkijkend zag Witte Wolf de oude rode vos daar zitten gevaarlijk dicht bij de rand, maar schijnbaar zonder zich iets van het gevaar aan te trekken.

'Aha, zijn dat nu de wolven van de Dunkeld-troep?' riep de vos.

'Dat zijn ze, ja,' huilde Marco Blanco terug. 'Wat moet je van ons, ouwe schurftige duivel?'

'Dit zijn dus de wolven die gezegend zijn met een leider die het tempo nooit bij kan benen?'

'Kom maar eens naar beneden als je durft,' schreeuwde La Sombra woedend naar boven. 'Dan zal die trage leider je eens laten zien wat hij kan.'

'Wel, wel, het is de kreupele wolvin en ze heeft haar bastaardjong bij zich zie ik,' zei Rode Vos, op hen neer starend met zijn halve lichaam over de rand van de steilte heen. 'Vertel me eens, wijze oude moeder, heb je gisteren geen mensenluchtje aan hem geroken?'

'Ik hoop dat de buizerds je gebeente nog schoon pikken voor de avond valt,' krijste La Sombra. 'Let maar niet op die oude idioot, broeders. Laten we verder gaan.'

Maar de troep was blijven staan en nu gingen ze zelfs zitten, nieuwsgierig opkijkend naar de oude kletsmajoor daarboven.

'Aha, ik zie dat mijn woorden jullie interesseren en dat is heel verstandig van jullie. Vertel me eens, wat is het nu precies waardoor jullie je laten leiden, een wolf, een hond, een hond-wolf of een wolf-hond? Als La Sombra zijn moeder is, kijk dan eens naar haar gezicht en vergelijk het met het zijne.'

Ze antwoordden met een wild gehuil van machteloze woede en een paar jongeren trachtten zelfs stompzinnig tegen de steile rotswand op te klimmen. Rode Vos lachte hen in hun gezicht uit vanaf de veilige beschutting van zijn hoge zetel.

'Maar nu iets anders,' hernam hij. 'Ik heb een tip voor jullie en een waarvoor je me dankbaar zult zijn. Die grote schreeuwlelijke, de Zwarte Wolf, dacht vanmorgen de wind in zijn hielen te hebben en meende me te kunnen verrassen. Blijkbaar werd hij zo geplaagd door de honger dat zelfs mijn schurftige huid hem niet te min was. Hij heeft me een poosje nagezeten en ik zal hem zijn streken wel betaald zetten om een arme oude grijsaard zo de stuipen op het lijf te jagen. Als het je interesseert, kun je hem in een kleine grot aan de oever van de Dunkeld River vinden... een ondiepe kleine grot waar je hem gemakkelijk met drie tegelijk te lijf zou kunnen gaan als je dat wilde. Hebben jullie me goed verstaan, broeders?'

Een wilde opwinding maakte zich van de troep meester, want er was er niet een bij die de Zwarte Wolf niet haatte als de pest vanwege de lasterpraatjes die hij over de troep had rondgestrooid waarmee hij hen in het hele gebied van de San Jacinto Mountains belachelijk had gemaakt.

En terwijl de troep zich dankbaar voortspoedde naar de mond van de canyon keek Witte Wolf trillend van woede op naar het grijnzende tronie van de oude vos daar boven op zijn preekstoel.

'Heb je het gehoord?' vroeg La Sombra verbitterd terwijl ze naast haar stiefzoon voorthinkte. 'Dat ik het me moet laten welgevallen dat een schurftige oude schavuit van een vos zich op zo'n manier uitlaat over een bloedeigen zoon van me. En het ergste is nog dat de troep het gehoord heeft en dat erbij waren die het half en half geloofden ook! Heb je dat niet gemerkt, Witte Wolf?'

'Natuurlijk heb ik dat gemerkt, maar trek er je maar niets van aan. Ze hebben me veel te hard nodig om de prooi voor hen te doden en ze zullen me niet laten vallen tenzij de oude Marco Blanco zou trachten me van mijn plaats te verdringen. Je hebt hem zeker ook wel met de jonge wolven zien smoezen.'

'Zeker heb ik dat gezien,' siste La Sombra venijnig. 'Ik heb mijn ogen ook niet in mijn vacht. En ik hoor hem de laatste tijd veel te veel snoeven over de goede oude tijd toen hij nog zo'n groot leider was. De verrader voert iets tegen je in het schild, mijn zoon, maar we zullen wel zorgen dat hij de kans niet krijgt. En laten we nu opschieten, want vannacht is het doel de Zwarte Wolf!' Hoewel ze liepen zo hard ze konden, slaagden ze er zoals gewoonlijk het geval was, niet in het tempo van de troep bij te benen, en te oordelen naar het gehuil en geblaf en een schelle kreet van pijn was de strijd al in volle gang toen ze aan de oever van de Dunkeld River arriveerden.

Toen ze de door Rode Vos aangeduide plaats bereikten, zagen ze daar een lid van de troep zieltogend in de mond van de grot liggen, maar de rest was al overgestoken naar de andere hoger gelegen oever van de rivier en daar zagen ze ook Zwarte Wolf staan, een vervaarlijk monster in het maanlicht dat zijn machtige gestalte bescheen.

De Dunkeld-wolven hadden de komst van hun witte leider afgewacht om de aanval in te zetten en dat deden ze nu en masse en met verve tegen de verraderlijke helling van wegglijdend steenslag en rul zand op. En daarboven werden ze opgewacht door een ware wervelwind der vernietiging. Witte Wolf had al vele bloedige gevechten meegemaakt sinds de dag dat hij het eerste levenslicht had aanschouwd, maar zoals nu nog nooit. Het grote zwarte monster daar boven op de oever leek wel tweemaal zo groot als een normale wolf en driemaal zo sterk. Hij beet de eerste van de troep die de rand bereikte letterlijk bijna de kop van de romp en sneed de tweede met een enkele beet de halsslagader door. Twee slappe karkassen rolden omlaag en bleven half in, half uit het water liggen en die afschrikwekkende aanblik deed alle anderen terugdeinzen - allen behalve Witte Wolf die zo hard als hij kon naar boven klauterde langs de helling, uit alle macht schreeuwend met zijn belachelijk schelle stem :

'Laat me door! Laat me door! De Witte Wolf is gekomen! Zwarte duivel, je laatste uur heeft geslagen...'

'Het is het laatste uur voor een van ons beiden!' gromde het monster. 'Maar zou je er nu wel echt aan beginnen, kleine witte kaalkop?'

Witte Wolf, verwoed trachtend vaste voet te krijgen aan de bovenrand van de helling, zag de vernietiging op zich af stormen. Er was geen enkele ontwijkingskans. Het enige wat hij kon doen, was de slag opvangen en de scherpe tanden van de reus scheurden het vlees van zijn nek en ene schouder bijna tot op het been open.

Het was een verschrikkelijke knauw, maar misschien nog verschrikkelijker was de schande machteloos naar beneden te moeten rollen tot helemaal bij de waterkant terwijl de met ontzette ogen toekijkende troep een waar gehuil van woede en teleurstelling aanhief. Die schande was het vooral die Witte Wolf weer blindelings naar boven deed klauteren, maar toen was het La Sombra die hem de weg versperde door zich in haar volle lengte voor hem te werpen.

'Ben je gek geworden?' hijgde ze. 'Vraag je misschien om je dood? Hij heeft er al drie van kant gemaakt en hij is onoverwinnelijk vandaag. Wil jij zijn vierde slachtoffer zijn?'

Haar stiefzoon was half verblind van woede, maar helemaal verblind was hij nog niet en hij begreep dat ze gelijk had. En hij begon op en neer te dansen zonder acht te slaan op het bloed dat uit zijn schouder stroomde.

'Geef me een kans, Zwarte Wolf!' krijste hij. 'Geef me een kans die oever te beklimmen en als man tegen man met je te vechten.'

'Wat praat je toch allemaal van geven?' snauwde de reus. 'Als ik iets geef, dan is het de dood. En als ik zo eens rondkijk, vind ik dat ik vanavond bijzonder vrijgevig ben geweest. Het spijt me dat ik jullie nu moet verlaten, maar ik heb nog belangrijker dingen te doen. Maar voor ik ga nog dit, wolven van de Dunkeld. Ik laat hier drie doden achter. Als je het waagt me nog eens lastig te vallen zullen er nog meer slachtoffers vallen. Wat zijn jullie eigenlijk? Wolven? Of jakhalzen? Je ziet zeker wel dat ik nog geen schrammetje heb. En kijk dan eens naar die mooie witte leider van jullie. Is hij nu ook nog zo wit? Of heeft hij meer de kleur van modder en bloed?'

Met die laatste honende woorden verdween hij en La Sombra, de wond van haar zoon schoon likkend, fluisterde hem in het oor.

'Daar komt herrie van. Je hebt gefaald zoals El Trueno toen gefaald heeft. Pas op je tellen, Witte Wolf. Misschien zal er nog meer gevochten moeten worden voor de nacht voorbij is.'

Hij wierp een blik op de troep. Er waren er nog acht over en die zaten in een compact groepje bijeen met de oude Marco Blanco in het midden en een eindje naar voren. Hij ging nu liggen en begon zijn poten af te likken en toen hij sprak, was het met een loerende, zijdelingse blik.

De anderen bleven Witte Wolf strak aanstaren, maar ze antwoordden met plechtige stemmen:

'Drie zijn er gevallen vanavond, Marco Blanco.'

'Plus nog de twee die gevallen zijn bij de strijd tegen het rendier enkele nachten geleden,' zei de oude wolf. 'Als dat zo doorgaat zullen er weldra niet veel wolven van de Dunkeld meer over zijn onder deze leider.'

Het enige antwoord van de anderen was een dreigend gegrom.

'Wat zal ik tegen ze zeggen?' fluisterde Witte Wolf zijn moeder toe.

'Zeg maar... dat ze hun dood aan hun eigen roekeloosheid te danken hebben. En dat het die steile oever was die Zwarte Wolf de kans gat... zeg dat maar...'

Maar Witte Wolf luisterde al niet meer en posteerde zich recht voor het dreigende groepje. Een voor een keek hij hen aan en een voor een sloegen ze de ogen neer. Het was duidelijk dat ze hem nog altijd vreesden.

'Ik zal niets zeggen om me te verdedigen. Aan wolven die naar de stemmen van schurftige vossen en uitgestotenen luisteren, zal ik geen woorden vuil maken. Het enige wat ik ervan zeggen wil is dit: Ik heb vannacht gefaald. Er is een wet die zegt dat een leider die gefaald heeft door elk der anderen van de troep uitgedaagd mag worden tot een tweestrijd om de leidersplaats. Misschien iets voor jou, Marco Blanco?'

Maar hoezeer Marco Blanco het leiderschap ook begeerde, voor een tweegevecht met deze formidabele strijder voelde hij niets. Hij besloot van subtieler middelen gebruik te maken en mompelde: 'Is er misschien ook een wet voor de zoon van een kreupele moeder die naar de huizen van de mensen sluipt en terugkomt met de stank van de mens in zijn vacht? Is daar ook een wet voor, broeder?'

Een dreigend gegrom ging door de troep, maar Witte Wolf liet zich er niet door afschrikken.

'Je bent een lafbek en een verrader, Marco Blanco! Ik heb je de eer waardig gekeurd van een hoge functie in de troep en uit dank daarvoor heb je achter mijn rug gekonkeld en me verraden. Ik daag je uit tot de strijd en als je het niet alleen aandurft, kun je een van de handlangers uitkiezen, dan ben ik bereid het tegen jullie beiden op te nemen!'

Hij wachtte tartend en uitdagend, maar noch Marco Blanco, noch een van de anderen durfde de strijd aan. Minachtend keerde hij hen tenslotte de rug toe.

'Bah, lafbekken die jullie zijn! Misschien is het werkelijk waar dat bij jullie de ziel van een coyote schuilt onder de vacht van een wolf. Ik veracht jullie en ik wil niets meer met jullie te maken hebben. Marco Blanco, je kunt de leiding van de troep van me overnemen zonder ervoor te hoeven vechten. Vaarwel!'

Hij liep naar La Sombra en ze jankte klagelijk: 'Zijn wij nu ook uitgestotenen?'

'Stil, La Sombra,' zei hij. 'Dit is geen tijd voor woorden. Laten we maken dat we weg komen; ik walg van de hele laffe bende.'


HOOFDSTUK XXV

Ze zochten toevlucht in een schamele kleine grot niet ver van Pekan Lake die nauwelijks bescherming bood tegen de felle decemberkoude. En daar was het dat La Sombra ziek werd, maar het was eerder een ziekte van de geest dan een van het lichaam waaraan ze leed. Het was haar gekwetste trots, het besef dat ze een uitgestotene was na zolang de koningin geweest te zijn van de troep wolven die door haar pleegzoon geleid werd, die haar ziekte teweeg brachten. En wat ze nog het ergste van al vond, was het feit dat ze niet echt uitgestoten waren, dat het allemaal de schuld was van de eigenwijsheid van Witte Wolf die uit eigen beweging afstand had gedaan.

Maar in het midden latend van welke aard haar ziekte was, feit bleef dat Witte Wolf genoodzaakt was voor twee te jagen, een niet geringe taak in die toch al zo barre en wildschaarse winter.

Het was op een avond dat hij het geluk had gehad een vos te verschalken die gevangen zat in een van de ijzeren muilen van de Mens langs het meer en met het karkas op weg was naar de grot toen hij voor de tweede maal van zijn leven de open plek passeerde waar de hut van Tucker Crosden stond.

Terwijl hij ernaar stond te kijken ging eensklaps de deur open en stapte Molly Crosden naar buiten. Ze liet de deur half open staan om profijt te trekken van het licht dat naar buiten scheen terwijl ze een emmer water ging scheppen uit het meer. En de terriër legde het karkas van de vos neer en sloop naar voren.

Want nu stond de mond van het hol van de Mens open en was dat geen ideale gelegenheid om het mysterieuze binnenste eens nader te gaan verkennen?

Naderbij sluipend wierp hij een behoedzame blik langs de rand van de deur. Maar hij zag dat de rug van de Mens naar de deur gekeerd was en het monster zat over een donderbus gebogen en was druk bezig die schoon te maken.

Het gaf de terriër de gelegenheid ogen en neus eens goed de kost te geven en, oh, hoeveel wonderbaarlijks was er niet te zien en te ruiken in het wonderbaarlijke binnenste van dat hol!

Zoveel wonderbaarlijks dat hij moest vechten tegen de neiging naar binnen te stappen en alles eens nader te bekijken en te besnuffelen, al zijn vrees te spijt.

Zijn gezond verstand zei hem terug te sluipen en een goed heenkomen te zoeken, maar het leek wel alsof een vreemde magnetische kracht hem steeds dichter naar het hol van de Mens trok.

Zelfs toen de Mens eensklaps verstrakte op zijn stoel nam Witte Wolf nog niet de vlucht. En ook nog toen de Mens zich langzaam begon om te draaien, bleef de hond als aan de grond genageld staan. Ja, zelfs toen het verschrikkelijke gezicht van de Mens recht naar hem gewend was, verroerde Witte Wolf zich nog niet. Hij deinsde zelfs niet terug toen de Mens zijn twee geweldige handen naar hem uitstak en fluisterde : 'De King!'

Het was de schrik waardoor hij als gehypnotiseerd bleef staan, maar toch niet alleen de schrik... ook een vage verwondering en een vreemde vreugde die opwelde in zijn hart.

'De King!' zei de Mens opnieuw en rees uit zijn stoel op tot het Witte Wolf voorkwam dat hij als maar zou blijven oprijzen - tot zijn hoofd de bovenkant van het houten hol bijna raakte en nog steeds met de handen naar voren gestrekt, kwam hij een halve schrede naar de terriër toe.

Nu wilde hij wel vluchten, maar het leek wel alsof een vreemde ban hem gevangen hield, een vreemde ban die golven van verrukking door zijn hart deed gaan. En eensklaps was er in hem de onwrikbare zekerheid dat hij deze stem al eens eerder gehoord had en dat hij dit gezicht al eens eerder gezien had, dat hij de magische kracht van de ogen van de Mens al eens eerder op zich had gevoeld.

Het was het geluid van Molly Crosdens voetstappen die moeizaam torsend met haar emmer water terugkeerde dat de betovering verbrak.

Eensklaps wendde Witte Wolf zich af en sprong als een flitsende witte schim weg in de beschermende duisternis van de nacht.

En hij was nog maar net op tijd geweest, leek het wel. Want een verschrikkelijke kreet werd eensklaps achter hem hoorbaar en terwijl hij naar het karkas van de vos sprong, kwam het monster Mens brullend naar buiten gestormd.

Witte Wolf wachtte niet langer. Hij vergat het karkas van de dode vos. Hij vergat de honger van La Sombra. Hij vluchtte weg alsof hij door de duivel op de hielen gezeten werd.


HOOFDSTUK XXVI

Gannaway had die morgen afscheid genomen van Molly Crosden en hij had het met een zwaar hart gedaan. Als ze zijn eigen dochter was geweest, had zijn gevoel ergens te kort geschoten te zijn hem niet harder kunnen kwellen. Maar wat hij precies had moeten doen om de vreemde situatie tot een bevredigende oplossing te brengen wist hij niet. Toch liet de gedachte hem niet met rust dat een werkelijk sterk man die oplossing wel gevonden zou hebben en erin geslaagd zou zijn Molly op de een of andere wijze te redden van het gevaar van haar vaders verstandsverbijstering.

Zijn weg naar het laagland leidde door de vallei van de Zeven Zusters en hij passeerde daarbij de hut van de gebroeders Loftus die hij de laatste tien dagen niet meer had gezien. Hij besloot even goedendag te gaan zeggen en op zijn kloppen deed Dan Loftus de deur op een kier open, revolver in de hand. Hij nodigde Gannaway niet uit even binnen te komen, maar bleef voor hem staan, nerveus met de kolf van zijn revolver spelend.

'Iets niet in orde?' vroeg Gannaway belangstellend.

'Hoor je mij zeggen dat er iets niet in orde is?' vroeg Loftus terug, de ander een gramstorige blik toewerpend.

'Je bent zeker met je verkeerde been uit bed gestapt vanmorgen,' grinnikte Gannaway. 'Waar is je broer?'

'Aan zijn werk,' zei Dan Loftus. Met iets meer interesse voegde hij eraan toe: 'Je hebt zeker heibel gehad met Crosden dat je nu alweer weggaat?'

Gannaway glimlachte en verzekerde de ander dat daar geen sprake van was.

'Hoe staat het met de Witte Wolf?' vroeg hij.

Dan Loftus' gezicht betrok zo mogelijk nog meer.

'We hebben het vervloekte kreng nergens meer gezien. Maar aan zijn sporen te zien moet hij nog ergens hier in de vallei zitten. We krijgen hem nog wel. Tot kijk maar weer!'

En hij smeet de deur voor de neus van de meteoroloog dicht.

Gannaway zette zijn weg voort en hij bracht de nacht door in een goed tegen de wind beschut keteldal in de flank van Mount Spencer. Na een ontbijt van gerookt vlees zette hij de volgende morgen zijn tocht voort, zijn buikriem wat strakker aanhalend.

Hij volgde niet precies het midden van de dalkom om de goede reden dat de sneeuw daar wel vier tot vijfmaal zo hoog lag dan op het hoger gelegen pad dat hij had gekozen. Zo kwam het dat hij zich op vrij grote afstand van de kortste weg door de bergen bevond toen hij in het eerste licht van de nieuwe dag een groepje, bestaande uit vijf ruiters zag aankomen.

Hij speelde even met de gedachte hen aan te roepen, maar zag daar vanaf omdat het daar in de bergen altijd gezonder is te weten wie je voor hebt alvorens nader contact te zoeken. Zijn sterke kijker voor de ogen brengend richtte hij die op het moeizaam door de sneeuw voortploeterende groepje.

De trekken van een van de ruiters herkende hij onmiddellijk, hoewel ze ten dele aan het oog onttrokken waren door de opgeslagen kraag van zijn overjas. Het was Tom Loftus en hij reed met zijn geweer voor zich over de zadelknop.

Wat zou hij daar te maken hebben aan het hoofd van een zo geducht groepje mannen? Want door de kijker kon Gannaway duidelijk zien dat ze allen tot de tanden gewapend waren. Met de jacht op de Witte Wolf of met de normale activiteiten van de gebroeder Loftus kon dit niets uitstaande hebben.

En eensklaps schoot Gannaway een angstwekkende verklaring te binnen, een verklaring die zich ook uitstekend liet rijmen met de vreemd ontoeschietelijke houding van Dan Loftus toen hij even bij hem was langs gegaan de vorige morgen. De beide broers stonden op allesbehalve vriendschappelijke voet met de grote Crosden en het was heus niet denkbeeldig dat een van de twee naar het laagland geglipt was om zijn licht op te steken betreffende de identiteit en een eventueel strafblad van de reus. Dit was het antwoord - vijf tot de tanden gewapende ruiters die naar het bergland gekomen waren om Tucker Crosden in naam van de wet onder arrest te stellen.

Het was een te logische verklaring om onjuist te zijn, dacht Gannaway koortsachtig.

En zijn hele reisplan vergetend wendde hij zich eensklaps om en keerde op zijn schreden terug. Misschien zou hij als hij voortmaakte het groepje ruiters kunnen voorblijven en Crosden nog bijtijds waarschuwen voor het op handen zijnde gevaar.


HOOFDSTUK XXVII

Zwaar beladen als ze was met de volle emmer water keek Molly niet op terwijl ze naar de hut terugkeerde. Ze deed dat pas toen ze haar vaders wilde kreet hoorde en toen zag ze hem met wiekende armen naar buiten stormen.

Zelf haastte ze zich de hut binnen zonder aandacht te schenken aan het water dat ze uit de emmer op haar kleren morste, want ze dacht niet anders of datgene wat ze al zo lang had gevreesd en wat Gannaway al had verwacht was nu bewaarheid geworden... dat Tucker Crosden zijn verstand geheel had verloren. Aangegrepen door een panische angst had ze al bijna de deur gesloten en vergrendeld, maar dan drong het tot haar door dat het niet de minste zin had haar vader buiten te sluiten. Geen enkel slot zou tegen zijn bestiale kracht bestand zijn als hij het in zijn hoofd gezet zou hebben weer binnen te komen.

Ze hoorde hem schreeuwen: 'King! Waar ben je, King?'

En een zo wilde mengeling van vreugde en verdriet klonk door in die stem dat Molly het handenwringend aanhoorde ; men zou bijna gezegd hebben dat hij de hond echt voor zijn ogen had zien staan.

Er was geen twijfel mogelijk, dit moest totale verstandsverbijstering zijn en toen ze zijn voetstappen hoorde terugkeren, kromp ze haars ondanks ineen achter de tafel, in dodelijke angst zijn komst afwachtend.

Maar hij keurde haar nauwelijks een blik waardig en liep recht naar de foto van de King. Hij begon die met verbeten aandacht te bestuderen en haar hart stond stil toen ze hem hoorde mompelen: 'Als twee druppels water. Alleen leek hij groter. Maar hoe anders zou de King kunnen terugkomen als groter en mooier dan ooit? Hoe anders!'

Toen begon hij door de hut te ijsberen, de handen samengeklemd achter de rug en ze zag zijn opwinding toenemen tot zijn gezicht een bijna paarse tint had, terwijl een ader wild klopte op zijn voorhoofd.

Tenslotte bleef hij voor haar staan en zei met een stem, angstwekkend rustig: 'Ik zou graag willen dat je me zei waarom je het gedaan hebt, Molly? Zou je me dat willen zeggen?'

'Wat bedoel je, pappie?' antwoordde het kind. 'Wat heb ik gedaan?'

De waanzin sprong recht naar zijn ogen, maar in zijn stem lag nog die vreemd rustige klank toen hij zei:

'Je mag het gerust zeggen, ik zal er niet kwaad om zijn. Ik wil alleen maar weten waarom je al die tijd hier bij me gebleven bent, zogenaamd om voor me te zorgen, terwijl je in werkelijkheid alleen maar gewacht heb op de kans de King weg te jagen .zodra die terug zou komen.'

'Ik weet echt niet wat je bedoelt,' zei Molly, hem met grote angstogen aanstarend.

Hij greep haar eensklaps bij de pols en rukte haar achter de tafel uit en op haar knieën. En toen ze opkeek naar zijn verwrongen gezicht en naar die ogen waarin de waanzin fonkelde, wist ze dat haar laatste uur was geslagen.

'Wil je me misschien wijsmaken,' zei Tucker Crosden, 'dat je hem daar niet aan de deur hebt zien staan?'

'Wie?' vroeg Molly toen ze weer tot spreken in staat was. 'Wie heeft er dan aan de deur gestaan?'

'Als je leven je hef is, Molly, probeer dan niet me voor de gek te houden! Het was de King die teruggekeerd was uit het graf, versta je me? Het was de King en je wist het en je moeder heeft je hierheen gestuurd om hem van me weg te houden omdat... Oh, God hoe houd ik het nog langer uit!'

Zijn stem had een krijsende klank gekregen en nu voelde ze zijn machtige hand naar haar keel tasten en als hij die hand samen zou knijpen, zou dat het einde betekenen, wist ze...

'Ik heb echt niet gezien dat het de King was die daar stond,' hijgde Molly verstikt want zijn klauwende vingers benamen haar bijna de adem. 'Ik heb echt niet...'

'Dat lieg je!' brulde Tucker Crosden. 'Je moet hem daar hebben zien staan zo duidelijk stond hij in het licht van de deuropening... net als op die foto maar alleen nog groter en mooier. Je moet hem hebben zien staan!'

'Ik zag wel iets staan, geloof ik, vader,' hijgde Molly Crosden. 'Maar ik kon uit de verte niet precies onderscheiden wat het was en...'

'Denk je je er op die manier uit te kunnen liegen?' siste Tucker Crosden. 'Dan bezweer ik je dat er geen plaats meer is op deze wereld voor jou. Geen plaats voor jou en mij in de vallei van de Zeven Zusters...'

Ze zag waanzinnige moordlust opvlammen in zijn ogen.

'Je zult me toch niet vermoorden?' gilde Molly. 'Ik ben je eigen kind! Je... je zult recht naar de hel gaan als...'

Alle adem werd uit haar keel geperst en een zwart waas kwam voor haar ogen. Toen voelde ze hoe ze opgetild werd en de deur uit gesmeten. De zachte sneeuw ving haar op als een donzen bed en boven zich hoorde ze het vage gedonder van Tucker Crosdens stem.

Blindelings vluchtte ze weg. Ze stak de open plek over en rende voort door de koude maanverlichte nacht. Ze liep in een soort koortsachtige bedwelming die geen vermoeidheid kende en het was misschien blind instinct dat haar het pad deed volgen waarlangs haar vader zijn vallen had uitgezet. Zich voorthaastend als ze deed zonder er acht op te slaan waar ze haar voeten neerzette, was het nog een wonder dat het niet eerder gebeurde, maar tenslotte scheen een donkere muil naar haar te bijten vanaf de grond, scherpe tanden beten zich vast rond haar been en ze sloeg in de sneeuw neer.

 

Toen ze ontwaakte, rilde ze van de kou. Ze dacht eerst dat ze in bed lag en dat de dekens van haar af waren gegleden, maar toen ze er afwezig naar tastte, raakte haar hand het ijzige oppervlak van de sneeuwkorst aan.

Toen ging ze rechtop zitten en zag de bomen om zich heen, de donkere compacte vormen van de dennen en hier en daar een zilverberk, glanzend als metaal in het maanlicht. Er was een doffe pijn in haar been, een pijn die een laaiende foltering werd telkens wanneer ze trachtte zich te bewegen.

Ze wist toen dat ze in een wolveklem was gelopen en dat ze zich onmogelijk zonder hulp van anderen uit die klem zou kunnen bevrijden. De enige kans die haar nog restte was haar vader te roepen, maar zich de afstand van de hut tot aan deze plek voor de geest halend, was ze er zo goed als zeker van dat hij haar niet zou horen. En zelfs als hij haar wel hoorde, zou hij dan komen? Zou de betekenis van haar kreet om hulp tot zijn zieke brein doordringen?

Maar haar paniek van zich afzettend begon ze te roepen met de handen als een trompet rond de mond, lange scherpe doordringende kreten die verder echoden door het bos. Maar die echo's waren het enige antwoord dat ze kreeg en tenslotte staakte ze haar pogingen en ze wist dat de enige kans die haar nu nog restte, was te trachten de nacht door te komen zonder de bevriezingsdood te sterven.

Maar ze wist dat die kans minimaal was. Het vroor dat het kraakte en ze was nu al verkild tot op het gebeente, terwijl het gevoel van soezerige slaperigheid - het begin van het einde wist ze - elk ogenblik toenam.

Maar ze raakte niet in paniek, want ze was een kind van de wildernis en ze wist dat paniek in de wildernis even dodelijk kan zijn als een geweerkogel. Ze begon hard met haar armen te slaan om het bloed in beweging te houden, maar in haar benedenlichaam drong de kou steeds dieper en dieper door en bij elke beweging die ze daar maakte, was de pijn een helse foltering gelijk.

Ze trachtte het verloop van de tijd te schatten uit de stand van de maan, maar ze wist dat het nog heel lang zou duren voordat haar vader zou opstaan en aan zijn dagelijkse rondgang langs de vallen beginnen. Haar enige kans was misschien dat hij uit de verstandsbeneveling zou ontwaken, haar afwezigheid zou opmerken en naar haar zou komen zoeken. En wat zou er dan door zijn hoofd gaan als hij haar hier vond?

Ze schrikte eensklaps uit haar gedachten op door een gevoel van iets nog kouder dan de wind en toen ze omkeek zag ze half in de schaduw en half in het maanlicht een wolf staan bijna zo groot als een beer, een afschuwelijk monster in een gitzwarte vacht.

Zonder een kik te laten tastte ze naar een tak en wierp die uit alle macht naar hem toe, zo goed mikkend dat ze hem midden op de snuit raakte. Maar hij sloeg niet op de vlucht. Hij kwam nog een paar snelle, sluipende schreden dichterbij en bleef toen opnieuw staan. En ze zag dat zijn flanken schraal en ingevallen waren van de honger!


HOOFDSTUK XXVIII

Toen Witte Wolf de plek naderde waar hij het karkas van de vos had achtergelaten, zag hij daar een grote geluidloze schaduw oprijzen, een enorme uil die op fluisterende vleugels wegwiekte over de boomtoppen en uit het gezicht verdween. Van bange voorgevoelens bezield liep Witte Wolf verder en die voorgevoelens werden bewaarheid, want op de plek aangekomen zag hij dat er niets meer van de vos over was dan een paar plukjes bebloed bont her en der verspreid.

Met een zacht gegrom lucht gevend aan zijn ergernis jegens de azende uil liep hij snel enkele korte kringetjes door de sneeuw om zijn woede af te reageren. En toen ving zijn neus eensklaps een reuk op die hem uil en vos als bij toverslag deed vergeten... de zwakke geur van Zwarte Wolf op de sneeuwkorst en onwillekeurig schoten hem de woorden van Rode Vos te binnen dat hij niet zou rusten voordat hij het monster op het spoor van de terriër had gebracht.

De gedachte aan het machtige monster deed de wond in de schouder van de terriër branden als vuur, maar toch dacht hij er niet aan om de wijk te nemen. Wat geweldig zou het niet zijn naar moeder wolf terug te keren met de tijding dat Zwarte Wolf dood was - en met het bloed van het monster op zijn lichaam als onweerlegbaar bewijs van zijn heldenmoed!

Onmiddellijk begon hij het spoor te volgen en dat bleek met elke schrede sterker te worden onder zijn neus. Het zwenkte eensklaps het bos in van de rechte lijn langs de oever van een beekje en even later hoorde de bulterriër ergens recht voor zich een dreigend gegrom, terstond gevolgd door de scherpe kreet van een menselijke stem.

Hij sprong door het kreupelhout naar voren... en de oude vos sprong haastig opzij om niet onder de voet gelopen te worden.

Maar de terriër keurde de kwaadaardige oude intrigant nauwelijks een blik waardig. Midden in een plas wit maanlicht zag hij iets wat zijn bloed in ijs deed veranderen... de Zwarte Wolf monsterachtiger dan ooit en vlak voor zijn kwijlende kaken de gestalte van Molly Crosden!

De geur van de mens kleefde aan haar, dat kon hij duidelijk ruiken en toch was ze helemaal niet formidabel; scheen ze zelfs bang van een enkele wolf! Dat was iets wat La Sombra met al haar wijsheid maar eens moest proberen te verklaren als ze kon!

Maar verbazingwekkender nog dan die gedachte waren de woorden die hij haar hoorde roepen, dezelfde woorden die de Mens eerder op die avond had gebruikt: 'De King!'

Zwarte Wolf sprong driemaal zijn lengte achteruit en zich tegen zijn oude vijand kerend gromde hij: 'Dus daar hebben we dat bastaardjong van La Sombra weer, hè? Dat zal vlees betekenen voor ons allebei vannacht, vos!'

En de rode vos antwoordde: 'Heb ik je niet altijd gezegd, meester, dat ik hem nog eens binnen het bereik van je tanden zou brengen? En nu is het zover. Nu kun je voor eens en voor al met hem afrekenen.'

'Wat zie ik, Zwarte Wolf?' vroeg de terriër. 'Ben je zo hoogmoedig geworden dat je het zelfs al tegen de Mens op wilt nemen? Maar ik zie dat ik mooi op tijd gekomen ben!'

En met een flitsende sprong plaatste hij zich tussen het monster en het meisje.

'Kijk,' snauwde Rode Vos. 'Heb ik het niet altijd gezegd? Welk beest behalve een slaaf van een hond zou zijn leven op het spel willen zetten voor een Mens? Hij is een hond en een zoon van een hond en welke hond zou ooit een schijn van kans hebben tegen een koning onder de wolven als jij, mijn grote meester?'

'Hij zal het wel niet tegen me durven opnemen,' zei Zwarte Wolf honend. 'Hij zal wel liever de hand willen likken van dat mensenkind, dat bastaardjong van La Sombra!'

'Toen je me destijds nazat aan de oever van het meer heb ik je beloofd dat de tijd zou komen waarop ik de rekening zou vereffenen, jij vuile krengenvreter. En die tijd is nu gekomen!'

Hij schoot naar voren en dook met een slangachtige beweging naar de voorpoten van Zwarte Wolf. Hij moest er een ziedende knauw op de rug voor incasseren, maar hij slaagde erin een van de voorpoten te pakken te krijgen, toevallig op dezelfde plaats waar zijn eigen moeder Nelly lang geleden had toegebeten en het monster aan de rand van de vernietiging gebracht.

Maar die beet van haar was nog maar kinderspel vergeleken met wat Zwarte Wolf nu te verduren kreeg en zijn gejank echode als een huilende noodkreet door het bos. En de oude rode vos deinsde verschrikt terug tussen de struiken niet bij machte zijn eigen ogen te geloven. En Molly Crosden wrong de handen ineen, niet in staat een woord over haar lippen te krijgen bij het wonder dat ze voor haar ogen zag gebeuren.

'Rode Vos!' snauwde de tot razernij gebrachte wolf, 'laat je mij de strijd met deze duivel alleen uitvechten? Help me nu als je straks ook mee wilt schransen.'

Rode Vos voelde weinig voor deze opdracht. Dat hij nog zou moeten bijspringen, was wel het laatste waarop hij had gerekend, maar hij wist dat waar de meester sprak, de knecht moest gehoorzamen en haalde met zijn oude afgesleten tanden uit naar de heup van Witte Wolf.

Witte Wolf hoorde de stem van het kind achter zich en hij wist dat het voor hem was dat ze juichte; hij zag hoe ze met een tak naar Rode Vos sloeg telkens wanneer die laffe intrigant binnen haar bereik kwam en het leek wel alsof de steun van het meisje de krachten van de terriër deed verdubbelen, ja, zelfs verdrievoudigen. Met een flitsende beweging sloten zijn kaken zich eensklaps om de snuit van het monster!

De pijn die Zwarte Wolf straks gevoeld had bij die greep rond zijn poot was niets vergeleken bij de folterende kwelling die hij nu moest verduren. Als een razende duivel wierp de grote lobo zich om en om, schuddend met zijn kop om die verschrikkelijke klit van zich af te slingeren, maar steeds dieper beten de tanden van de bulterriër zich vast in het tere vlees en pas toen de kop van het monster niets meer was dan een verfomfaaid bloedend masker, slaagde hij er tenslotte in zich los te rukken en sloeg jankend op de vlucht, weg van dat afgrijselijke dodelijke gevaar.

De vos volgde op een sukkeldrafje.

Witte Wolf deed enkele moeizame schreden in de richting waarheen ze gevlucht waren, maar hij was te erg toegetakeld door de strijd om aan een achtervolging te kunnen denken. En daarom ging hij zitten en begon hij zijn wonden te likken.

En toen zag hij hoe het mensenkind de handen naar hem uitstrekte en hoorde hij haar stem die in zijn ziel druppelde als helder water... koel helder water in het heetste van de zomer na een lange zware tocht. Hij vergat zijn wonden te likken en hief de kop op om naar die wonderbaarlijk zoete stem te luisteren.


HOOFDSTUK XXIX

De nevel van razernij week langzaam uit het brein van de grote Tucker Crosden en tenslotte pakte hij zijn geweer en stapte naar buiten om haar te gaan zoeken. Wat hij gedaan had, drong nog altijd niet tenvolle tot hem door, maar hij wist dat een nacht in de snerpende koude van deze barre winter gelijk stond met een zekere dood.

Hij stapte de open plek op en omdat hij zelfs niet bij benadering wist waar haar te zoeken, verhief hij zijn stem en liet een machtige kreet horen die zich ver voortplantte in de koude vrieslucht.

De echo van haar naam was echter het enige antwoord dat hij kreeg en een grote onrust maakte zich eensklaps van hem meester bij de gedachte aan wat de gevolgen van zijn waanzinnige razernij zouden kunnen zijn.

Enig resultaat had zijn kreet echter wel. Want de echo, weerkaatst tussen de heuvels, bereikte het oor van de vluchtende Zwarte Wolf en deed het monster, nog steeds half verblind van pijn, zijn koers wijzigen naar de open plek tot recht voor het geweer van Tucker Crosden.

Die aanblik deed hem Molly even vergeten en snel bracht hij het geweer naar de schouder en vuurde. Zwarte Wolf veerde hoog van de grond op in een laatste krampachtige sprong en zijn doodskreet echode ver weg over de boomtoppen. Ineengeschrompeld in de sneeuw beet hij nog een keer zwakjes naar de plaats waar de kogel zijn lichaam was binnengetreden, stierf dan met een laatste rukkerige huivering.

En terwijl Tucker naar het gevallen monster toeliep, meende hij van heel ver weg een schril geblaf te horen alsof een hond daar ergens in het westen de doodskreet van de wolf beantwoordde.

Zonder het karkas van de wolf nog een blik waardig te keuren, haastte Crosden zich weg in de richting van het geluid en nu en dan bleef hij op zijn schreden staan om te roepen : 'King! Waar ben je, King?'

Hij kreeg geen antwoord, maar dat ontmoedigde hem niet, want hij kon de stem van een bulterriër van wel honderd andere onderscheiden en hij wist dat het een bulterriër was geweest die hij had gehoord.

Hij rende verder tot de vermoeidheid hem dwong te rusten en opnieuw liet hij toen zijn stem horen, een machtig ver reikend geluid in de nachtelijke stilte.

Maar ditmaal kreeg hij wel degelijk antwoord... van Molly Crosden die met hoge schrille stem riep: 'Pappie Tucker!'

In wilde haast bereikte hij de plek en daar zag hij Molly zitten met een monsterachtige bulterriër in haar armen. Ze werd een nevelige gedaante op de achtergrond; het kristalwitte lichaam van de hond met bloederige vegen bedekt was het enige wat hij nog kon zien.

'De King!' schreeuwde Tucker Crosden, letterlijk wankelend van vreugde en hij zou recht naar hen toe gesneld zijn als een dreigend gegrom hem daarvan niet had weerhouden.

'Hij kent me niet,' zei Tucker Crosden dazig alsof dit wonder zijn bevattingsvermogen te boven ging. 'Hij kent me niet. En toch is hij naar me teruggekomen... hoe zou dat nu kunnen?'

'Dat weet ik niet,' zei Molly, 'maar er is één ding wat ik wel weet... dat hij de Zwarte Wolf bevochten heeft als een held. En nu zit hij hier als een lam in mijn armen om me warm te houden.'

De waanzin was als met een mokerhamer uit Tucker Crosdens brein gebeukt. De krankzinnige waanvoorstellingen die zolang een obsessie voor hem geweest waren, lagen verbrijzeld uiteen en nu zag hij dat de geest die volgens hem door Molly was verjaagd eerder de hond van het kind was dan de zijne. En zijn vakmansoog zei hem ook dat dit de King niet kon zijn.

Het was een hartverscheurende ontdekking voor Tucker Crosden, maar het bevrijdde hem van een illusie. En met zijn nieuwe heldere genezen brein knielde hij bij Molly neer en bevrijdde haar been voorzichtig van de wrede tanden van de val. Hij tilde haar op in zijn armen.

'Molly,' zei hij, 'het is de King niet. Er is uiteindelijk geen sprake van een mysterie. Niemand kan terugkeren uit het graf. Maar ik ben een grote dwaas en een verschrikkelijke bruut geweest. Zul je het me ooit kunnen vergeven?'

'Ik weet niet,' zei Molly. 'Vergeven kan ik het je natuurlijk gemakkelijk genoeg, maar ik weet niet of er geen mysterie is geweest, want het lijkt wel alsof God hem gezonden heeft vanavond.'

'Hij komt ons achterna!' zei Tucker Crosden. 'Kijk maar! Tjonge, tjonge wat heeft die wolf hem verschrikkelijk toegetakeld! Heb je erg veel pijn aan je been, schat?'

'Ik ben veel te gelukkig om pijn te voelen. Maar vertel eens, pappie. Nu hij zo naar me toe gekomen is, is hij nu mijn hond?'

Het viel de vader niet gemakkelijk die vraag bevestigend te beantwoorden, want zijn kennersoog had een ware kampioen in de terriër gezien, maar tenslotte haalde hij de schouders op en zei: 'Wat maakt het ook voor verschil? Ik heb hem niet gefokt... ik heb hem niet gemaakt. Ja, het is jouw hond, Molly.'

Snel begon hij haar wond te verzorgen en te verbinden en toen hij klaar was, gaf hij haar wat hete zwarte koffie te drinken en tot zijn opluchting zag hij haar de ogen weer opslaan en hem glimlachend aankijken. 'Heb je veel pijn, Molly?'

'Alleen maar pijn in mijn hart van geluk, pappie Tucker. Kijk eens hoe hij ons aan staat te kijken alsof hij alles begrijpt!'

'Hij is prachtig,' zei Tucker Crosden. 'Hij is rondweg volmaakt, Molly. Zie je niet dat hij heel veel van de King weg heeft?'

Molly kreeg eensklaps een idee.

'Pappie, bij dat nest van Nelly was er toch een die je nooit teruggevonden hebt, wel?'

Hij staarde haar met grote ogen aan. 'Maar zou zo'n welp dan in leven gebleven kunnen zijn?'

'Dat weet ik niet,' zei Molly, 'maar het bloed van de King was in dat nest, niet waar, en hier is de King helemaal opnieuw... alleen nog groter en mooier! Hoe zou dat anders gekund hebben?'

'Dat is wel zo,' zei Tucker Crosden. 'Maar hij zou toch nooit in leven gebleven kunnen zijn, zeker niet hier in de bergen. Iemand zou hem toch grootgebracht moeten hebben, gezoogd...'

'Wie weet!' riep Molly Crosden geagiteerd uit. 'Misschien wel door een wolvin?'

'Door een wolvin?' herhaalde Tucker Crosden zwakjes. 'Groot gebracht door een wolvin?'

'Volgens mij wel,' zei Molly beslist. 'Als de Zwarte Wolf nu eens een wijfje bij zich had dat haar eigen nest had verloren. Dat zou toch goed kunnen, niet waar?'

De waarheid heeft een speciale klank die een valse munt nooit kan geven en Tucker Crosdens brein maakte zich gretig meester van deze halve waarheid door Molly geopperd.


HOOFDSTUK XXX

Ook La Sombra had het een en ander beleefd terwijl ze in de schamele grot niet ver van Pekan Lake de terugkomst van haar stiefzoon afwachtte. Het was een belevenis die haar heel haar ziekte als bij toverslag deed vergeten en die haar hart vervulde van fiere blijdschap en juichende trots. Een deputatie van de Dunkeld-wolven was namelijk naar de grot gekomen met het ootmoedige verzoek of Witte Wolf de leiding van de troep misschien weer op zich zou willen nemen en of La Sombra daarbij misschien haar welwillende bemiddeling zou willen verlenen. Het leiderschap van Marco Blanco was namelijk op een faliekante mislukking uitgelopen, in die mate zelfs dat hij door zijn eigen volgelingen was gedood en verslonden. En nu zou men zich, indien het enigszins mogelijk was, gaarne weer achter de grote Witte Wolf scharen omdat men in zijn tijd niet geweten had wat honger betekende, maar de laatste tijd helaas maar al te goed. La Sombra slaagde erin haar blijdschap heel goed te verbergen toen ze de deputatie op neerbuigende toon antwoordde dat ze de boodschap zou doorgeven, maar deze had de hielen nog niet gelicht of ze haastte zich zo snel als haar drie poten haar dragen konden naar de open plek aan de oever van het meer waar ze hoopte haar stiefzoon aan te treffen.

Geassisteerd door Tucker Crosden had Molly juist de wonden van de bulterriër verzorgd, iets wat hij zich met kennelijk genoegen liet welgevallen, toen buiten eensklaps een schrille wolfskreet klonk die Witte Wolf met een ruk deed opveren. Geluidloos sloop hij dan naar de deur en bleef daar met gespannen aandacht staan.

'Er is zeker iets buiten,' zei Molly. 'Je had de deur beter niet dicht kunnen doen. Laat hem eruit, paps!'

'Hem eruit laten? Zie hem daar maar eens staan! Misschien zien we hem dan nooit meer terug!'

'Als we hem onder dwang opgesloten houden, zal hij toch wel een manier weten te vinden om weg te komen. En dan zien we hem zeker nooit meer terug.'

Tucker Crosden zag het beeld van Madison Square Garden en de grootste hondententoonstelling ter wereld vervagen voor zijn geestesoog.

'Wel, het is tenslotte jouw hond,' zei hij bijna verbitterd. 'En je moet het zelf maar weten. Vaarwel, ouwe jongen!'

Hij trok de deur open en Witte Wolf schoot als een witte schim naar buiten; maar aan de rand van de maanverlichte open plek ving de pelsjager even een glimp op van een ruige wolf die onbeholpen op drie poten wegsprong tussen de bosjes. En hij zag Witte Wolf in hetzelfde bosje wegschieten zonder dat er geluiden van strijd tussen hond en wolf volgden.

En toen begreep zelfs het traag functionerende brein van Tucker Crosden eensklaps alles. Hij haastte zich weer naar binnen.

'Zeg jij nu eens wat je ervan denkt, Molly. We horen buiten een wolf janken ; we doen de deur open en de hond glipt weg en aan de rand van de open plek zie ik een wolf op drie poten wegspringen en...'

'Een wolf op drie poten... paps, dan is het de Witte Wolf! En die andere is zijn wijfje...'

'Ja,' riep Tucker Crosden uit. 'Zijn wijfje of zijn pleegmoeder!'

De pleegmoeder in kwestie stond haar pleegzoon inmiddels tussen de bosjes op te wachten en na hem de huid volgescholden te hebben omdat hij een uur onder de wind stonk naar de Mens, stelde ze hem geestdriftig op de hoogte van het vererende aanbod hen gedaan door de wolven van de Dunkeld Hills.

Witte Wolf reageerde vrij lauw, maar zei tenslotte dat het hem om het even was en dat ze de troep kon gaan ophalen als ze wilde en dat hij hier ondertussen wel in de buurt van de open plek zou wachten. La Sombra was al blij genoeg dat hij het aanbod niet afwimpelde en ze hinkte haastig weg in het donker om het heuglijke nieuws over te brengen aan het wolvenpak dat volgens afspraak op de flank van Spencer Mountain wachtte.

Het was een hele trip en pas lang na het aanbreken van de dag kwam ze op de plaats van bestemming aan. En toen wachtte haar nog de lange terugweg naar de plaats waar ze haar pleegzoon had achtergelaten langs de oever van Lake Pekan.

Toen ze daar tenslotte in gezelschap van het pak arriveerde, was er in geen velden of wegen iets van Witte Wolf te bekennen en ook zijn spoor konden de wolven niet vinden, wat ze ook zochten. Want de sporen van een zestal paarden waren naar de deur van de hut gekomen en later weer teruggekeerd naar het westen in de richting van de vallei van de Zeven Zusters.

Het huis was gesloten en er was geen teken van leven te bespeuren, maar tussen de sporen van de paarden vond La Sombra tenslotte dat van haar pleegzoon en toen ze het eenmaal had, zouden nog geen honderd paarden het meer voor haar kunnen hebben verdoezelen. Ze hinkte er trouw achteraan tot het sterker werd en de hele troep in staat was het spoor van de verloren leider te volgen. Daarna haastten ze zich voor La Sombra uit en de langgerekte kreet die ze lieten weerklinken was wijd en zijd tussen de bossen hoorbaar.

En van ergens voor hen uit kwam antwoord. Het was een kreet, onmiskenbaar die van een wolf voor elk mensenoor, zij het dan ook een beetje schriller en een beetje korter. Maar voor de Dunkeld-troep was het zo helder als glas en ze wisten dat ze hun verloren leider voor zich hadden.

La Sombra was erin geslaagd het tempo vrij aardig bij te benen en na tegen een beboste helling op gesukkeld te zijn, keek ze nu vanaf de kam neer op een ondiep dal en zag daar een toneeltje dat diepe smart deed opwellen in haar hart.

Er liepen daar vijf paarden. Vier werden door mannen bereden en in het laatste zadel zat de dochter van Tucker Crosden, het hoofd voorovergebogen.

Gannaway en de gebroeders Loftus volgden te voet en te voet ging ook Tucker Crosden zelf, de geweldige armen stevig achter de rug gebonden.

Een dergelijke aanblik zou natuurlijk nooit een reden tot smart kunnen zijn voor een rechtgeaarde wolf, want het zou een teken kunnen zijn dat de Mens vertrok en misschien wel nooit meer terug zou komen; maar wat als een loden last op haar ogen drukte, was de aanblik van Witte Wolf die achter de stoet aansloop stiekem van bosje naar bosje, bijna als een hond, als een slaaf van de Mens.

Naast haar lagen de andere wolven van de Dunkeld-troep, neerstarend op de paarden, de mensen en de drie jachthonden van de gebroeders Loftus die gedwee achter hun meesters aansjokten.

'Ga zachtjes naar beneden,' zei La Sombra. 'Ga naar beneden, Grijze Wolf, en roep mijn zoon naar ons terug!'


HOOFDSTUK XXXI

Grijze Wolf begon aan de afdaling, voorzichtig van het ene bosje naar het andere sluipend, maar het toeval wilde dat Dan Loftus even omkeek en nog juist de punt van de staart van de sluipende lobo achter een bosje zag verdwijnen. Dat minuscule detail was al genoeg voor het vakkundige oog van Dan Loftus. En zijn kreet schokte de slaperig door de sneeuw voortsjokkende Grampus tot gespannen aandacht.

'Hee, Grampus, hee, Pete, Doc! Er achter aan jongens, die kant uit!'

Sheriff Larned commandeerde halt, want hij vond het wel interessant die beroemde honden eens aan het werk te zien. En interessant was het ook'

De lobo moest te lang geaarzeld hebben, niet zeker wetend of hij nu wel of niet gezien was achter zijn bosje en toen hij tenslotte op de vlucht sloeg, zaten de machtige monsters hem gevaarlijk dicht op de hielen.

'Grote hemel!' riep de sheriff bewonderend uit, 'ze zullen korte metten met hem maken! Die honden zijn hun gewicht in goud waard, Loftus! Maar... wat is dat?'

Want vanachter een bosje was eensklaps een witte veeg naar voren geschoten, witter dan de sneeuw waarover hij ' liep en snel als de weerlicht haastte hij zich naar het strijdtoneel. Hoe groot moest de vreugde niet zijn die opwelde in het hart van de wolf toen hij zag hoe zijn grote leider hem te hulp gesneld kwam. Waar hij er eerst slechts op bedacht geweest was het vege lijf te redden, was hij nu bereid zijn huid zo duur mogelijk te verkopen.

'Nog een hond... een bulterriër!' riep de sheriff uit. 'Waar komt die ineens vandaan?'

'De Witte Wolf!' brulde Tom Loftus. 'Ik heb je toch wel gezegd, Dan, dat het een verdomd eigenaardige wolf was! Geef me je geweer!'

'Laat de honden het maar afwerken!' schreeuwde Dan. 'Laat die het maar eerst proberen...'

Dat deden ze ook, maar lang hield hun poging geen stand. De lijn voortrennende honden bereikend, dook Witte Wolf tussen hen op zoals een zeehond opduikt uit het water. Zijn tanden vonden hun doel en met een zware ruk van zijn lichaam scheurde hij Petes keel letterlijk aan flarden.

Als een slonzige grauwe massa gleed de hond over de sneeuw omlaag en hij was al dood voordat hij de voet van de helling bereikt had.

Inmiddels had ook Grijze Wolf de strijd aangebonden. Als een ware Poolse sabelvechter viel hij naar weerszijden uit en Grampus en Doc hadden het zwaar te verduren. Ze waren goede vechters, maar hun moreel was niet weinig aangetast door de manier waarop ze Pete hadden zien afmaken door die kleine witte duivel die ze nog al te goed van vroeger kenden. Als volgens afspraak gaven ze er eensklaps de brui aan en vluchtten nog veel sneller weg dan ze gekomen waren, maar ze werden niet achtervolgd.

'Donderbussen! Donderbussen, jonge dwazen!' jankte La Sombra koortsachtig op de heuvelkam. 'Vlug in dekking!'

Ze volgden haar orders zo snel ze konden op, maar althans een van hen zou zich nooit in veiligheid hebben kunnen stellen, want Dan Loftus had de voortflitsende gestalte van Witte Wolf precies op de korrel. Maar juist op het moment dat hij de trekker overhaalde, sprong Gannaway naar voren en sloeg de loop van het geweer omlaag. De kogel floot weg door de lucht en Witte Wolf was verdwenen.

Veel scheelde het niet of de gebroeders Loftus waren de meteoroloog naar de keel gevlogen.

'Ik had vijfentwintig honderd dollars op de korrel!' gromde Dan Loftus doodsbleek van woede. 'Krijgen we die misschien uit jouw zak betaald, Gannaway?'

Maar Adam Gannaway verblikte of verbloosde niet.

'De premie is uitgeloofd voor een wolf, beste vrienden,' zei hij losjes. 'En niet voor een bulterriër.'

'Die premie is uitgeloofd voor het beest dat al dat vee uitgemoord heeft,' siste Tom Loftus. 'Hond of wolf, dat dondert niet. Maar we zijn hem nog niet kwijt, Dan. Hij zit daar in dat bosje en als hij eruit komt, leggen we hem neer.'

Hij bracht zijn eigen geweer aan de schouder bij die woorden en samen begonnen de beide broers de schuilplaats van de terriër te besluipen.

Witte Wolf zag hen aankomen met hun donderbussen en hij zag ook de kale open strook sneeuw die hem van de volgende bosjes scheidde en hij wist dat niets hem nog zou kunnen redden.

'Larned,' zei Tucker Crosden, 'die knapen van Loftus kunnen zeggen wat ze willen, maar ik verklaar dat die hond daar er een is die door mij gefokt is en die het eigendom is van mijn dochter Molly. Vind jij het goed dat zo'n dier zo maar afgemaakt wordt?'

De sheriff was een goedgeluimd man op deze dag. Hij had een belangrijke arrestatie die hij met angst en beven tegemoet gezien had. Maar bovenal was hij een rechtvaardig man die iedereen recht wilde doen wedervaren, onverschillig wat een persoon op zijn geweten mocht hebben.

'Hoor eens even, Loftus. Hoor eens even, Tom!' riep hij de beide broers toe. 'Je kunt een hond die aan iemand toebehoort, niet zo maar neerschieten. Niet zonder permissie van de eigenaar. Een hond is bezit, net als geld in je portemonnee.'

Dan Loftus hield zijn geweer op het doel gericht, maar Tom keerde zich om.

'Laat hem dan bewijzen wat hij zegt,' snauwde hij. 'Je hebt dat beest voor wolven zien vechten en niet ertegen. Laat Crosden dan bewijzen dat het zijn hond is.'

'Ja,' knikte de sheriff, 'dat lijkt me niet onredelijk. Zeg op, Crosden. Kun jij die hond naar je toe roepen?'

'Molly,' zei Tucker Crosden. 'Ga jij hem eens halen.'

Ze was verzwakt door de wond in haar been en versuft door alles wat ze had meegemaakt, met als verschrikkelijke klap op de vuurpijl de komst van de posse die morgen, maar nu toverde de opwinding eensklaps een blosje op haar wangen. Ze werd door Adam Gannaway uit het zadel getild en hinkte moeizaam door de sneeuw tot vlak voor het bosje waarin de bulterriër verscholen zat. Ze had riem en halsband in haar hand en nu knielde ze in de sneeuw voor het bosje neer en de ademloos toeziende mannen konden het zachte gemurmel van haar stem horen.

Het leek wel uren te duren en de spanning was als het ware te snijden, maar tenslotte werd de witte kop van de terriër zichtbaar tussen de bosjes.

En toen liet hij zich de halsband omgespen door de koude, trage handen van het meisje zodat de hele posse er later een eed op kon doen dat de Witte Wolf zich vrijwillig had overgegeven aan de handen van de wet. En welke wet zou weigeren genade voor recht te doen gelden als het ging om een berouwvol zondaar die zich vrijwillig had overgegeven?


HOOFDSTUK XXXII

De kranten schenen er niet over uitgeschreven te kunnen komen: het proces tegen een man die terechtstond wegens moord en waarbij een hond de hoofdfiguur was!

En wat voor een hond! Een hond die in het wild geleefd had tussen de wolven, een hond voor wie een premie van vijfentwintighonderd dollars uitgeloofd was geweest - een hond die volgens de geruchten grootgebracht was door een wolvin en die nu teruggekeerd was naar de man die hem gefokt had, dat alles was niet zo maar gemengd nieuws, het was voorpaginanieuws, te brengen met levensgrote kop pen.

De openbare aanklager verklaarde bij de persconferentie na afloop van het proces dat zijn hele aanklacht op losse schroeven was komen te staan door de tegenwoordigheid van de hond. Hoe kon je het in je requisitoir waar maken dat Tucker Crosden een beestachtige moordenaar was terwijl daar op de eerste bank van de publieke tribune een hond zat die zijn verknochtheid aan die brute moordenaar door woord en gebaar bewees? En Crosdens jonge advokaat was natuurlijk slim genoeg om die factor voor de volle honderd percent uit te buiten. De jury had zo weinig tijd nodig om tot de uitspraak 'niet schuldig' te komen, dat het wel leek alsof de eerste man alweer uit de raadkamer te voorschijn kwam toen de laatste erin verdween.

Zei de rechter in zijn slotverklaring:

'Wanneer aan een man de toegang tot zijn eigen huis ontzegd wordt door vreemden - wanneer God die man meer dan normale lichaamskracht heeft toebedeeld - is het dan zijn schuld wanneer een klap harder aankomt dan in zijn bedoeling had gelegen of is het de schuld van de ongelukkige man die hem de weg versperde? Ik zie in deze Tucker Crosden geen moordenaar van nature. Ik zie hem als een hard werker en een werker die een groot werk heeft verricht!'

En de blikken van de rechter bleven even rusten op Witte Wolf, die daar heel parmantig tussen Caroline en Molly Crosden inzat, als om de moraal van zijn woorden te beklemtonen!

Misschien was ook die andere jury in het verre New York niet helemaal onpartijdig, wie zal het zeggen?

Was tenslotte de roem deze bulterriër niet vooruitgesneld? Werd hij niet voorgeleid door hetzelfde meisje dat haar leven aan hem te danken had gehad toen ze hulpeloos gevangen had gezeten in een wolveklem en hij haar letterlijk uit de muil van een monsterachtige wolf had gered?

Allemaal zaken die het een jury moeilijk maken onpartijdig te blijven, zelfs als het gaat om een jury die zo streng geselecteerd is als gebruikelijk is voor de grote hondententoonstellingen in Madison Square Garden.

Hoe dan ook, het was voor de eerste maal in de geschiedenis dat de beker voor de kampioen van alle rassen naar een bulterriër ging, plus de bekers voor de beste terriër en bulterriër natuurlijk.

En onder de honderden hondenliefhebbers en hondenkenners die de zaal vulden, waren er slechts twee die een woordje van kritiek hadden. De ene was een kleine man met een verweerd gezicht en vurige ogen; de ander, eigenaardig genoeg, de fokker van de grote kampioenshond zelf.

'Nee, ouwe jongen, nee,' zei de kleine man met de vurige ogen. 'Het is de beste hond die we ooit gebracht hebben, daar niet van, maar toch mankeert er nog iets aan... dat kleine pietsie dat hem net niet volmaakt doet zijn.'

'En dat is?' vroeg Tucker Crosden stroef.

'Zie je het dan niet, ouwe jongen? De ogen, man! Ze zijn te groot... en te zacht. De echte vechtersogen die heeft hij niet!'

Tucker Crosden keek, keek als een gehypnotiseerde. Hij had Witte Wolf de afgelopen weken en dagen zo intensief bestudeerd dat hij hem wel in zijn slaap zou kunnen uittekenen. Maar nu leek het alsof de schellen hem eensklaps van de ogen vielen. Hij zei - langzaam alsof hij elk woord aan zijn hart moest ontrukken: 'Newton, je hebt gelijk. Hij is de volmaakte bulterriër niet. We zullen helemaal van voren af aan moeten beginnen, het van de grond af opnieuw opbouwen!'

 

Een ding had Caroline Tucker in elk geval geleerd - dat haar man met zijn vallen boven in het hoogland meer geld kon verdienen dan beneden in het laagland en toen dat eenmaal vastgesteld was, verhuisde de familie naar de vallei van de Zeven Zusters en vond daar wat ze zo lang ontbeerd hadden - geluk.

'Maar,' zei Tuckers vrouw, 'hoe moet het nu met Witte Wolf hierboven?'

'Laat hem maar lopen waar hij wil,' zei Tucker Crosden. 'Hij is hier kind aan huis tussen die bergen en hij zal er heus niet in zeven sloten tegelijk lopen.'

En Witte Wolf kon dus gaan en staan waar hij wilde.

Gedurende de eerste dag bleef hij dicht bij de hut, maar toen na het vallen van de avond een bleke maan opkwam in het oosten nam hij plaats onder de bomen en liet een schel gejank horen dat ver echode tussen de bomen. Hij luisterde, maar er kwam geen antwoord.

Toen trok hij de vallei in en hij liep zo hard hij kon, maar was spoedig genoodzaakt uit te rusten want zijn uithoudingsvermogen was niet meer dat van vroeger. En terwijl hij op adem zat te komen, hoorde hij eensklaps iets achter ach bewegen en omkijkend ontdekte hij de schurftige oude vos met het slechte gebit.

'Leef jij ook nog, broer?' grijnsde Witte Wolf.

'Zoals je ziet,' zei de vos. 'Ben je op zoek naar La Sombra? Ga dan maar naar de oude grot langs Spencer Mountain. Daar kun je haar vinden en ze zal je wel iets te zeggen hebben dat je graag zult willen horen.'

Witte Wolf zou hem graag nog verder uitgehoord hebben, maar hij kon zijn verlangen niet bedwingen en zijn weg hervattend beklom hij de lange hellingen tot hij aankwam op het kleine plateau voor de grot waar hij zijn eerste levensdagen had gesleten.

Op hetzelfde ogenblik kwam een grote grijze wolf uit de bosjes te voorschijn en na een dood konijntje voor de ingang van de grot gedeponeerd te hebben keerde hij zich snel om teneinde de vreemdeling de weg te versperren.

'Bah!' zei Grijze Wolf, 'wat is dit voor iets dat spreekt als een wolf en de gestalte en de stank draagt van een hond? Het is brutaal lef van je om op je eentje hier naar toe te komen. Maar ik ben blij dat je gekomen bent, want dat zal extra vlees betekenen voor La Sombra en de kleintjes.'

En hij schoof zich naar voren op zijn buik, gereed voor de sprong. Witte Wolf bleef staan waar hij stond.

'Het is maar goed dat ik teruggekomen ben, jonge blaag,' zei hij, 'voordat mijn volk me vergeet. Het is niet de reuk die de wolf maakt, maar het hart en mijn hart zit op de juiste plaats. Of ben je soms vergeten dat ik als leider van het Dunkeld-pak alle buiken rond hield, de jouwe inkluis? Ben je dat vergeten, Grijze Wolf? Of moet ik je bij je lurven pakken en je geheugen een beetje opfrissen?'

Op dat ogenblik verscheen de schrale gestalte van La Sombra aan de mond van de grot en de hete reuk van het nest jongen dat om haar heen had gelegen, drong ranzig in Witte Wolfs neusgaten.

'Oh, moeder!' riep Witte Wolf uit. 'Ik ben eindelijk bij je terug gekomen!'

Ze posteerde zich naast Grijze Wolf.

'Een hond... en nog dik onder de stank van de Mens ook,' zei moeder wolf. 'Heb je hulp nodig om zo iets te bevechten? Heb je dan helemaal geen eergevoel, Grijze Wolf?'

'Ach,' klaagde Witte Wolf terwijl hij verdrietig de kop het hangen, 'ben je dan vergeten hoe je me gezoogd hebt en hoe ik heb gejaagd en gevochten voor je?'

'Wat is dat allemaal voor gezwets over jagen en vechten?' snauwde La Sombra. 'Ik weet maar een ding... en dat is dat de jongen om eten liggen te schreeuwen!'

En ze pakte het konijntje op tussen haar tanden en verdween grommend in de grot, vanwaar een wild misbaar van schelle stemmen tot Witte Wolf doordrong ; het voedsel was kennelijk zeer welkom bij het nest.

En Witte Wolf keerde zich om met even weinig aandacht voor Grijze Wolf alsof die een eekhorentje was en langzaam en mismoedig keerde hij naar de vallei van de Zeven Zusters terug, want hij wist dat hij een hoofdstuk achter zich had gesloten.

En zo bereikte hij de open plek bij Pekan Lake. De deur van het huis was gesloten maar toen hij er met zijn poot langs krabde, klonk er een verheugde kreet van binnen en de deur vloog open en hij voelde Molly's armen rond zijn nek.

Maar hij joeg haar van zich af met dezelfde dreigende grauw waarmee hij eens de wind eronder had gehouden bij het Dunkeld-pak.

'Wat is er toch met hem gebeurd!' hijgde Molly en haar moeder, zich aan elkaar vast klemmend in hun angst.

Maar Tucker Crosden boog zich voorover en keek en knikte begrijpend.

'Laat hem maar,' zei hij. 'Er zijn nu eenmaal dingen die ieder alleen met zichzelf moet uitvechten... of het nu een hond is of een mens!'
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